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INTRODUCTION 

Helene Stökl, the author of the story Alle fünf \ is no longer 
a stranger in this country, since a selection from her Christmas 
Stories, published by D. C. Heath & Co., Boston, under the 
title Unter dem Christbaum , has made for her an unusually 
large number of friends and admirers among both students 
and teachers of German. She was born on March 1 8, 1845, 
in Brandenburg an-der-Havel, a town near Berlin, and was a 
daughter of Karl Böckel, teacher of French and English at the 
Ritterakademie of that place. She received a thorough educa- 
tion, and enjoyed an extremely happy youth together with three 
brothers and a sister. In Görlitz (Prussian Silesia), where, from 
1856 to the time of his death in 1866, her father taught Modern 
Languages at the Realschule , Helene attended the State Normal 
School ( Lehrerinnenseminar ), from which she graduated in 
1863. After a three years’ experience as a tutoress with a 
family living near Dresden (Kingdom of Saxony), she went as 
a teacher to Wiener-Neustadt (Austria), where in 1869 she 
married Rudolf Stökl, the proprietor and conductor of a music- 
school. In 1883 the death of her husband brought to an end 
what had been the happiest and sunniest period of her life. 
Left without means, she remained in Wiener-Neustadt for thir- 
teen years, struggling hard to support herself and her three 
children by writing fiction. In 1896 she followed her eldest 
son, Erich, a Lutheran clergyman, to his parsonage in Steyr 
(Upper Austria), and nine years later to Wien, the capital of 
Austria, where she is still living and wielding her prolific pen 
as a writer of prose and poetry. 

Although she is physically delicate, her mind is vigorous 

iii 
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and untiringly active, as is shown by the great number of her 
writings, every one of which has met with the greatest success 
and the highest commendation on the part of the press and the 
public at large. 

The characteristic element of Helene Stökl’s fiction consists 
in the warmth and sincerity, the naturalness and extreme purity 
with which she treats the ordinary interests, the joys and cares 
of domestic life. Her delicate perception of the tender bonds 
between husband and wife as well as between parents and chil- 
dren, never fails to awaken the fullest admiration ; while here 
and there a touch of genuine humor aids in keeping up the 
reader’s interest from first to last. More especially her sprightly 
and wholesome pictures from child-life are nature itself, spark- 
ling with gems of thought and tender feeling. 

Most of Helene Stökl’s short stories appeared first in the 
leading magazines of Germany, such as Bazar , Frauenzeitung, 
Leipziger Illustrierte Zeitung , etc., but were afterwards collected 
and published in book form ; the best known of these collections 
being: Aus der Mädchenzeit (Leipzig, 1877); Aus glücklichen 
Tagen (Leipzig, 1880); Schneerosen (Leipzig, 1886); Märchen- 
quell (Berlin, 1 889). 

Alle fünf! the story which follows, is taken from Das Lorle 
und andere Erzählungen (Berlin, Norddeutsches Verlags-Institut, 
1888), and is also published by D. C. Heath & Co., Boston, to- 
gether with Hundert Schimmel, by Nataly von Eschstruth, under 
the title Aus Herz und Welt. Its publication alone and with a 
vocabulary is due to the suggestion of many teachers familiar 
with it from using Aus Herz und Welt which is edited with full 
notes, but without vocabulary. 

WILHELM BERNHARDT. 

Washington, D. C., 

May, 1909. 

Note : The editor desires to acknowledge his indebtedness and extend his 
thanks to Mr. Arthur G. Host, A. M., of the Troy (N. Y.) High School, for 
numerous corrections and suggestions. 
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i. 

ft J* 

XI ber Stacht marker Sinter hereingebrod)en. ®anj fytim* 
ltd), roiifjrenb alles 1 fc^lief, ruar er gefommen unb ^atte 
bie ©tt&jjen unb ®affcn her ©tabt mit glocfen gefüllt; 
jur gellen greube ber $1nber, bie ihren guten ^reunb, 
ben ©djnee, fo frixt) im $al)r fount erwartet Ijatten, aber 5 
gar nidjt jur greube ber (Srwadjfenen, bie baS $ortfom* 
men in bem weidjen loderen glocfenwerf 2 fe^r befdjwerlid) 
fanben. ’•* ! / 

93on 3 e ü 3 U e ‘ ne unwirfdje 33emerfung über baS 
fd)änblid)e Setter oor fid) * l)inmurmelnb, ftapfte Doltor !0 
4öranbt, ein unterfcfjter, etwa fünfzigjähriger 9Jiann mit 
einem unoerfennbar 4 gutmütigen ©efidjt, feinen Seg burd) 
ben ©dfnee bal)in. 

„©chchnft bu bich nicht, bu bicfer Bengel, bich oon bem 
fleinen üMbchen jiehcn 3U laffen?" rief ber Doftor je^t 15 
einem oierfchrötigen jungen ju, ber, bequem auf einem 
$anbfd)titten fifcenb, firf) oon ber oiel Heineren ©d)Wefter, 
welcher 6 ber ©trid tief in bie jarte ©dfulter fd)nitt, ziehen 
lieft. „yftarfd) haunter, unb laft fie hinauf! 9?a, wirb’S 
halb?" 6 'Der Doftor fcftob ben ^öuben, ber ruhig glofjenb 20 
fi^en geblieben war, ohne oiele Umftänbe oon bem ©dritten 
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hinunter unb half bem Weinen ÜJJäbdjen t)inauf. „So, nun 
»ortüärtö !“ 

(5r warf bent jungen eine §anbboll 33onbon« ju, 
bereu Slnblicf ba« ©efidjt be«felben $u einem oergnügten 
s ©rinfen berjog, unb fah wohlgefällig nach, wie ba« fleine 
©efäljrt je^t mit feiner neuen 23efpannung h urt *9 über 
ben Sd)nee bahinfchojj. 

„§alt, wie geht’« beinern 33ater?" hielt ber ®oltor 
gleich barauf ein ärmlich gelleibete« 2J?äbchen an^ba«, ein 
io in biete £üd)er gewicfelte« $inb 4 auf bem Sinne, eilig ba= 
herlant. „Schon wieber wohl 8 unb au« bem 33ett? 9?un, 
ba« ift recht! 2lu«gel)en 4 foil er aber noch nicht. Sag ihm, 
ich fterbe morgen nach *h m fehen. 5Da, nimm ba« für bid) 
unb ba« kleine." @r fuhr wieber mit ber §anb in bie 
iS £afcf)e, in ber noch ein ganzer Vorrat Bonbon« enthalten 
war. ,,£)o!torbonbon«" nannte ber Styotheler bie fitzen 
'ißlä^chen, bie ber finberlofe 6 aber finberliebenbe £)ottor 
täglich bei il)m ju laufen pflegte. 

£)er £)ottor war unterbe« oor einem einjelnftehenben 
20 freunblichen §aufe ber SBorftabt angelommen. £>urch einen 
lleinen ®ang trat er in eine $iiche, um beren £>erb ein 
Häufchen oon fünf tinbem erwartungöooll herumftanb. 

„9?un, wa« macht it)r benn 8 ba, bah ih r alle wie in einem 
Schwalbenneft jufammenllebt?" rief ber SDoltor, £mt unb 
as Stod ablegcnb unb ben Schnee oon feinen güten llopfenb. 

„Söir warten, bi« unfere Bratäpfel fertig finb," riefen 
bie $inber. 
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Me fünf 

„So! Dann oergefjt nidjt, mir einen aufjupeben. 3ft 
bie Sftutter im dimmer?" wartete bie 2 lntwort nidpt 
ab, fonbern öffneüTnadj pcptigf&t Klopfen bie Dür. 

2 $on* einem mit aHerpanb 3 eicpenmaterial beberften 
Difcpe am 2 genfter erpob fid) eine feine, überfcplanfe 5 

' /' Jjv* A 

grauengeftalt. ( Da« nod) ooüe braune £>aar unb ber 
lebhafte 2 lu«bru(f ber fdjönen 2 lugen jliepen fie jünger 
erfdjeinen, : al« bie leicht borgeneigte Haltung unb bie 
eingefallenen pge b e « bleichen 2 lntlipe« ji|$i|geben fcpienen, 
bod) tonnte fie bie StRitte ber Dreißig 8 nod) nicpt über* io 
fcpritten paben. 

•93ei bem plöplkpen (Sintritte be« Dottor« flog ein jäpe« 
9?ot über ipre Söangen, ba« fiep 4 fcparf auf ben -Söadfen* 
fnodjen abjeicpnete, wäprenb ein turner, ipre ganje ©eftalt 
erfcpütternber §uften fie jwang, bie 33egrüjjung be« Doftor« *5 
für einen 2 Iugcnblicf aufjufd)ieben. 

Der 2lrjt patte ipr 2lu«fepen mit fcpnellem 4ölicf erfannt . 6 
„SBarum paben Sie nicpt früher nad) mir gefcpidft, wenn 
(Sie franf finb?" 

„ 3 d) hoffte, e« würbe aud) fo® öoriibergepen," erwiberte 2 ° 
fie, nod) immer nad) Sltem ringenb. 

„klingt 7 ganj barnadp," brummte ber Dottor. „Dodj 
wir werben ja fepen." ( 5 r ftellte ein paar turje, beftimmte 
fragen an bie Ceibenbe unb porcpte unb tlopfte aufmerf* 
fant an U)r l)erum. 211« er geenbet , 8 patte fein 2lntp 2 5 
einen eigenen 2 lu«brmf angenommen. 

Sie warf einen forfdjenben ©lief auf ipn, bann fagte 
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4 

fie mühfam Iäd)elnb: „Sie finben mid) fränfer, aid Sie 
gebaut?" 1 

„3d) fhtbe (Sie fe^r franf," fagte er, ohne baft* ber 
Sludbrucf feine« (Midjted fid) geänbert hätte. „Sie rnüffen 

■2 J4| jMJ-X '^<T 






■« ... low*. v«{i v^vi 

s fid) fofort niebcrlegen. Unbebingte 9iuhe ift bad erfte 
(Srforbernid für Sie." 

„3d).fann je^t unmöglich an 9?ul)e benfen," erwiberte 
fie lebhaft. „Wir ftefjen fc^on im ^ooember. 3 n fpäteftend 
öierjehn Jagen muffen biefe 3 c i c 9^ lun 9 eTl fertig fein. Jie 
ioöerftellung ber 3Uuftrationen für bie großen belletriftifchen 
Zeitfdjriften nimmt ja 8 fo oiel Zeit in Slnfprud)! Ja 
fetjen Sie," fie nahm ein paar Zeichnungen oom Jifrfje auf 
unb hielt fie bem Joftor hin, „biefer $ranj oon §elle* 
borud 4 unb Stechpahnenjweigen 6 ift jur Umrahmung eined 
5 2öeihnad)tdgebichted beftimmt. §ier bad Heine fdjwebifd)e 
33auernl)aud mit ber Weihnachtdgarbe 8 auf bem Jache 
unb ber ßhriftbaum, jwifdjen beffen 3 lüe igen Äinberföpfe 
heroorfefjauen, bad 7 füllen Vignetten 8 <$u Weihnad)td* 
erjahlungen werben.") 



20 



„Sie biirfen feinen Stridj mehr an biefen Sachen tun," 
fagte ber Joftor, bie glätter rauh 3 urücffchiebenb. 

„Slber fie rnüffen bod) 9 $u Weihnachten fertig werben!" 
„ßd 10 werben fid) anbere finben, fie aud$ufüi)ren." 

„Unb ich oerfdjerje für immer bad SBertrauen ber 9 fe* 
2 5 baftionen, bie mir ju oerbienen geben! 9iein, §err u Jof* 
tor, bad gel)t nicht. Reiche ßeute biirfen fid) ben Vuyud, 
franf au fein, erlauben, arme nidit." 

N 
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«Sie l)Qtte tyre lebten Sorte 1 in ftyertyaftem Jone 
gefprotyen, ofjne bajj 2 tyre 2lugen ben angftooll forftyenben 
2lu«bru<f oerloren gölten. 

„(56® fterben auty arme Seute," fagte er, tyrem ©lief 
ausmeityenb. 5 

„<2o meinen (Sie, ba§ ity fterben mujj?" 

„£>abe ity ba§ gefagt?" erwiberte ber £)oftor. v 

„9iityt mit ben Sippen, aber mit ben Slugen." ‘’ßlöfclity 
fajjte fie feine §änbe unb fagte flefyenb: „(Sagen ©ie 
nityt, ba§ ity fterben rnufj! 3ty barf e6 nityt, um meiner io 
ffinber willen nityt! (56 4 finb tyrer fünf, unb tyr SBater 
ift tot." 

„Sie beftyen !ein Vermögen?" fragte ber Doftor. 

„^iein." 

„$eine SBcrmanbten, bie fity Styter S'inber im äujjerften >s 
galle annetynen toürben?" . 

„3ty fjabe feine." 

„$eine iöefannten? greunbe?" 

„SRiemanb. Solange ity lebe unb atme, fte^e ity jwiftyen 
ben $inbern unb bem (5lenb; wenn ity fterbe — " 

„Sie miiffen fity pflegen, fity unbebingte S'htye gönnen." 
„Sie fann ity ba6! Slhty ity benn nityt iörot für alle 
ftyaffen? — 2tyer e6 n>trb mieber beffer werben, gewiß, 
|)err 5Doftor ! £)er Sille jutn Sebcn tut oiel, unb ity 
mill 6 leben. 9?ityt alljulange, nur einige 3al)re noty, bis *5 
meine Äinber imftanbe finb, fity felber fortjufyelfen." 

$5er £)oftor ftyüttelte mit 6 bem $opfe. 
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„(Sie finb erfahrener, meltfunbiger aid ich, © err Doftor. 
«Sagen (Sie mir nach 3ßrem heften Siffen, mad mürbe 
mit ben Äinbero gefc^e^en, menn ich i e fct öon ißnen 
müßte?" 1 

5 Der Doftor fuhr fich 8 ein paarmal mit feinem Ducße 
über bie ©tim. „©ie haben bad ^eimatdreeßt hier?" 

„2ttein 2)iann hatte ed." 

„§m, bie ©emeinbe müßte für $ßre tinber forgen. 
Sind ber größeren !äme 8 öielleicßt in bie Saifenanftalt, 
io bad fleinfte ind Slfßtßaud, bie anberen mürben gegen 
geringed Entgelt bei armen $anbmerferfamilien unter* 
gebracht merben." 

©ie preßte bie Sippen mie im Krampfe jufammen, bann 
fagte fie rußig: „©ie feßen, baß ieß nießt fterben barf. 
iS Ober glauben ©ie mirfließ, baß meine garten, bureß Siebe 
öerroößnten $inber ed 4 überleben mürben, fo'audeinanber* 
geriffen unb unter grernbe verteilt ju merben? Sftein, bad 
fann ©ott nießt mollen! Slber icß mit! 3ßnen folgen, 
§err Doftor, unb mieß feßonen. ©obalb biefe ^eicßnmtgen 
20 fertig finb, mill icß mieß nieberlegen unb einmal fo reeßt 
griinblicß audmßen. ©inb ©ie bamit jufrieben, §err 
Doftor?" 

„Senn ed bann nic^t ju fpät ift," moßte er fagen, aber 
er ßatte bad §erj nießt baju. 6r brüefte ber grau bie 
2 S $anb unb öerließ eilig bad §aud, oßne 6 ber $inberfcßar 
in ber $ücße biedmal $8eacßtung ju jeßenfen. Da ßörte 
er, feßon auf ber ©traße, fieß ptößließ gerufen. „£>err 
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SDoftor, £err £)oftor, ba ift ber 2lpfel, ben wir für ©ie 
aufgehoben!" ßr blieb ftefjen unb Iie§ ba« Hinb, einen 
etwa neunjährigen Knaben, heranfomnten. ,,3fe ben Slpfel 
nur 1 felber, mein 3unge!" ßr ftricf) iljm freunblich über 
ba« blonbe £aar. „Ober gib if>n beiner 2Jhttter. Unb 5 
pflege fie gut, Ijörft bu, unb fieh, ba{j fie nicht juoiel 
arbeitet. 2öer weifj, wie lange — " 
ßr ootlenbete feinen ©ah nidjt, aber al« er fid) an ber 
ßcfe nod) einmal umwanbte, fah er ben Hnaben noch 
immer mitten in ber ©träfe ftehen, wie er, ben 2lpfel 10 
in ber §anb, ihm au« feinen großen Hinberaugen ernft 
unb fragenb nadjfd)aute. 



v 



ii. 



v. 




\ 



2ttit oorgebeugtem Hopfe, ben föocf feft um fich ge* 
fdjlagen, fämpfte fich 3 ®o!tor -iöranbt nach cittern ange= 
ftrengten £age werfe — benn ber DUwember* hotte, wie 15 
alljährlich, Hranfl)eit unb Xob mit fich gebracht — ben 
Sßeg nach feinem |)aufe hin. £>ie feuchte Halte hatte fidj 
ihm in §aar unb Hieiber gefegt, währenb ber fchneibenbe 
SBinb ihm bie 3 * 9 arre swifcfjen ben Sippen auSjulöfchen 
brohte. ßr atmete erleichtert auf, al« er enblich in bem 20 
behaglich erwärmten 93orf)au« feiner SBohnung ftanb. 

„£>eba, ©tine ," 4 rief er, fobalb er nur ein wenig ju 
Sltent gefommen, „jiehen ©ie mir bod ) 5 bie öerwünfchten 
©tiefe! au«! ®a« 3eug Hebt an mir, al« ob'« angewadjfen 
wäre! ©old) ein ^unbewetter, ich glaube, e« ift fein 25 
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trodener gaben an mir. ®a, ftcHen Sie bie (Stiefel an 1 
ben §erb, aber niept ju nape, ba§ fie niept jufamnten* 
fdjnurren, trie altes ^anbfcpupleber. 33erftanben? 2 £>ett 
92ocf fönnen Sie ttäper junt geuer Rängen! £>aS Slbenb* 
5 effen wirb® boep fertig fein, traS?" 

„T)ie Scpnipel ftepen fepon auf bem £ifcpe." 

„92a, baS ift reept, icp bin hungrig trie ein 2öolf." (Sben 
trollte ber SDoftor bie 3Tür beS ^itnmerS öffnen, aus bem 
baS klappern feiner grau mit Hellem unb ©läfern ein* 
io labenb $u il)m perausbrang, ba trarb bie DauSglocfe laut 
' unb fcprill gezogen. 

„'Donnertretter!" rief ber ®oftor. „(SS trirb bodt niept 
fepon trieber jentanb fommen? 92a, baS treiß icp aber, 
bieSmal mag’S 4 fein, trer es trill, id) gepe nic^t. (Sin 
is Slrjt 5 ift auep ein Sßenfep, fo ju fagen, unb id) pabe 
meinen £eil für l)eute geleiftet." 

(Sr riß bie §auStür fo peftig auf, baß er ben biept 
barorftel)enben ftnaben faft rücflingS bie Stufen hinunter* 

. geftürjt patte.® „92a, fannft bu benn 7 niept aeptgeben?" 
20 rief er, ben Knaben feftpaltenb, „was gibt’S 8 benn?" 

üDa ber $nabe niept anttrortete, fonbern nur feptrer 
feudjenb baftanb, brepte er feinen $opf opne 
ftäube bem fiepte ju. „2BaS, bu® biffs?" fagte er plöplicp 
befänftigt, als er ben Knaben erfannte, ber ipm ror 
2 5 furjetn ben Jlpfel naepgetragen patte. „£)ocß 10 fein Un* 
glitcf ' jST" § at$^{S5$tt?" _%> 

„9J2eine 9)2utter!" trar alles, traS ber Änabe perior* 
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bringen konnte. $>er £)oftor fragte nicpt weiter, bie ent* 

festen 33licfe beb Knaben mußten tpni mepr alb feine 

»orte gefagt Data. 

„£>m, bab 1 ift fcpneff gegangen/' murmelte er. „^a, 
warf nur einen Slugenblicf, mein $ un 9d gldcp !ommc 2 5 
icp mit bir. — Stine, meinen 9?ocf unb meine (Stiefel!" 

Seufjenb frocp ber ÜDoftor in bie eben abgelegte feudjte 
^nille feineb äußeren 2J?enfepen wieber pinein. günf 9 )?i* 
nuten fpäter, ofjne bap er fiep auep* nur ,3eit genommen 
pätte, feine grau ju begrüpen ober einen 33 licf auf ben 10 
Slbenbtifcp ju werfen, trabte er, ben Knaben feft an ber 
^)anb, burep Sinb unb Setter, 4 bem fleinen .fmubepen in 



ber 3>orftabt ju. 



O-tjLU-f 



•K 



^iebmdT^tanb fein äpfelbr^tenbeb ftinberpäufepcn um 
ben §erb perum, aber eine gutperjige 9 facpbarin war be= 15 
fcpäftigt, ÜTiieper $u wärmen unb Saffer ju Umfcptägen 
peip ju maepen. 

•Ufit ein paar Sorten fiep ber £}oftor fiep oon bem 
33orgefallenen in Äenntnib fepen, bann trat er in bab 
3 itmner. 93 or bem 33 ette ber 9 P?uttcr ftanben bitterlidp 20 . 
fd)Iucp5enb bie jwei gröperen Sfinber, ju benen fiep ber 
$nabe, ber ipn gepoft, jept laut weiuenb gefeilte, wäprenb 
bie jwei jüngeren ftinber feft unb apnungblob in tpren^'^ 
33 ettdjen fepliefen. Gin 33 lief auf bie Traufe, bie in opn= 
madjtäpnlidjer <2epwätf)c nüt gefd)(offenen klugen auf betn 25 \ 
33ette lag, jeigte bem 9 lrjt, bap pier wenig mepr für ipn 
ju tun war. §aftig feprieb er einige Mittel auf, weldje 
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für ben 9lugenbli(f geboten fdjienen, unb fc^ictte bie 9?ad)= 

barin bamit in bie ?lpothefe . 7 „ / 

’ijyj $ £ «A 

'ßiö^Iicft fd)lug bie itranfe bie Gingen auf. gragenb 

J\jy v * i *t 

unb oenuirrt irrte itjr 33ficf untrer, bis er auf baS atutlifc 
beS JoftorS fiel, 3 m gteic^elK^iu^enblS brartg* baS 
en ber $inber an if)r 0f)r. J)er Stusbrucf quat* p " 



^auu 



C' r 

notier 5 tn§ft flog über itjr 2tntli^. „3d) fann nid)t fterben! 






D meine timber!" ftüfterte fie. 









er 



„ Opne 3U antworten, boc^ mit fanfter Jritnaljme furfjte 
io ber jDoftor ihr jebe (Srteic^terung ju oerfefjaffen, bie in 
feiner 9 J?pd)t ftajjb. Slber immer wieber, luäfjrenb er iljr 
§aupt fjöljer bettete, ifjre trotfenen Rippen net$e ober ben 
Sdjweijjjopn iprer «Stirn wifd)te, Hang es in einförmigen, 
Ijerj^rreijjenSen Jönen an fein £>f>r: „ 3 d) fann nidjt 
15 fterben! 9 J?eine $inber!" 

Slngftöolt bliefte ber Joftor nad) ber Jiir, ob bie 9 ?ad)* 
barin nod) nidjt jurücf fei; ba fam ptöfclid) eine 
berunq über baS 2 lnttife ber Stranfen. Sin Mäuüdier 
Sdjatten tief über basfclbe Ijin, ifyre 3 iige oerfieten, iljre 
20 Stuqen ocrbunfelten fid). 

Der Joftor nmjjte, ba§ baS Crnbe ba mar. Jer Job . 

iyv^ 

batte feine öanb auf fie gelegt, aber es fd)ien, als gögere 1 
er, fid) feine« Opfer« ju bemächtigen, fotange biefeö iljm 



nid)t willig folgen wollte. SDfinute auf Minute üerftrid), 
25 unb bad'' quatoo Ke „3d) fann nid)t fterben!" wotttc nod) 
immer 2 nid)t jur 9 iul)e fommen. 

Dem Joftor ftanb ber Sdjroeijj auf ber Stirn. (Sr 
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hatte an manchem Sterbebette gefeffen unb mand) fdjwere« 
Scheiben au« biefem £eben beobachtet, bie« aber ging über 
ba« 9J?a| beffen, wa« er ju ertragen gewohnt mar. (Sr 
blicfte auf bie arme grau, meldje bie Slngft um iljre 
$inber nicfjt fterben lief, er blicfte auf bie föinber, bie 5 
[ich itn Übermale be« Sdjmeqe« auf ba« 33ett geworfen. 

Ratten, »ergeben« bemüht, i|r jammeroolle« ©einen in 
ben Riffen ju erfticfen. $n feinem ehrlichen ©efidjte 
jucfte unb fämpfte e«, 1 feine Jöruft atmete ferner. 

311« je£t wieber b'a« angftoolle „3cÜ fonn nidjt fterben!" 10 
an fein Oljr fdjlug, ba leüdjtete^ e« 2 in feftem (Sntfdfluffe 
au« feinen Slugen. (Sr beugte fid) über bie Traufe unb 
flüfterte itjr ein paar ©orte ju. üDiefe richtete fid) fäf) 
empor unb unjflammerte bie Jpänbe be« £)oltor«. Über* W*' 1 * 4 L 
rafdjung, ungläubige« Stauen, (Sntjiicfen fpradjen au« 15 
iprem 23licf, wäfjrenb fie mit oergefjenbcr Stimme fragte: 

.»He fünf?“ ^ 

„31lle fünf, fo maljr mir ©ott helfe!" wieberljolte er 
ernft unb feierlid). 

^a löfte fid) plöplid) bie angftooUe Spannung itjrer 20 
3üge, ein 31u«brucf unenblid)er 9tuf)e, unbefdjreiblidjeu 
Trieben« flog über biefelben |in unb blieb al« Sädjeln um 
ihre Rippen fdjweben. Ceife glitten ipre ginger au« ben 
«ftänben be« £)oftor«. , . w . 

„Mommt per, wenn ipr eure Gutter nod) einmal fiiffen 25 
wollt!" rief ber 'Doftor ben Äinbern ju. 

©iiprenb bie beibeit größeren ftuaben laut fdjludjjenb 
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ba« 5lntlip ber Üftutter mit ipren Äiiffen bebecften, polte 
ba« üWübcpen Saftig bie jmei tleinften au« ipren betten, 
bamit aucp fie 2lbfd)ieb oon ber (Scpeibenben nähmen. 1 
311« aud) ba« fleinfte fein rofige« 9Jiünbd)en auf bie 
5 blaffen Rippen ber Gutter gebritcft, fan! ipr frnupt jurüd 
Sin leifer (geufeer, ein fcprille« 3luffd)reien ber Sinber, 
ein leicpte« 3 U( * cn ' wib olle® lDar vorbei. £ang unb ftiü 
ftrecfte ipre ©eftalt fiep jum «Schlafe au«. 

9J?it leifem £>rucf legte ber £)oftor feine §anb auf ipre 
io 5lugen, 3 bann mintte er ber eben eintretenben 9tod)barin. 
„9}epmen ©ie bie $inber mit fid) 8 pinau«; ipre SDJutter 
pat enblid) 9?upe gefuuben."^ 

III. 

ffX 

S« mar am ncirfjften £age, einem ftetertage. t)er 'IDof* 

£h4, 

tor unb feine ftrau fapen beim 2ftittag«tifcp. £ie $rau 
*5 Dottor, eine flehte, runblicpejftrau, mtmtrop itjrer öicr$ig 
$apre nocp immer eine angcnepme (5r)cpeinung, mit einem 
guten mütterlichen 3^9* in ihrem 3lntlip, mie er aucp* 
finberlofen ftrahcn nicht- feiten eigen ift., .. 

3ßer 6 fie niiper fannte; ber tonnte leidjt merfen, bap fie 

yiv 'v.v*v^ 

20 peute etma« gan$ $efottbere« oorpaben muffte. <£o® fauber 
unb gefcptnadooll fie fiep ftet« fleibete, peute oerrieten 
einige bunte Sdjleifen entfepieben ben ©unfep, ju gefallen ; 
unb menn 7 fie eö aud) nie an 3lufmerffamfeit gegen ipren 



'«J * 



i 



V ©atten fcplen lief;, ben fie trop feine« raupen ü'efeu« 

v**ö 



a*V“~ 2 $ perjlid) liebte, bie tfieben«roürbig!eit, mit ber fie iptt peute 
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Wäfjrenb beS gongen üftittagSeffenS umgaufelte, war bod^ 1 
eine rnefjr als gewöljnlidje. 

®er jDoftor festen jebod) oon bent alien 2 nidjts gu be* 
merfen. Sr war auffatlenb ernft unb gerftreut unb langte 
fdjweigenb non ben ©eridjten gu, bie Ijeute mit befonberer s 
9 Ui<ffidjt auf feinen ©efdjmatf auSgewälflt waren. Srft® T r 
als gum Sftadjtifd) eine ©Rüffel großer ‘f? rituellen, auf ben C-.l>— 
Xifd) fam, bie er, tro^bem er fie feljr liebte, nur feiten 
üon feiner grau erlangen tonnte, warb er aufmertfam. 

Sr ließ einen pritfenben SBlicf über biefe Ijingleiten, unb i®/ 
ein etwas ironifdjeS Säbeln trat auf feine Siggen. ^ ' j £,/ 
„$un, was foil’s 4 benn, grau? fRücf nur 6 heraus! 

2 BaS willft bu benn® fyaben, t je?" 

„ 2 ÖaS idj Ijaben will? 2 öie tommft bu nur 7 auf fold) 
einen ©ebanfen?" 15 

„§m, mnfonft wirft 8 bu bie ^rituellen bod) nid)t auf ge* 
tifdft Ijabejt!' Unb bie fd)öne rote ©d)leife! @ie ftfljt bir 
wirflid) nid)t fdjledjt. £)u bift immer nod) eine redjt nette 
grau. ^?a, fag’ nur IjerauS, was bu willft!" 

£>ie £>oftorin war blutrot geworben, ©o® fjatte fie bie 20 
©adje nidßt einleiten wollen, „^d) t)ätte 10 allerbingS etwas 
mit bir gu befpredjen, aber fo fdgnell geljt baS nidjt." 

„ 9 iun, fo lajf bir ,3eit. £>ettfe ift geiertag. ?lm geier* 
tag fterben bie Öeute nidjt gern,“ wie id) immer gefunben 
fjabe. — 9 ?un? SS muff ja etwas fdjrecflidj ©roffeS fein, 25 
baff bu bamit fo Ijinter bem 33erge l)ältft." 

„3^/ iüeißt bu, Gilbert, aber bu mufft ntid) rul)ig aus* 
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rebcn taffen unb mufjt bid) aud) einmat in bie <Seete einer 
grau tjineinbenfen." 

„feiner grau bod) 1 tjoffentlid)?" 

^^<Tlnb mid) nidjt immer unterbrechen. 2 — Sltfo, nun, fietjft 
5 bu, ju Seit)nadjten werben 8 eS jefct 4 ad)tjet)n 3a()re, bafj 
mir tjier in einer unb berfetben Sotjnung finb." 6 

'Der Doftor frf)ob feinen Detter jurücf, tegte bie pfeife, 
bie er eben hatte anjünben motten, auf ben Difd) unb ftanb 
auf. „Senn bu oom StuSjie^en reben mittft, getje id) 
I io lieber gleich fort. (5$ märe 6 fdjabe urn jebeS Sort, ba$ 
I v ... bu bariiber rebeft." 

„3lber idj benfe ja gar nid)t an§ 2lu$3ief)en. <2o bteib 
bod) 7 nur!" Die Doftorin f)ielt itjren ÜJZann beim Strmet 
feft. „3$ meine nur, menu man fo lange .gatjre in einer 
' 15 Sofjnung ift, ofyne etwa« für fie ju tun, bann ift e$ fein 
Sunber, -menn fie nid)t befonbers 8 au$fiet)t." 

gefättt fie," fagte ber Doftor, betjaglidj uni fid) 

bticfenb. 

„@ie mürbe bir aber nod) beffer gefallen, menn fie ein* 
4 20 mat inftanb gefegt mürbe. ®iet) nur bie gufjböben an! 
3d) gebe mir fo met 9J2ütje mit bem StuSbeffern, aber bie 
garbe t)ätt nicht met)r auf ben alten, ausgetretenen 33ret* 
tern." 

„Sünfdjeft bu öietteidjt ‘Parfett?" 

25 „‘Parfett braucht’« nidjt ju fein; id) märe mit fyartem 
gufjboben ganj jufrieben." 

„$0? weiter atfo, benn 10 fertig bift bu gewifj nod) nid)t.* 
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tKftUl 

„ 2 )ie alten oerraudften Sapeten^müßten 1 ^ bei_biefer 
©etegenßeit aud) fort unb bie altmobifcßen 2 $ort)änge eben* 
fall«. Ser t)at benn nod) ‘ißurpurgarbinen ßeut$utage? 
Sir fönnten eS mit ^uteoorßängen 2 üerfucßen, wenn bu 
eine Abneigung gegen weiße ßaft." 5 

„5tteue SDJöbel fcfjaffen mir oermutlid) bann aud) an?" 

„92ur für ba§ gute 3 ünmer. alten 2 D?öbel barauö 
bringen wir in baö ßimmer neben ber Soßnftube. 25ie 
Sl^rnte üott bie jefjt barin fteßen, fönnen leicht 
‘ftnocröwo, untergebradjt werben, unb wir gewinnen ein i 0 
aüerliebfte$ 3 ‘ mmer * H \ ,, 

„Unb baö ©elb ju all biefen planen?" 

,,©el), Sltbert, fei bod ) 8 einmal vernünftig. Senn 4 bu 
aud) bie ßalbe @tabt umfonft furierft, baß bu alljährlich 
ein l)iibfd)e 8 ©ümmdjen jurütflegft, weiß id) bod ). 6 $ür 15 
wen aber fparft bu benn? Hinber ßaben wir nicht," — 
ein leichter ©eufjer begleitete biefe Sorte, — „naße 23er* 
wanbte aud) nidjt. 25a fönnten wir unö wohl® einmal 
etwa« gönnen." 

2 )er 2 )oftor tat ein paar lange 3 ^ 9 C aus feiner pfeife. 20 
„ 2 )u bachteft früher manchmal baran , 7 ein $htb anju* 
nehmen?" 

„ 3 ?a freilich tat i<*> baS, aber weißt, wie e$ un§ immer 
ging, .konnten wir benn ein geiftig unb leiblich gut gcra* 
tene« $inb finben, oßne baß eine ganje $ette ßabfiidjtigcr 25 
23erwanbten barangeßangen hätte? Sie oft ßaben wir es 
t>erfud)t! Unb weißt bu, im ©runbe ift es mir jejjt lieb, 

Tt*vl /V v <***- * 
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bafe eS tii d)t bap fam. (58 ift mit einem fremmn $inbe 
bod) immer eine gesagte @ad)e. 2J?an weifj nie, was in 
fotdj einem $inbe ftecft. Unb ber Unbanf, ben man mit 
fremben Äinbern f)at! J)ie «5reunblicf)feit, bie man Upen 
5 erweift, neunten fie als if)r gutes 9fed)t in 21nfprud). 
(Solange fie Hein finb, oerurfadjen fie nichts als 'iftot unb 
<• ; ^.U 'fßlage, unb finb 1 fie grojj unb brauchen uns nidit metjr,.bann 
fällt ilpen auf einmal ein, baj) fte nid)t unfere Äinber 
finb. ‘’Jiein, nein, 2Ubert, eS ift beffer fo, wie eS ift." 
io £)er Joftör faf) eine 2öcile fd)weigenb üor fid^ ^in, 
bann fagte er: „Unb id) l)atte 2 bid) gerabe ^eute bitten 
motten, nid)t nur ein $inb, fonbern fünf bei bir aufju* 
neunten." 

„giinf .finber?" £>ie Joftorin fan! mit einem fo ent* 
iS festen ©efid)t in ihren Seffel juritcf, bafj iljr ilJZann fid) 
beeilte, ^injujufiigen : „?Jun, nun, id) meine natürlich nid)t 
für immer, eS märe 8 nur für einige Jage gewefen. — 
J)u weijjt, bafj bie arme grau ttftoSbad) geftern geftorben 
ift," fuf)r er nad) einer ^aufe fort, ba feine grau noch 
so immer fprad)lo8 blieb. „3h re ftinber tjaben niemanb, ber 
fid) ifjrer annähme." 

benn nid)t bie ©emeinbe für fie forgen?" fragte 
bie Doftorin Hcinlaut. 

„J)aS wirb fie 4 wof)l, aber bamit 6 gefjt’S nid)t fo fd)nell. 
25 3unäd)ft würbe bie 'JJolijei bie SHnber übernehmen." 

„fönnen fie benn nid)t bei ber 'JiadjbarSfrau bleiben, 
bon ber bu fprachft?" 
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„Die 1 f)at fetber fieben $inber." 

„9tber idj tjatte 2 gar feinen 'ßtap für fo niete." 

„Du fönnteft 8 oietteid)t ba« 3i mmer Heben ber Sofyn* 
[tube für fie benufcen. Die paar Apparate non mir — " ber 
Doftor fonnte ein etma« malijiöfe« 3 ro ‘ n ^ ern4 nrit ben 5 
3tugen nicf>t unterbriicfen — „finb fa leicht f)nmu«gebrad)t." 

„günf Setten aber taffen fid ) 6 bort bodj nid)t auf- 
[teilen !" 

„3^ei Setten unb ein ©itterbettdjen für ba« Steine 
mären genug. Die ilinber finb e « 6 gemofynt, ju jmeien io 
$u fd)tafcn." 

„9lber bie niete Strbeit! Die (Stine mirb fid) bebanfen 
bafiir." 

„Die <Stine wirb Semunft annetjmen, menn id) mit ifjr 
tebe. SBirb 7 fie nirf)t fertig, fann it)r bie ©ufte nom 15 
j£ifd)ler briiben Reifen. Die Shrtter t)at mid) t)eute erft 
um Arbeit für fie angefprodjen." 

„Sie lange mürben bie $inber benn bleiben? " 

„'Da« fann id) fo genau je^t fetbft nodj nicf)t fagen. 
Sänger at« eine 3Bod ie feinenfalt«." ' <.\ - 20 

„Unb id) ^atte gehofft, Seit)nadjten 8 fd)on mit ber £>er* 
ridjtung ber Sofjnung fertig 3 U fein." 

„9iun, grausen, finb mir fo lange gtiicftid) in ber atten 



Soljnung gemefen, bann mirb'« mol)l 9 ein paar Sod)en 
länger aud) nod) ae^en." Gr fab fie fo Ijerjlid) an, baft 25 
fie befänftigt fragte : „Sann fotten bie $ inber benn eigent* 
fommen?“ 
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„üDiorgen nachmittag nach & em ©egräbni«. Sis baf)in 
hat bie Nachbarin öerfprodjen, acht auf fie ju hoben. — 
Slber fe^t mufe id) fort. (SS ift bie tjöchfte 3 eit." 

SDcr SDoftor nahm haftig £>ut unb Stod unb lie§ feine 
5 grau in fel)r gemifchten (Smpfinbungen jurüd. 

£)ie Unterrebung, bie mm ihr fo lange toorbereitet unb 
fo forgfättig eingeleitet mar, hatte einen bureaus unge* 
• ahnten StuSgang genommen. 



IV. 

9)?it ängftlicher (Spannung fab bie .grau SDoftor am 
<v*^vwr JuLAt {U 

io näd)ften Stage bem tommen ber tinber entgegen. 2Bie 

( WLUl V.<CM. 

merben fie fein? Söirb fie ein J)er$ 3 U ihnen faffen 
fönnen? w ^ ^ ^ 

SDa 



enjie fchon in ber Stier, eng in ein §äufd)en 
jufammengebrücft, mie eine ^anbooü Schneeftoden, bie 
15 ber Sturm toerfdjtagen hat. 

SDie brei größeren, ein tnabe t>on neun, einer toon 

I 

fieben fahren unb ein fechsjähriges 9J?äbd)en, bilbeten ben 
^mter^runb, mährenb toor ihnen bie $mei Heinften ftanben, 
ein bideS, broUigeS 4öiibd)en toon etma brei fahren unb 
.... !aum jmeijährigeS rofigeS 2Mb*en, bW, mie fein 
©ritberchen, ängftlid) naih ben 9?odfattetr ber Schmefter 
juritdgriff unb mit feinen h e ^en Slugen halb fdjeu, halb 
neugierig unter ben blonben ööddjen, bie il)m bis auf bie 
Stirn hingen, Ijeroorblidte. 

25 SDie SDoftorin überflog mit fdjneUem $3lid bie fleine 

Ov/VV. 






20 ent 
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©ruppe, bann atmete fie erleimert auf. Da« waren nicfjt 
bie oerfummerten, öermV^rloften Äinber, bie fie halb unb 
l)alb erwartet f)atte, fonbern bie gefällig gefleibeten unb 
wohlerwogenen Äinber einer intelligenten gamilte, bie 
Weber in ihrem 2luSfef)en nod) in iljrem iöene^men etwa« 
non ber Plumpheit jeigten, welcfje bie $inber ber Slrntut 
meift fo wenig einnef)tnenb erfdjeinen läjft. 



, Uc 



tforlaufta nod) 



üftit 1 ber Unterhaltung ging e« freilich oorläufig nod) 
nicht red)t. Die Äinber antworteten bereitwillig auf alle 
fragen, aber man fah, wie bekommen ihnen um« ^>erj io 
war, unb auch kaS SIbenbeffen, ba« fie fatnt 2 bem ihnen , , 



fd)on beffer betonntcn ®oftot um ben £if<f> berfammelte. 



K 



änberte nidjt Diel baran. Die Äinber bemühten fid), ba«, 
wa« ihnen oorgelegt warb, $u effen, aber bie größeren 
hatten bei jebem Riffen mit ihren Dränen, bie fleinen, bie 15 
ganz au« ihrer gewohnten Orbnung geriffen waren, mit bem 
<Sd)lafe 3U fämpfen. Sille empfanben e« al« eine (Sr * 



leidfterung, at« ber Doftor enblid) fagte : „ 3 hr feib miibe, 
S'inber, e« wirb 8 ba« befte fein, ihr geht z u IBett unb, 
fcplaft au«, borgen werbet ihr fd)on 4 anber« breinfd)auen 

Die Äinber traten jebe« einzeln ju bem Doltor unb 
feiner grau unb reichten ihnen, gute 9 iadjt witnfdjenb, bie 
£>anb; bann jogen fie fich in ba« ihnen angewiefene 
Schlafzimmer jurüd. 

Die Doftorin wollte ihnen folgen, aber ihr 9J?ann hielt 25 
fie juriicf. „$e mel)r wir fie fich 8 felbft überlaffen, befto 
fchneller werben fie fid) eingewöt)nen." 






ticfk. 
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(Sitte Seite t)örte man gtüftern unb §im unb £er* 

|4.j bemegen 1 ber $inber, bann liefe fiefe in ber Stitte taut 
unb beutlicß bie Stimme be« ätteften fnaben oemeßmen. 3 
ülnbäcßtig betete er ben alten ftinberüer«: 8 

5 „®tübc bin id), gc()’ 4 jur 3tu()', 

Sdjliege beibc 'sjiuglein ju. 

Setter, Ing bie Slugen bein 6 
Über meinem Sette jein !" 

t \ 

bann fußr er fort: „Sieber @ott, taft mieß $u einem 
io braoen 6 $inbe merben unb gib, baß id) meinen lieben"" 43 '# 
‘ißapa" — im §immet mieberfinbe, mottte er fagen, mie er 
e« allabenbticfe mit ber Gutter gebetet featte. 51 t« ißnt 
aber plö^ticfe einfiel, baß er - jefet niefet nur ben 23 ater, 
fonbern aueß bie Gutter im ^immet ju fueßen ßabe, ba 
15 ftoefte er. SDftt unfießerer Stimme mieberßotte er : „®ib, 
ba§ itß meinen lieben unb meine tiebe 2Jiama — " 

Da feßmanfte feine Stimme, unb er bract ptößtieß in 
teifje«, unftittbare« Sdjtutßjen au«. $n bemfetben Säugen* 
btid gab au<t bie Raffung ber anberen $inber nact, unb 
20 eine ^eittang ßörte man niett« at« ba« jammern unb 
Sd)tucß$en ber oermaiften $inber. 

'Der Doftor mar an ba« genfter getreten unb btiefte 
tinau« in bie ftilte Straße, unb bie Doftorin ftriefte fo 
eifrig an itrem Strumpf, at« müßte 7 er teute nod) fertig 
25 merben. (Srft naeßbem alle« im S'iebenjintmer ftitt gemor* 
ben, minfte ber Doftor feiner grau, mit ißm ßinein$u* 
treten. (Sine rüßrenbe ©ruppe bot fieß ißnen bar. Die 



Digitized by Google 




2llle fünf 



21 



üier ätteften ßinber waren au« ifyren gwei fetten in ein« 
gufammengefrodjen, unb wie fie in iljrem Sdjmerg fid) ge* 
genfeitig feft umflammert Ratten, nod) bie tränen auf ben 
Sangen, fo f)atte ber Sdjtaf fie überrafdjt. „Strme $inber!" . 
ftüfterte ber Joftor. Sälfrenb er fie oorficfjtig au«einan- s 
berlöfte unb fie gwei unb gwei in ifjre betten legte, war 
feine grau gu bem ©ettcfjen be« Heinften getreten. 

®ie btonben !?ödfd)en tief in ba« gtütjenbe 2lntli£ 
fjängenb, 1 bie Keinen §änbe, gu gäuftdjen gebattt^an 
bcibe Sangen gebriicft, ein« ber weiten runbtid)en 33 etn* *o 

£+r 1 . 

djen über bie J)ecfe geftretft, lag e« fiifj atmenb mit fjalb* 
geöffnetem SDiünbdjen ba. 

„Siet) ba« liebe ftinb an," fliifterte bie grau ifjrem 
Spanne gu, „!ann e« ein rüfjrenbere« $itb fjeitiger $inbe«* 
unfdjutb geben?" Sie fjielt inne, bann fdjtang fie ptö^ücf) >5 
beibe 2 lrme um ben £>at« be« (hatten unb, itjre Sange 
gärttid) an bie feine 2 tegenb, bat fie: „Jiefe« Äinb, wenn 
e« bir red)t wäre, Albert, biefe« £inb möchte 8 id) at« ba« 
meine bebalten." — — — — — — — — — 

;T. 

* V. 

„ 9 iun, Wie wirft bu mit beiner &inber|d)ar fertig ?“ 20 
fragte ber Joftor, at« er am nädiften Jage nad) frnufe 
tarn. , __ 

„£), red)t gut! 3^ t)ätte 4 nie geglaubt, bafc fünf 
ftinber fo wenig l ? ärm unb Unrutjc mad)en tonnten." 

„Sei ol)ne Sorge, fie werben fd)ott 6 auftauen." 25 
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Unb fie tauten umfließ auf. 

Sdjotj^am nä ^f tCTl £ fl 0 e blieb ber 'T'oftor bei feiner 
^eimteßr überrafrfjt auf ber Sd)ioetle fteßen. $n ber 
Sftitte be« Zimmer« .auf ^ er frönen 3 lngorabecfe, toetcße 
5 at« unantaftbare« Heiligtum oor betn Spiegeltifcß feiner 
$tau 3U liegen pflegte, faßen ober beffer tagen ober nocß 
beffer ioätjten fiep bie jtoei fteinften, im luftigen Kriege 
miteinanber begriffen. 3eßt ba« eine oben unb ba« 
anbere unten, jept umgefeßrt, jeßt angreifenb, jept ab- 
io toeßrenb, unter ßellem (Mejaucp^e unb ©efreifdje, bie 
Scßußcßen, ja fetbft 1 bie Strümpfe im (Sifer be« Kampfe« 
abgeftreift, fugetten bie beiben fteinen toie $toei junge 
§ünbdjen auf ber meinen £ecfe umßer, fo baß her- 
eof torin, bie oor* ißnen lauerte, oor tauter 2acßen bie 
15 pellen tränen in ben 3 lugen ftanben. 

„(Sie finb attertiebft!" oerfkßerte fie ißrem ©atten, al« 
fie nad) bem 3 Jfittag«effen mit ipm beim Siaffeetrinfen faß. 
„Unb ganj jutrauließ toerben fie feßon. 9 tuf Scßritt unb 
£ritt 8 taufen fie mir naeß. ©ebe 4 icß bem einen ettua«, s 
20 fo fperrt aud) ba« anbere fein ÜJ?äutd)en auf. 9 ießnte id) 
ba« eine auf ben Scßoß, fo fepreit feßon ba« anbere: 
„ 9 )?icß aueß, ftau 6 hotter!" 

„3a, fie ßängen 8 feßr aneinanber," fagte ber X'oftoi', 
„fie 7 toerben feßtoer ooneinanber $u trennen fein." 

25 £ie 'Toftorin ritßrte nadjbenflid) in ißrer Äaffeetaffc. 
„ s JJ?üffen fie benn eigentlicß ooneinanber getrennt toerben?" 
fragte fie bann, ettua« unfidjer ju ißrent ©atten auffeßenb. 
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„Sa« lüitlft bu fonft tun? 4öeibe wißft bu borfj 1 nicht 
bemalten wollen?" 

„Sarutn benn nicht? $ann id) ba« eine nehmen, !ann 
ich ba« anbere auch behalten." 

„ 3 a, wenn bir bie $lage nic^t ju diet ift!" 5 

,„£)ie ^lage? 2ld), bamit 3 ift e« nicht fo fd)limm. Unb 
einftweiten ift fa bie größere ©djwefter nod) t)ier. ©te 
nimmt mir faft alle üflülfe mit ihnen ab. £u glaubft 
nicht, wa« für ein oerftänbige« Reine« £)ing ba« ift." — 



„‘Jlur für einen Slugenblicf tomm t)ier!)er unb fiet) $u," io 
bat bie £$oftorin ihren ©atten am nächften borgen, al« 
biefer junt 91u«gel)en bereit öor ihr ftanb. ©ie lief} itjn 
oorfid)tig burd) bie halbgeöffnete £ür in ba« ©d)iafjimmer 
ber tinber blicfen. 



£>a faßen auf bem 9 lanbe be« ©itterbettdjen« bie jwei 15 
Reinen in ihren §embd)en, unb oor ihnen ftanb bie grö* 
fcere ©chwefter, ©d)Wamm unb ^anbtud) in ber §anb. 
3 e£t ba« ^änbchen be« einen unb je^t ba« be« anberen 
in bte Sfrbeit nehmenb, batb bem 8 über ba« @efid)t 
fahrenb unb 9t!ä«chen unb Öhrcf)en fäubernb, batb bem 20 
anberen, beforgte fie ba« gefährliche ©efdjäft ber 9?eini* 
gung fo fd)nell unb gefd)icft, baß bie Äinber gar nid)t 
$eit jum Seinen fanben, fo 4 bebenRid) firf ) 6 ihre ©efidjt* 
chen auch juweilen üerjiehen wollten. 
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„Sie ift n>ie ein 3ftiltterd)en $u ben kleinen," fagte bie 
DoUorin. „Unb bu fottteft 1 nur fet)en, luie gefdjitft unb 
anftellig fie aud) fonft ift! 33alb hilft fie Stinen 2 braunen 
in bcr $üd)e ©erniife pufcen ober ©läfer trocfnen, balb 
5 fteijt fie im 3* mmer auf einem Seffel ober gugbänfdjeti, 
um 8 ben Staub, aud ) 4 mo fie nid)t !)inaufrcid)t, roegju* -- 
lpifdjen. Zehnmal am £oge läuft fi e S um Brunnen, um 
frifdjeS Söffer für mid) ju Ijolen, ober fie — " 

Der Doftor Ijatte nid)t ßeit, baS gan 3 c 9iegifter bei 
io aMfommenfjeiten be* Keinen 9J?äbd)en$ anjuljören. 211* 
feine ftrau ba*felbe nm 2 lbenb fortfetsen mollte, unterbrach 
er fie : „9iun, menn ba* $D?äbd)en fo h ot h bei bir in 
©unft ftel)t, fo mirb ba*, ma* ich bir in betreff feiner 
3 ufunft mitjuteücn höbe, bid) freuen." 

15 „9?un?" 

„5Öei Kaufmann * 6 bri'tben hoben fie fid) bereit erflärt, 
ba* ftinb gegen eine fleine Vergütung bei fid) aufju* 
nehmen unb $u oerforgen." 

„So? £)aben fie ba *?" 6 Die Doftorin öerfefete il)r 
20 Stricfjeug in eine mahrhaft fieberhafte Söemegung. ,, 3 d) 
glaube es, bah H e bos 9)Jäbd)eu gut braudjcn fönntcn, 
um il)re jmei ungejogenen Heinen langen, bie ben ganjen 
Dag im Sanbe liegen, l) eruiu 3 utragcn unb ihnen bie 
fdjmupigen 9iafen 311 pupen. Unb eine Heine Vergütung 
25 beanfpruchen fie aud ) 7 nod)? 9tun, bumm finb fie nicht! 

Sie lange bauert '*, 8 fo ift bas 9)Jöbd)en grofj, unb fie 
haben fid ) 9 an ihr einen Dienftboten l) ei 'onge 3 ogen, ber 
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fie nichts foftet, gar nichts! Stber barauS 1 wirb ntc^t« ! 
Dagu gebe id) ba§ 2 Jtäbchen nidjt \)ix, baß hu'« nur 
weißt!" 

„2lber was beabfichtigft bu benn mit ißr? 2Ran muß ia 
froh fein, menu — " 5 

„ 2 BaS id) mit iljr beabftd)tige?" unterbrach ihn bie 
Doftorin. „gehalten will ich fie!" 

„Slber bu ßaft ja fchon bie gwei kleinen!" 

„(Sben beßtjatb brauche ich größere aud). Slllein 
fann ich mit ben gwei Steinen nicht fertig werben." io 

„Du oergißt aber gang, baß baS ÜD?äbd)en öon Dftern 
ab 3 in bie ©chute muß." 

„giir bie paar ©djulfiunben wirb fi<h* aud) noch 3eit 
finben. @ie fott nur fleißig lernen, bamit fie ein ge- 
fdjeiteS 2 ftäbd)en wirb. Denfe nur, Albert, wie hübfch eS 15 
fein wirb, fold) ein liebes Döchterdjen immer im §aufe 
gu haben! sticht wahr, bu fagft ja? ^d) barf baS SD?äb= 
then behalten?" 

Der Doltor fagte nichts. (Sr nahm ben $opf feiner 

flehten grau gwifcfjen feine beiben mächtigen §änbe unb 20 
briicfte einen hergticßen $uß auf ihren Sftunb. Dann 

ging er hinaus. 

Die Doftorin war gang rot geworben. Das hatte er 
feit langer $eit nicht meßr getan. $a früher! 3 lbcr jept 
— wenn man fo ein S'aßr nad) bem anberen nebem 25 

einanbcr hinlebt, bann gewöhnt man fid) bie 3ärtlid)feitcn 
allmählich ab. „(Sr ift bod) 4 ein guter, lieber SUtonn!" 
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fXüftertc fie leife oor ftcf) l)tn, toäljrenb fie fid) mit einem 



glücflic^en Säbeln jur 9iul)e tegte. 




VII. 



„92a, ba mu§ id) benn bod) bitten! 1 $annft bu nid)t 
fel)en, too 2 bu f)intäufft, 33ube?" rief ber 2)oftor am 
5 nädjften £age ärgerlirf), alb if)tn beim Eintreten ber ^ujeit* 
größte $nabe jtoifdjen bie $eine fuf)r. 

Ginen Ülugenblicf ftanb ber Steine, non ber ©etoalt beb 
SInpraüS betäubt ba, bann Ijob er fein erf)i^teb ©efid)td)en 
mit ,ben blijjenben 9lugen jum £)oftor auf. ,/b war nur 
io ber Gjrtrajug oon SÖien," bat er oerlegen unb $og fidj 
eilig in bab nädjfte dimmer juritcf. 

„Tnb ift ja ein £aufenbfafa oon iöub!" fagte ber 
®oftor, bem l)iibfdjen 3 un 9 en tnof)lgefällig nad)fel)enb. 
~^3fa, bab ift er," beftätigte bie £)oftorin. „Ginmal läuft 
iS er alb Gifcnbaljn unb einmal alb $>ampfftraf 5 enbal)n burd) 
bab £mub, halb ift er 9?äuber unb halb ©enbarm, 8 balb 
loilbeb £ier unb balb $äger. Sdjreien unb laufen aber 
— jnuf? er bei 4 allem. £)l)ne bab geljt’b 6 nidjt." 

„So oerböte 6 id) eb ifjm." 

2 o „9llb ob fic^ 7 fo ettoab oerbieten liejje! Gr fann ja 
nidjt anberb. Gb ift Übermut unb Sdjelmerei an itjm. 
3d) toollte 8 aud) gar nid)tb fagcn, tocnn er nur mid) 9 in 
9iul)e liefje. ?lber jeben 9lugenblid fommt er unb bittet, 
id) folle 10 mid) in feinen Stagen fefcen ober in fein 33oot 
25 ober it)m eine ‘•Jkitfdje machen ober einen Säbel." 
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„Unb bu tuft ba« alle« audj ganj gutwillig?" 

„Sa« toitl 1 id) benn tun, wenn er fo bittet unb bettelt . 2 
Unb ma« er für tolle $been tjat ! $>a fpielt er oorljin 

£ierbube, unb auf einmal fällt itjm ein, baff er ein fro* 
fobil brauche, unb idj folle bodj fo gut fein unb mid) ein 5 
bifjdjen auf alle oiere legen, id) mürbe ein mmtberfdjöneö 
$rofobit abgeben. £>afj id) bap feine Öuft Ijatte, fannft 
bu bir mol)t benfen. ©laubft bu aber, ber 33 ube Ijat 
aufgeljört gu bitten, bi« mir enblidj nidjt« übrig blieb 
at« — " . , io 

„3fjm ben Sillen p tun unb ein Slrofobil p machen? 

O, grau, grau, bafj® id) babei nid)t pgegen mar!" £)er 
®oftor tackte, bafj er fidj bie «Seiten Ijalten muffte. „$>a« 
muff ein Sdjaufpiel für ©ötter 4 gemefen fein! Sillft bu 
mir’« nidjt nod) einmal oormadjen?" *5 

Slber bie £)oftorin mollte nidjt. 

VIII. 

„Sarum trinfft bu benn nicfjt au« beiner gemöljnlidjen 
£affe?" fragte ber £>oftor beim Äaffeetrinfen gan$ oer* 
munbert feine grau. 

£>iefe errötete oerlegen. „T)ie Xaffe, ja, bie £affe ift 20 
jerbrodjen." 

„ 3 erbrod)en? £>eine £affe, au« ber bu fdjon feit beiner 
3Jfäbd)enjeit trinfft , 6 unb auf bie bu fo grofje Stiicfe 
fjielteft? 9Ja, ba « 6 ntöd)te id) nidjt gemefen fein." 

„Crr l)at’« ja nicfjt gern getan." 25 
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\ 

„(Sr? Seld)er er? Sllfo 1 nidjt bie <Stine? 33ieüeid)t 
wieber ber 4öü^iuttge, wa$?" 

(Sie nicfte nur. 

„'iJfun, ba wirft 3 bu iljnt aber bod) ein paar orbentlid)e* 
5 gegeben Ijaben?" 

„Oa$ wollte 4 id) im erften Slrger aud), aber er lief) e$ 
nidjt zu." 

„(Sr wirb fid) boc^ nidjt gegen bid) jur Seljr gefegt 
t)aben?" fragte ber Ooftor mit gerunzelter (Stirn, 
io „Sewafyre ! ?lber er war fo aufgelöft in 9Jeue unb 
2eib unb umflammerte mid) fo fle^entlid), baf? id) if)tn 
fjätte 6 wel) tun müffen, um itjn oon mir loSjuinadjen." 

„Unb ba oerjieljft bu iljm lieber unb fdjenfteft iljm nodj 
einen ©rofdjen für ben <Sd)recf, was?" 

15 „'Jiein, nur eine |janbooll getrodneter Pflaumen," fagte 
bie Ooftorin fleinlaut. 

„£), il)r Seiber, if)r Seiber," rief ber Ooftor. „Ob 
benn nicfjt eine oon eudj wie bie anbere ift. 91un, warte 
nur, im SaifenljauS wirb’ä® feine gebörrten Pflaumen für 
20 eine zerbrochene 3Zaffe geben! Oer neue Verwalter foil 7 
ein ftrenge« Üfegiment führen." 

„3in Saifenfyau«?" fragte bie Ooftorin erfd)rocfen. 

„ 3 a, id) f) a & e fyeute gehört, bag bie Slufnaljme ber 
beiben grogen Knaben fo gut wie gewifj ift. 9iädjfte 
25 Sod)e ift i*orftaub£fi($ung, ba Wirb bie <Sad)e formell 
richtig gemalt." 

Oie Ooftorin fdjeufte iljrem ÜIRanne bie zweite Oaffe 
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run*« 

Kaffee ein, bann fagte fie langfam : „21tfo in« Sdifenhau« 
foil ber l)iibfd)e $unge?" 

„9)?einft bu, bort nehmen fie nur fyipdje?" 

„Da« lebhafte, fröt)lid)e Stinb!" 

„Den Übermut merben fie ihm fdjon 1 abgemöhnen." s 
„3a, mit bem ©tod! (Sin mefjrlofe« f inb ein$ufd)üd)tern 
ift feine $unft. 0b fie ben offenen, frofyfjerjigen Knaben 
aber babei fopfhängerifd) unb öerftocft machen, barnad) 2 
fragt niemanb. $a, menn er f° ruljig unb bebädjtig mie 
fein trüber märe, ba märe er gemifj ganj gut im SBaifen* 
häufe aufgehoben, aber mit feinem 8 Demperament! Stein, 
2Ubert" fie fc^miegte fid) bittenb an ben ©atten, „fd^icfe 
ben armen 33uben nicht fort, lafc ihn hmr bleiben! (Sin 
$inb mehr ober meniger, ba« merft man ja gar nicht. 
Sticht mahr, bu läßt 4 mit ben Änaben?" 15 

„3d) für meinen 3Teit habe nicht« bagegen, aber — " 

„211fo er bleibt! 6 0 bu guter ü)tann! — 2lber fei ein* 
mal einen Slugenblid ruljig! 9J?ir ift, 6 al« hätte id) ben 
SSuben braunen auf ber Dreßpe gehört. Da fifct er fidjer 
mieber auf bem ©etänber unb rutfd)t hmunter, bi« er 20 
richtig einmal ba« ©enid bricht. 0, ma« man fid) mit 
fold) einem SBuben ärgern muß!" $ort mar fie, unb ber 
Doftor fah ihr mit einem fetjr befriebigten ©chntunjeln 
nach- — — — — — — 
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J in paar STage tiergingen. tSDer £)oftor fjatte feine grau 
ten, ben $inbem t>on ber beoorfteßenben Sin^eruÄg - 
itjre-s ©djicffalg nidjtg ju fagen, big InSgifttig über alle 
entfliehen fei. 

5 „(gg tut mir leib, baß er allein fort foil," fagte bie 
3 )oftorin, mäßrenb fie an einem bcr nädjften 9Ibenbe neben 
ifjrem ©atten faß nnb bie <5adjen burdjfaß, bie ber cßtefte 
Snabe in bag Saifenßaug mitneßmen foflte . 1 „Stber bu 
mußt fefbft fagen, aße 2 fann id) bod) nicßt bemalten. (Sr ift 
io ber ältefte nnb babei fo füll unb üernünftig, er mirb fidj 
gemiß im ©aifenßaufe gan$ moßl füllen. gdj glaube aud) 
nid)t, baß ißtn bie Trennung non feinen ©efcßmiftern befon* 
berg fdjmer mirb. (Sr fdjeint nicßt oiet ©efüßt p ßaben." 
„23ießeicßt jeigt er bagfetbe nur 8 nicßt. (Sr mar ber 
15 Liebling feiner üßhttter." 

„Unb feine ©efcßmifter finb bod) aßc fo oiet ßilbfdßer 

unb einneßmenber alg er!" rief bie £>oftorin nermunbert. 

\ 

^ „üßießeicßt madjte gerabe bag 4 iljn feiner Butter um 
fo 6 teurer." 

20 £>ie £>oftorin backte ein menig nacß. „9?un ja, biefleidjt 
feiner 9J2utter. gcß miß aud) gar nicßtg gegen ißn fagen. 
(Sr tut, mag id) miß, ift fleißig unb fiigfam, aber id) fann 
fein $erj ju ißm faffen. (Sr fann 6 ja feine ©efcßmifter 
oft befugen unb an ung gute greunbe ßaben." 

25 tper ÜDoftor ermiberte nicßtg. 5Ug feine grau aber 
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peute ipr Sager auffucpte, tat fie e« mit einem teifen 
©efüpl ber Unjufriebenpeit mit fid ), 1 fie wufjte nicpt 
warum. 

V X. 

„Da fief) nur, ob id) nicpt redjt mit bem jungen pabe," 
fagte bie Doftorin am näcpften 2 )?orgen, einem ©onntage, 5 
at« ber Doftor nadj beenbetem ftrüpftücf nod) ein wenig 
bei it)r fifcen blieb. „@o ftarr unb teilnapmlo« fipt 2 er 
nun fcpon ben ganzen borgen ba. @« ift fein Seben in 
ipm. ©eine ©efcpwifter filmten um il)n perum fpielen 
unb lärmen, wie fie wotten, icp glaube, er fiept fie gar io 
nicpt." 

„tornm einmal l)er, mein $unge ’• " rief ber Doftor bem 
Knaben ju, ber, ben topf in beibe |jänbe gepreßt, ftill 
unb unbeweglich in einer dde fafj. „$eplt bir etwa«?" 

„Der topf tut mir weh." 15 

„©eit wann benn?" 

„©eit immer." 

„©eit immer, ba« wirb 8 wohl peifjen, feit bu hier bift , 4 
he?" 

'Der tnabe nicfte. 20 

„Unb wa« tut bir fonft weh?" 

„Die klugen unb bann ba« ©enicf, unb manchmal ift 
mir fo fcpwinblig." 

„©0! Unb uon atlebem 8 erfährt man 6 fein Söort?" 

W*HW\ 

Der Doftor befühlte unb behorchte ben tnaben, bann *s 
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fagte er: „(Set) jejjt in bein ^immer un *> fege bid) nieber. 
^dj fomme gleid) gu bir." 

Die Doftorin tjatte in fdjweigenber 2tngft jugef)ört. 
„Du tjältft it)n bod) 1 uirf)t für ernftlid) traut?" 

S „gür fet)r erafttid). ©ooiet idj beurteilen tann, ift eine 
(Setjimfranftjeit bei it)in im 2tu8brudj." 

Die Doftorin fd)tug entfett bie ,£>änbe gufammen. „Unb 
ba8 gerabe je^t! 2Ba8 fange id) bann mit ben anberen 
SHnbern an?" 

io „9tun, nun, anftetfenb ift bie $ranft)eit nid)t, aber oott* 

* 

ftänbige 9?utje brauet er. (58 toirb 2 ba8 befte fein, id) 
madje bie Reibung gteid^ fetbft im $ranfent)aufe unb 
taffe it)n borttjin bringen. (58 !ann teidjt fein, bafj bie 
$ranft)eit eine übte Söenbung nimmt." 

*5 „Du meinft, bajj er fterben werbe?" 

Der Doftor judfte bie 2ld)fetn. „(5r tjat bie $ranft)eit 
gu lange unbead)tet mit fid) t)erumgetragen." 

Die Doftorin U)ar ptöfctid) fetjr emft unb rutjig gewor* , 
ben. „'Dann barf 8 ber Shtabe nid)t in8 $raitfenf)au$," 

20 fagte fie entfdjtoffen. 

„Du wotlteft itjn ja aber fo wie fo 4 oon bir geben." 

„3a, Wenn er gefunb geblieben wäre. ÜJiein §erg füt)tt 
fidj nidjt fet)r gu biefem finbe t)ingegogen, ba8 ift wat)r, 
aber gerabe be8l)atb Witt id) meine ^ßflidjt an iljm er* 
25 fiitten. 3dj fönnte ber anberen $inber nie non ^erjen 
frot) werben, wenn id) iljren 23ruber im ©pitat fterben 
liejje.“ 
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„'Da« ift alle« recht fd)ön," fagte ber Doftor rußig, 
„aber mo 1 millft bu ißn Ijtnlegen? SSollfommene SRuße ift 
unerläßlich für ißn." 

„( 5 r fann in ©tinen« ©iebeljimnter liegen. Dort ift 
e« fonnig unb rußig, ©tine muß fo lange ißr 33 ett in s 
ber $üdfe auffcßlagen." 

„£m, ba« ginge . 2 9 lber n?er wirb ißn pflegen? SBeber 
bu ßaft 3 e il ba$u noc ß @tine. M 

„Sieht, aber id) laffe bie alte SDiitller 8 . fommen, bie 
micß oor jmei fahren fo gut gepflegt hat- 2 öenn fie io 
au«rußen muß, madje idj für fie. — 9 iebe nur nicht« 
brein! 3 d) merbe 4 bod) ein paar Mächte opfern fönnen, 
toenn bu ba« ganje 3 a f) r Dag unb S?ad)t beinen Traufen 
$u ©ebote fteßft!" 

Der Doftor fußr mit ber §anb fanft über ba« §aupt 15 
feiner grau, bann fagte er: „Siun benn in ©otte« tarnen, 
fo triff beine SBorfeßrungen mit ©tine. 3 d:) mill inbe« 
bie Wärterin ^erfcfjicfen unb ba« Nötige au« ber Slpotßefe 
beforgen." 

XI. 

i v^-^r 

©ißmere Dage unb noch fdßmerere Mächte folgten. (§« 20 
fdjien, al« ob ber Shtabe e« nicßt ermarten fönnte, feiner 
SDIutter ju folgen, ©tunbe auf ©tunbe lag er ba in gie* 
bergtut ißren tarnen rufenb, bi« bie öertrocfneten ßippen 
ben Don berfagten. 

„ 3 cß h«^ üur noch menig Hoffnung,“ fagte ber Doftor, 25 
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als er einige Jage fpäter nad) forgfältiger Unterfudjung 
im begriff ftanb, ben Stnaben für bie 9?ad)t ju berlaffen. 
„tfäfjt 1 baS lieber bis morgen früh nid»t nach, fo ift er 
oerloren." 

5 „Dann bleibe id) Ijeute nacht bei ihm," fagte bie Dof* 
torin entfd)loffen.1L 

„Du reibft bid) auf." 

„ftngftige bid) nid)t um mid). 2BaS* man mufj, bas 
fann man." . 

io Der Doftor reichte if)r ernft bie §anb. „5jj$enn bu^, 
mid) braudjft, J^ru^ mid)." 

2angfam jogen bie «Stunben ber 9ßad)t öorüber. 9J?it 
meit aufgeriffenen Slugen unb unruhig jucfenben ©liebem 
ftmrf ber Stuabe fid) fammernb unb ftölptenb in feinem 
iS $ett umher. „Butter, Shutter!" unb immer rnieber 
„äJiutter!" Hang es jantmernb burd) ben 9?aum. Der 
— Doftorin fd)mol$ baS §eq bor 3D2itIeib. (Sanft feine 
Sange ftreidjelnb, beugte fie fid) liebfofenb über ihn. Das 
Slntlip beS Knaben oeränberte fid) ptöplid). „33ift bu es, 8 
so Gutter? 38ift bu enblid) ba?" 4 (Sr fdjlang beibe Sinne 
feft um ihren tpalS unb jog fie ju fid), fo baf$ ifjre 
Sange an bie feine ju liegen !ant. 

(Sie füllte boiler greube, toie bie furchtbare Spannung 
feiner ©lieber nad)liejj, fein $opf rufjig liegen blieb unb 
*5 feine 33ruft fid) fünfter l)°l)- Sooft fie aber einen 33er* 
fud) mailte, ficf) aus feinen Sinnen ju löfen, fdjrie er 
angftooH auf. 
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G« blieb ißr nidjt« übrig, al« leife ifyre Süße auf ba« 
33ett gu jiei)en, fo baß fie au«geftredt neben ißm lag. 
Seine regelmäßigen Sltentjüge fagten ißr, baß er einge- 
fdjlafen mar, unb mäljrenb fie mit feltfamem Wonnegefühl 
it)r Slntlih an ba8 be« Knaben britdte, ber fie äJtutter ge* 5 
nannt l)atte, fcßloß ber Schlaf auch ih re wüben 2 lugen. 

ÜDer borgen blidte fd>on jurn genfter herein, als fie 
ermatte. ^Ijr ©atte ftanb über ba« 4 Sett gebeugt. Sie 
fuhr erfchroden auf. „3*1) h fl be bod) 1 n«ht geftfjlafen?" 

„®a« haft bu mohl. 2 SIber fieh ln er !" @ r toie« auf 10 
ben Knaben, ber, bie Stirn mit bidden Schmeißperlen 
bebedt, in fanftem, tiefem Schlummer lag. „Gr ift ge* 
rettet unb banft es bir!" 

£>er Ooftorin traten bie greubentränen in bie klugen. 
„£)ie ©efaßr ift öorüber," fuhr ihr ©atte fort. „Ginmal *5 
auf bem Wege ber ©enefung mirb er ficf) fchnett erholen. 
3u oier^ehn £agen öielleicht fchon mirb er fo meit herge* 
ftellt fein, baß er in fein neue« §eim überfiebeln famt." , 
„©laubft bu mirtlich, ich liejie 8 ben Knaben jept noch 
öon mir?" fragte bie £)of torin leife unb innig. „Gr hat 20 
mich ÜJiutter genannt, unb menn 4 er eS aud) nur im Sie* 
ber tat, ich toiö ih m eine SKutter fein. Gr gehört mir." 

„So millft bu lieber ben jüngeren Knaben in ba« 
Waifenljau« fchiden?" 

„ 9 iein, ba« mill ich nicht." 2 5 

„Ober ba« Stäbchen?" 

„©erniß nicht." 
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„Die beiben kleinen wirft bu aber nod) weniger t)er* 
geben wollen?" 

„$d) will fie beljalten, alle fünf!" 

„SUIe fünf?" Die Stimme beS DoftorS tjatte einen un* 
5 fixeren $lang. „Du läßt bid) oon beinern guten §erjen 
Ijinreißen. ©ebenfe, wie gewagt es 1 mit fremben Xiinbem 
ift. üftan fann nie wiffen, was in ifynen ftecft." 

„DaS fann man bei ben eigenen aud) nidjt wiffen." 

„Unfere greunblidjfeit nehmen fie als ifjr gutes 9 led)t 
io fyin." 

„DaS fallen 1 fie aud)." 

„Unb wenn fie groß finb, fällt ifynen plöfclid) ein, bafj 
fie nid)t unfere regten Äinber finb." 

„Slöenn wir i^nen redete ßltern waren,® gewif? nidjt." 

15 „Unb all bie <ßlage unb Slrbeit, bie fie machen!" 

„Die will id) freubig auf mid) nehmen. Slber" — fte 
blicfte ängftlid) ju ifjnt auf — „finb bir oielleidjt alle fünf 
ju öiel?" 

„9)?ir?" er nafym iljre §änbe in bie feinen unb fagte 
20 emft: 

„Slnna, als bie arme ÜÖJutter mit bem Dobe rang unb 
nid)t fterben fonnte in ber 5 Xngft um if)re Stinber, ba 
beugte icf) mich ju if)r unb fagte: ,$d) will bie ft inber ju 
mir nehmen, unb fie follen meine eigenen fein. 4 , Sille 
25 fünf? 4 fragte fie ungläubig. , Sille fünf, 4 erwiberte id), 
,fo watjr mir ©ott fyelfe. 4 Darauf ftarb fie in Trieben." 

„Sirme 2 )?utter!" flüfterte bie Doftorin, if)r Slntlifc an 
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ber Sdjulter beS ©atten bergenb. Sßlöptid) aber richtete 
fie fid) auf. „2lber Albert! 3 öenn bu baS oerfprad)ft, 
bann Ijaft bu bie Äinber ja fdjon mit ber ausbriidlicfyen 
Slbfidjt in baS §aus gebrad)t, fie alle gu begatten!" — 

Gr nidte nur. • s 

„SBemt id) nun aber nidjt gewollt 1 fjätte?" 

„3d) Jannte bein §er$." 

„®o? Unb wenn bu mein §erj tannteft, warum farnft 
bu bann nidjt oertrauensooll unb fagteft offen, was bu 
wollte ft?" io 

Jer T>oftor madjte ein etwas bebeuftidjeS ©efid)t. „Ju 
wollteft an bem Jage gerabe neue gujjböben paben unb 
moberne Japeten unb 55orl)änge unb — " 

Sie wollte 2 il)n unterbrechen, ba tief) 8 ein fd)Wad)er 
£aut oom 23 ett aus 4 fie 3ufammenfal)ren. üD?it flaren, 15 
fieberlofen klugen lag ber $nabe ba unb faf) p il)r l)er= 
über. £atte er gehört, was fie gefprodjen Ratten? 2lf)nte 
er, p weldjcr Gntfdjeibung es gelommen war? „ 9 )iutter," 
flüfterte er leife, bie matte §anb nad) it)r auSftredenb. 

Sie ftiirjte oor feinem 33ett auf bie Äniee. „3a, mein 20 
ftinb, id) will bcine s JJhitter fein!" Sie bebedte fein 
Slnttip mit il)ren Hüffen, bann fepte fie fid) 311 il)m auf 
baS SBett, unb, ifpn 3ärtlid) baS feudjte £>aat* aus ber 
Stirn ftreid)enb, fagte fie, unter Jränen lädjetnb: „ 9 BaS 
für weidjcs, feines §aar er l)at! Unb bie guten, treuen 25 
3 iugen! Unb — " 

„ v Jiun, bas nenne id) als cd)te ÜDfutter fpredjen !" rief 
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ber £)oftor ladjenb. „S'd) felje fdjon, bu tuirft ben Buben 
auf baö greulidjfte ueqiefjen!" 

„SBarunt nid;t gar! 1 Slber porcp, finb baö nidjt bie 
anberen Sinber braunen auf beut ©ang? «Sie möchten 3 
S geru Ijerein. dürfen fie tuofjl?" 8 

£)er ©oftor tuar fdjon an ber £ür. £)a ftanb baö 
$htbert)äufd)en tuieber tute uor einigen SBodjen, eng pfam* 
mengebrängt, bie fleinen uoran, bie größeren ben §inter* 
grunb bilbenb. £ieämal aber blieben fie nid)t fdjeu unb 
io ängftlicf) ftetjen. ^utraulid) trippelten fie näfjer, unb 
tuäljrenb bie jtuei tleinen auf ben ^cfjop ber £>ottorin 
fletterten unb bie größeren ficf) bid)t an fie brängten, 
blidten fie neugierig auf ben Bruber, ber fo blafs unb 
ftiü in feinem Bette uor ilpten lag. 
iS 'U?it ber einen §anb pielt bie 33ot torin bie $anb be8 
trauten Knaben, mit ber jtueiten briicfte fie bie anberen 
ßinber feft an fid). „Unfere Jlinber!" fagte fie, freube* 
ftra^lenb $u ipreni ©atten auffeljenb. „3ßbge ©ott fie 
fegnen unb glüdlid) ntadjen!" 

20 „5Ule fünf!" fepte ber £>ottor leife unb gerührt fyinju. 
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I 

Translate into German 

( ) indicates a word to be added. [ ] indicates a word to be omitted. 

Based on page i of the text. — I . It was on a day in (-the) 
November. 2. The weather was very bad. 3. (The) winter 
had come during (the) night, and much snow had fallen.* 4. 
To-the great delight of-the children all [the] streets of-the town 
were filled with snow. 5. But the grown-people found it dif- 
ficult to-get-along on the streets. 6. One of ( prep .) those 2 who 
made adverse remarks on the dreadful weather, was Dr. Albert 
Brandt, a physician* about fifty years old. 7. He was a short, 
square-built man with a pair 4 of-blue eyes in his kind-looking 
face. 8. The doctor had no children, but he was-fond 5 -of 
children. 9. On his way to the suburb 8 he was now stepping- 7 
along through the deep snow. 10. “Get down from your (beiit) 
sled,” the doctor called-out [to-] a big, heavy boy of ( prep .) ten 
or twelve years, who had-himself 8 -pulled through the snow by 
his sister, a ( dat .) little girl not more than eight years old. 
1 1. The boy had heard 9 what the doctor said, but he kept-his- 
seat on the sled. 

Based on page 2 of the text. — 1 2. Then the doctor pushed 
that rude-lad from the sled and helped the little girl up. 13. 
At-the-same-time 10 he thrust-his-hand into his pocket, gave 
the boy ( dat .) a handful [of] bonbons and said: “No, go-on!” 
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14. Speedily the little sled then shot-along through the snow. 

15. From one street Dr. Brandt walked into the other, until at- 
last 11 he arrived in the suburb. 16. There he entered a snug 
little house. 17. It was the house where Mrs. Mosbach, a 
widow, 12 lived 18 with her little children. 1 8. Five children from 
nine down-to 14 two years stood around the hearth in the kitchen 
of-the little house. 19. Three of (Doit) the five children were 
boys. 20. They were-baking 16 apples on the kitchen-hearth. 
21. The doctor told them ( dat .) to reserve an apple for him. 

Based on page j of the text. — 22. Then he asked the 
oldest boy: “Where is your mother?” 23. He did not wait- 
for a reply, but knocked at the door of the adjoining 16 room 
and entered. 24. There he found Mrs. Mosbach, the mother 
of-the five children. 25. She was a delicate, slender woman. 
26. Her hair was dark, but her vivacious eyes blue. 27. She 
was not more than thirty-four or thirty-five years old, but her 
somewhat stooping figure and the fallen cheeks of-her pale face 
made her look ten years older. 28. When the physician entered 
the room, the woman arose from her seat at a table near the 
window. 29. She had-been-drawing 17 there, for 18 the table was 
covered with all sorts [of] drawing-material. 30. Her flushed 
cheeks and her short, choking cough told the {dat.) doctor at a 
glance that she was a very sick woman, and that she could not 
live 19 much longer. 

1. fatten, fiel, gefallen. 2. bcnjenigen ; bencn. 3. Sltjt, m., -c$, “c. 4. 
(ßaar, n. 5. gern fja ben. 6. Slorftabt, /., — , -“e. 7. past tense. 8 . fid) jicficn 
lafleit (liefe, gclaffen). 9. fjören. 10. gteidjjeitig. n. big. . . jule^t (cnMicfi, 
jdiliefitid)). 12. SSitti'e, f. >3. hiofmcn. 14. fjevab ... bid auf (or btä auf... 
fjerab). 15. past tense of baden, (buf, flcbadcn) or of braten, (ie, a). 16. onfto= 
fjenb. 17. pluperfect tense of jcidjncn. 18. conj., benn. 19. (eben. 

II 

Answer the following questions in german 

1. ©ic Ifcifjt ber 9lr$t in ber Grjiitjlung „91 lie fünf !"? 2. ©ie 
alt roar er? 3. ©ar cr cjvofi ober Mein, bid ober bünn? 4. ©a 3 
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für 9lugen unb wag für £>aar batte er? 5. Sie fab fein ©efid)t 
aug? 6. Sie mar bag Setter, atö Dr. ©ranbt auf bem Sege nad) 
bcr SBorftabt roar? 7. Sag machte bag gortfommen auf ber Strafjc 
fo befcbwerlidj? 8. 3n weldjem donate war eg? 9. 3ft ber 9?o= 
öember ein Sintermonat? 10. Sie bäfjcn bie brei Sintermonate? 
11. Seldjeg finb bie brei Sommermonate? 12. §aben Äinber ben 
Sinter unb ben ©djnee gent? 13. ftatte Dr. SBranbt ben ©d)nee 
gem? 14. Sarum ntad)te er unroirfdje SBenterf ungen über bag 
Setter? 15. Sag fagtc er ju bem birfen, fdjrocren jungen, ber auf 
bem £>anbfd)litten fafi ? 16. Ser jog ben Meinen ©djlittcn, auf bem 
bcr Sunge faß? 17. Sag tat ber $ of tor, ate bcr Suttge auf bem 
©djlitten fifccn blieb? 18. Ser fefjte fid) bann auf ben ©djlitten? 
19. Ser jog bann ben ©djlitten? 20. Sag batte j>cr 3)o!tor bem 
jungen gegeben? 21. .fjattc ber ®oftor Äinber ober war er ftubcts 
log? 22. §aft^er Äinber gem? 23. Sag batte er immer in feiner 
Safdje für bie Äinber? 24. So taufte er bie fügen Üonbong für 
bi'e Äinber? 25. Sie faf) bag £>aug in ber iöorftabt aug, in bag bcr 
2>oftor ging? 26. Ser wotjnte bort? 27. Sieöiele Äinber faitb 
er in ber Äüd)e? 28. Sag taten bie Äinber am §erb? 29. Sag 
fragte bcr 2)oftor ben älteften Änabcn? 30. So war bie flutter 
ber fünf Äinber? 31. Sic Ijieft fie? 32. Sag für Jpaar unb wag 
für 'ilugen batte fie? 33. Sie alt war fie? 34. Saruni fd)ien fie 
älter ju fein, ate fie wirflid) war? 35. So fafj fte, ate bcr ?lrjt ing 
3immer trat? 36. So ftanb ber Sifd)? 37. Sag lag auf bem= 
felbcn? 38. Sag Ijattc fie an bem Jifd) getan? 39. Santtti 
mufjte fie bie 23egrüf)ung bcg ?lrjteg auffd)icben? 40. Sag batte 
ber Slrjt fcbnett ertanut? 

III 

Translate into German 

Based on pages 12-13 of the text . — 1. The next day was a 
holiday. 2. In-the 1 afternoon we find the doctor with his wife 
at (-the) dinner. 3. Frau Dr. Brandt {or Dr. Brandt’s wife) was 
a little, somewhat corpulent woman of (pon) pleasing appearance. 
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4. More carefully and more elegantly than usual she was dressed 
on that day. 5. And more attention than usual she showed 
towards her husband on that day. 6. Did not the doctor notice 
that? 7. No ; he seemed to be more grave and more inattentive 
on that day than usual. 8. He did not even 2 notice that on that 
holiday he got® all his favorite-dishes 4 for (-the) dinner. 9. And 
for (-the) dessert he had stewed prunes, his most 6 favorite-dish. 
10. Then he became all attention. 1 1 . With a smile upon his lips 
he asked: “What do you wish to have? Just® tell me what you 
want.” 12. “What an idea!” his wife replied; “I do not 
want anything. 7 ” 13. “Oh, yes, you want something.” 14. 
And with a smile the doctor continued 8 : “How nicely the red 
bow on your dress 9 and the rose in your hair become you! 1 5. 
You are, indeed, a very good looking woman. 16. And stewed 
prunes for (-the) dessert to-day! Now, please, 10 tell me what 
you want.” 17. That was too much for the little woman. 18. 
She blushed and said: “Well, yes, 11 Albert, I shall like to talk 
over something with you; but I cannot do that now.” 19. 
“Don’t hurry! This day is a holiday; I can wait here until 12 
you tell me what you want.” 

Based on pages 14-15 of the text. — 20. “ Look here, Albert,” 
the doctor’s wife began after a while; 18 “eighteen years we 
have-been 14 here in one and the same flat.” 21. At 16 these words 
of-his wife the doctor suddenly 16 arose from the table, laid-aside 17 * 
his tobacco-pipe, 18 which he was-about-to light, and said: “Are 
you going to talk of (-the) changing-our-place-of-residence? 
Waste 19 no words about-that, or I shall leave instantly.” 22. 
The doctor’s wife did not think of moving. 23. She wished 
only to put the rooms in a better order. 20 24. “Just® look here 
at these old floorings!” she said to her husband; “I cannot re- 
pair them [any] longer; the boards are too old and entirely 
worn-out.” 25. “Do you desire parquetry for our rooms?” 
26. “No; I do not care for inlaid flooring; hardwood floors 
would be entirely satisfactory to me. 27. Of course, 21 these 
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old smoke-stained paper-hangings must go then, too, and like- 
wise our old-fashioned purple curtains. In many houses they 
have now jute-curtains... Shall we not try them, since 22 you 
are averse to white lace-curtains?” 28. “ Do you not want new 
furniture, too?” asked the doctor. 29. “Sure enough,” 21 came 
the answer, “but for the parlor only.” 30. “And [how about] 
the money for all your big projects?” 

1. am. 2. nicht einmal'. 3. befommen, fcetam, 0. 4. Seibgeridjt, ».,-{e)S,-e. 
5. Itebft ; beft. 6. nur, ex plet. 7. gar nicht«. 8. forLfahren, u, a. 9. Stleib, 
-e«, -er. 10. bitte! or gefädiglt, adv. u. nun ja, ex plet. 12. (marten) bis. 
13. ÜBeile, /. 14. present tense. 15. bei, dat. 16. plöfeUch. 17. weg=legen. 18. 
XabalSpfeife, /. 19. berjchraenben ; »erlieren, 0, 0. 20. Drbming,/.; {Juftanb, 
m. 2i. natürlich; felbftuerftänblich- 22. ba; weil. 



IV 

Answer the following questions in German 

1. „9Jeujaf)r" bet uns in Slmerifa ein Feiertag? 2. 3ft 
„Söaff)ington3 (Geburtstag" aud) ein Säertag? 3. Sin wcldjem Jage 
haben wir „Neujahr"? 4. 9luf wcldjcn Sag fällt „28afbington3 
(Geburtstag" ? 5. 28ann ijaben wir „Janffeft"? 6. SSattn ift 
„23eit)nad)ten" ? 7. SBcldjei Feiertag fällt auf ben Anfang beä 
3ai)rc3 im 3 anita r? 8. SSeldjer Feiertag fällt in ben 9Konat Fe- 
bruar ? 9. Speicher in ben fWoöember? 10. Welcher in ben Jejember? 
11. §aben wir an unfern Feiertagen Sdjulc? 12. .jjtaben wir an 
* ben Feiertagen ein beffcreS Mittag Neffen, als an ben anberen Jagen? 
13. £>atte Dr. Sranbt an jenem beutfd)cn Feiertag im Remember feine 
Scibgeridjte jum GJiittagSeffen? 14. 3Saö war fein liebfteS 2eib= 
geriefjt? 15. SSaS fönnen Sie öon ber F rQU Dr. SBranbt fageit? 
16. SBarum hübe fie an jenem Jage eine rote Schleife am Sleib unb 
eine fRofe im £>aar? 17. 23a3 fagte ber Joftor, als er fein liebftcä 
2eibgerid)t junt 9?ad)tifd) befant? 18. .fratte Frau Dr. SBranbt einen 
35unfd) auf bem £>erjcn? 19. 3Sic lange batte ber Joftor mit feiner 
Frau in ein unb bentfelbcn £mufe gewohnt? 20. 3” welchem $u= 
ftanb war nun bie ©obnunq? 21. Sie waren bie Fufjböben? 22. 
23ie fahen bie Jäteten aus? 23. 33 a S für Vorhänge (GJarbinen) 
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gingen an ben ^enftern? 24. 2BaS für gufsböben moUte Srau Dr. 
SBranbt haben? 25. SSaS für öarbincn wünfdjte fie ju haben? 
26. &ür welches 3i«uner wollte fie neue SDiöbel haben? 27. $>aben 
Sie ein „gutes ^intmer" (eine „gute Stube") in Shrem £>aufe? 28. 
3ft 3h r »gutes 3iutmer" fetjr grojj, grog, mittelgrog ober flein? 
29. SBieöiele fünfter hat eS? 30. 3ft ein ^Siano barin? 31. £>aben 
Sie einen Teppich auf betn f^ugboben 3bre3 „guten QiuitnerS"? 32. 
§aben Sie Vorhänge (Oiarbinen) an ben ^enftern? 33. Steht in 
Shrcui „guten 3'urner" ein Sofa? 34. Sinb Stühle unb Jifche 
barin? 35. £>aben Sie ©aSlidjt ober eleftrifcheS Sicht im „guten 
3immer"? 36. Sinb Sie mufifalifd)? 37. 38eld)eS Suftrument 
fpielen Sie? 38. Spielen Sie ^iano? 39. Singen Sie? 40. 
können Sie ein beutfdjeS Sieb fingen? 
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Page 1 . — i. alles, neuter indefinite of persons, every one. 

2. bad ft'loifcttroerf, “flakes’ work”; “accumulation (or masses) 
of snow”; “snow”. 

3. nor fid) ljilt, “before him”; (as) to himself ; betiveen his teeth. 

4. unficrlenttbar ; the German adverb distinguished from the 
adjective solely by the absence of inflection. 

5. wcfdjer (idiomatic dative) . . . in btc 3(f)ultcr for possessive 

in bcren (whose) Sdjultcr. 

6 . wirb e£ balb (infinitive Werben understood)? “will it soon be 
done ”? 

Page 2 » — 1. Ijielt . . . an, said the doctor. Stopping the girl ; “said" 
is implied. 

2. ein $inb, absolute accusative = having (or with) a child . . . 

3. Wicbcr ttiot)l, “well again”; recovered. 

4. v JluSficf)CU, emphatic position at the beginning of the sentence. 

5. fin'bcrlöfe aber fin'berlicbcitbc. This is a case where, in 
intelligent reading, for the sake of emphatic contrast the word-stress 
would shift from the first (the “basal”) to the second (the “modi- 

* fying”) of the two component elements; accentuate therefore: 

linberl 5 / jc aber finbcrlie / benbe. 

6. bemt (particle), “then”; “say!” “indeed”; “after all”; often 
untranslatable. All through this story the colloquial style abounds 
with such adverbial idioms and unaccented (enclitic) expletives, as 
autf) — beim — bod) — einmal (mal) — ja — noch — nun — nur — fcfion — 
fo — woljl . . • rightly called “ the spice of colloquial German ”, “ but 
which are hardly translatable by English equivalents; in most cases 
they express an attitude of mind and feeling such as is indicated in 
English largely by the tone of the voice only.” From the foynes- 
Meissner German Grammar (D. C. Heath & Co., Boston). 

-15 
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[P. 3-4 



Paf?© 3 . — i. Construe: SSott einem Xifdje am genftet, bet mit 
aHerfyattb Bdcbenmaterial gcbedt mar, erljob fic^ . . . 

2. ant ttfter, near {by) the window. Great care must always be 
taken in rendering the preposition ,,an" = “on” (mostly of time)', 
at, near, near by, by the side of ; to (motion, with the accusative). 

3. bcr $reij?tfl or ber 3 >rcifnger (i.e. Safjre), of the thirties. 

4. fid) abjeidjnen, reflexive form with passive sense, as frequently 
in German ; to be outlined. 

5. ii)r Siudfeljen . . . erf aunt, diagnosed her condition: borgeneigte 
Haltung — eingefallene ©efid)t$äüge — bleid)e§ SlntHfc — jafjeS Slot ber 
SBangen, ba 3 fief) fefjarf auf ben Sadenfnodjcn abjeichnet — turner, er- 
fd)üttevnbcr .§uften . . . are symptoms of pulmonary consumption. 

6. and) fö (with emphasis), “even so”; “as it is or was”, i.e. 
without consulting a physician ; transl. without that. 

7. Gd or 3 >a 8 , indefinite neuter subject omitted, referring to ber 
§uftcn. 

8. geenbet, supply fiatte; the forms of the auxiliary verbs fiaben 
and fein frequently omitted in dependent clauses. 

Page 4. — 1 . gebadjt, supply fjaben; cf. page 3, note 8. 

2. oljne bafc . . . pfiffe, “ without that . . . had changed ” ; without 

having changed . . . 

3. ja, unaccented expletive colloquially employed to enliven the 
speech, especially when referring to something well known; why l 
you kntnv . . . don't you know? don't you see? Cf. page 2, note 6. 

4. (ber) ^eUe'fioruS, Hellebore ; or bie Sdjncerofe, “ Snow-rose ”, 
or SSeiljnadjtdrofe, “Christmas-rose”; Helleborus niger of the 
botanists; a perennial plant of the Old World, belonging to the 
Crowfoot-family, with large palmate or pedate leaves and large 
yellow-greenish flowers which appear about Christmas. (See cuts 
in Imperial Dictionary — Chambers's Encyclopaedia — New Inter- 
national Encyclopaedia — Appleton's American Cyclopaedia — En- 
cyclopaedia Britannica , etc.). 

5. ©tcd) / balmcn$H)eifJC, “twigs” or branches of the Common 
Holly, Ilex aquifolia of the botanists, that well-known evergreen 
with the beautiful red berries. 

6. bic SBcilj'nadjtdfiarbc, Christmas sheaf. In old Germanic 
mythology the gods were believed to pass through the land during 



Digitized by Google 




F. 4 - 7 ] 



NOTES 



47 



the Twelve Nights (December 25-January 6) ; to thank the sun-god 
fol (English “ Yule”) for the year’s crop, the Scandinavian peasant 
would place on the gabled roof of his house a sheaf of wheat, rye, 
oats, or barley. 

7. ba8, emphatic pronominal repetition of the noun-subjects; omit. 

8. bie Signet' tC (French; pronounce tuilljct'tc), “vignette”; head- 
piece (or border) of a book. 

9. bod), enclitic expletive (cf. page 2, note 6) ; here closely related 
to ja, note 3 above. 

10. @3, introductory subject, there ... or omit, and construe: 
Stnbere toerbcn fid) finbcn (will be found) ; cf. page 3, note 4. 

11. £err, before titles, polite addition; omit. 

% 

Page 5 . — 1. Note the plural form äBortc, “words connected” 
— not Shorter, “ words separate ” ; because the “ import ”, not the 
“words” is intended. 

2. ol)UC bnfj . . . fatten, cf. page 4, note 2. 

3. cf. page 4, note 10. 

4. (£$ filtb . . . fünf, there are five of them ; üjrer, partitive geni- 
tive. 

5. unb id) will leben ; sentence-stress on toil!. 

6. mit, omit, the verb being transitive. 

Page 6. — 1. rniifjte, should have to . . . ; the infinitive of a verb 
of motion (gefjen ; fdjetben) being implied. 

2. fid), idiomatic dative of the personal pronoun for possessive 
feilte (Stivn). 

3. fame ; past subjunctive for conditional luiirbe . . . fommeit, 
“ would come ; ” would go (or be sent) to, in. 

4. tS, anticipating the contents of the following clause; omit. 

5. 0 t)nc . . . JU fd)Cttfcn, without paying attention. With the 
preposition ofjttc the infinitive with is used, when the subject of 
the infinitive is the same as that of the leading verb; with change 
of subject ofjne must be followed by a dependent clause with baft, 
as page 4, line 3, and page 5, line 2. 

Page 7 . — 1. nur, enclitic expletive (cf. page 2, note 6) with an 
imperative (here: if) !), adds force to a request: just eat! or do eat! 

2. fid) . . . ben 2ÖCJ], cf. page 6, note 2. 
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3. bet 9 iottem / ber (br=W). In Northern and Central Europe 
November is gloomy and cold, and the most unhealthful month of 
the year. 

4. Stine, abbreviation of Cljrifti'ne (Stugufti'nc ; Grncftt'ne), 
Christie); here the name of the servant. 

5. bod), enclitic expletive (cf. page 2, note 6) with an imperative 
(here: jieljen <Sie !) adds persuasive force to a request: pray, won't 
you ? 

Page 8. — 1. on ; cf. page 3, note 2. 

2. Serfton'bcn? elliptically for £>aben ©ie mid) berftanben? 

3. wirb . . . fertig fein, is ready , / hope. Idiomatically the 
German future tense expresses “wish,” “hope,” “supposition,” 
often strengthened by adding the enclitic expletives bod) or Woljl or 
bod) woljl (“I hope;” “I suppose”). The same case occurs 7 lines 
below, and repeatedly throughout this story. 

4- cd mag fein, wer (generalizing) cd will, whoever it may be. 

5. ©in 'Jlrjt ijt . . . fo p fogen ; humorous paraphrase of a pop- 
ular quotation from Schiller’s SKaUcnftcind Vager, Wallenstein's Camp, 
scene 10, where the first arquebusier says: „ 3 ?cr ?laucr ift aud) ein 
SRenfd), fo ju fagen, " which has been rendered “The boor is a man 
— as a body may say.” 

6. er Ijätte faft . . . I)inuntcrgeftürjt, “he had almost thrown 
down;” he came near throwing down; f)ätte, potential subjunctive 
expressing “ possibility,” or a softened assertion. Note that the 
street-door opened outward. 

7. benn ; here and next line, cf. page 2, note 6. 

8 . WOd gibt Cd? what is it? what's the matter ? 

9. bu (emphatic position) biff ed? “you are it?”= English? 

10. bod) . . . gcfd)d)Clt? elliptically for 68 ift bod) (cf. page 8, 
note 3) . . . gefd)el)en? 

Page 9 . — 1. bad (indefinite neuter subject, here = “ the change 
for the worse”) iff , . . gegangen (= gefomnten), “has come or set 
in or taken place.” 

2. id) fotnnte, present tense, here and often expressing immedi- 
ate future. 

3. and) (emphatic) nur, even as much as; cf. page 2, note 6. 
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4. 28iitb unb SBetter, “wind and (bad) weather;” one of the 
many alliterative phrases in which two synonymous words are 
placed side by side to emphasize their meaning; transl. perhaps: 
execrable weather. — Other alliterative phrases are: 9tad)t unb 9fcbel 
(“depth of night”) — iKnb unb Jfegcl (“whole family”) — 3J?ann unb 
ÜDtaud ("every living soul”) — frof) unb frcubig (“very joyful”)... 

5. bcm $)äudd)cn ju; the postpositive ju = to; towards; in the 
direction of; or jU may be taken as the separable prefix of the com- 
pound verb 5U=trohcn. 

Page 10. — 1. aid (ob) . . . jogcrc; present subjunctive for 
past subjunctive (jbgcrte, hesitated, which would be identical with 
the indicative form) after ald = aid ob, “as if”, in conditions con- 
trary to fact. 

2. immer, redundant; omit. 

Page 11. — 1. ed, introductory, there was a — ing, 

2. ed, indefinite neuter subject, omit, and construe: ein fefter (£nt> 
fdjluft leudjtete . . . 

Page 12. — I. bamip . . . nähmen, {in order ) that they might 
take . . .; as a more remote wish, a “purpose” is expressed by the 
subjunctive introduced by bamit, auf baft, baft . . . 

2. hugest, for Slugenliber, eye-lids ; to close the eyes of the dead. 

3. mit fid), with you, referring to bie 9tad)barin ; iftre (same line) 
refers to bie JHnber. 

4. aud), “ also,” here emphatic, even. 

5. 2Bcr . . . bcr, correlative, {he) who . . . 

6. ©0 (lightly accentuated) fouber . . no matter hmv neatly . . . 
or however neatly (or prettily) . . . 

7. WCmt . . . aud), concessive connection, syn. obglctd), h)iemof)I, 
{al)though. 

Pago 18. — 1. bod) (with a somewhat stronger accent), adversa- 
tive particle, after all ; for all that; nevertheless. 

2. bent (with emphasis) allot or alle bem; datives of bicS (biefeä) 
ailed or ailed bied (biefed), all these things. 

3. Crft, “first”; not till; not until. 

4. mad foil ed benn (say!)? infinitive bebeuten understood: what 
does all this mean ? 
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5. nur (here, and 7 lines below), cf. page 7, note 1. 

6. ben«, cf. page 2, note 6. 

7 - 93 ?tC , ♦ . nur, generalizing ; hcnv in the world did you get that 
idea ? 

8. bu wirft . . ♦ f)abcu, future perfect for perfect tense: you havt 
served , I suppose . . . ; cf. page 8, note 3. 

9. ©3 (with emphasis), in this way; in such a manner. 

10. l)ärtc, optative subjunctive, should like. 

11. fttnt Feiertage fterbcn . . . nid)t gern, ellipsis for: §eute ift 
Seiertag; fjeute babe id) 3*0 3« warten, bis bu e8 mir fagft, benn am 
Seiertage fterbcn bie Seute nidjt gem, {/or) on holidays people are not in 
a hurry to die. 

Page 14 . — 1. bod) Ijoffentltd}, emphatic pleonasm ; cf. page 8. 

note 3 ; omit bod). 

2. Unb . . . unterbreiten, bu mufet (of 4 lines above) implied. 

3. werben ed, it will be. 

4- ju 28 eil)nad)tcn , . . jebt, popularly for btefe SBeibnacbtcn. 

5. ftnb, have been , and (9 lines below) ift, has been. Corresponding 
to English perfect tense the German present tense expresses “ what 
has been and still is ”. 

6. Ware (here and line 25) past subjunctive for conditional Würbe 
. . . fein. 

7. bolt nur, emphatic duplication of adverbial expletives; cf. 
page 7, note 1. 

8. befonberd, “particularly”, herein the sense of befonber§ gut 
(or fein), especially good ; first rate. 

9. 9 Jiir gefüllt fie, “it pleases me" ; “I (for one, or for my part) 
like it”; note emphatic position of mit. 

10. benn, conjunction, for. 

Page 15 . — 1. miifjten . . . fort, would have to go; cf. page 14, 
note 6. 

2. 3'ü'tebörtüuge (3 as y consonant), jute curtains. 3ute, “ jute ”, 
or “ Indian hemp ", a coarse fabric prepared from the inner bark of 
the “Jews’ mallow” (bot: Corchorus capsularis) of India. 

3. boit einmal, cf. page 14, note 7; omit einmal. 

4 . fBScnn . . . aud), cf. page 12, note 7. 
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5. bod), cf. page 13, note 1. 

6. ttiofjl, characterizes the remark as the personal opinion of the 
speaker: “I should think;” “don’t you think so?” “should we 
not?” cf. page 2, note 6. 

7. baron', “ of it,” anticipates the contents of the following 
clause; omit. 

Page 16. — I. fittb fie grofj, inverted conditional word-order, 
Wenn omitted. 

2. id} hatte . . . wollen (idiomatic infinitive, for perfect partic. 
gewollt), I ( had ) intended. 

3. wäre and auitaljmc (4 lines below), cf. page 6, note 3. 

4. fie; viz. bie ©emeinbe. — wo!)I, here: no doubt , or surely, cf. 
page 2, note 6. 

5. bä'mit getyt’s ttid)t fo fdjncll, this (or that) cannot be done so 
quickly; bamit is here definite and emphatic. 

Page 17. — i. bie (emphatic position) = btcfe ; bie lefjtere ; fie, 
this one ; this woman ; she. 

2. hatte and wären (8 lines below), cf. page 6, note 3. 

3. fihmtcft, “ could ; ” “might; ” potential subjunctive ; cf. page 8, 
note 6. 

4. Compare contents of lines 9 and 10, page 15, and note the sly 
satire. 

5. laffen fid) . . . aufftelleu, cannot be put up there ; cf. page 3, 
note 4. 

6. c£, cf. page 6, note 4. 

7. SSJirb fie . . . and finb Wir (8 lines below), cf. page 16, note 1. 

8. 2Beif)nad)tcn, accusative of definite time “when,” = ju SBeifp 
nacfitcn. 

9. wofjl, cf. page 1 s, note 6. 

Page 19. — 1 . SRit ber Unterhaltung ging . . . rcdjt, the con- 
versation did not go on very well. 

2. Construe: ba 3 31 benbeffen, ba§ fie um ben Sifcf) bcrfammclte famt 
beitt 2)oltor, ber iljneit fdpti beffcr belamtt war . . . 

3. eS wirb . . . fein, cf. page 8, note 3. 

4. fdjon, expressing time, “ already ; ” expressing assurance, no 
doubt; certainly. 

5. fid) fclbft, dative plural, to themselves. 
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Page 20 . — i. bad $ttt' unb ^cr'bcwcflen, a convenient and 
common abbreviation for bad öinbetnegen utib Jperbetocgen. 

2. lieft fid) t)critcl)mett, “let itself be heard;” was heard; cf. 
page 3, note 4. 

3. btr SHltbcrtierd, children's verse ; the first stanza of Louisa 
Hensel’s (1798-1876) „ 2 lbcttblicb" generally used by German children 
as an evening-prayer. — The other four stanzas are the following: 



2. £ab’ tdj unrecht beut’ getan, 
Sieb ei, lieber ©ott, nicht an; 
3>etne ©nab’ unb Sein 9Mut 
Macht ja allen SdjaDen gut. 

3. SBater, bab’ mit mir fflebulb 
Unb »ergib mir meine Scfeulb, 
SBie id) alien audj bcrjeib’, 
Safe id) ganj in Siebe fei. 



4. Sille, bie mir fmb »enuanbt, 

#err, lafe rub’n in beiner.fcanb; 
9tHe fDtenfdjen, gvofeunb flein, 
Sollen bir befohlen fein. 

5. ffrnnteu §erjen fenbe SRufe’, 

Waffe Slugen fcfeließe ju, 

Safe ben Sttonb am .fjimmel fteb’n 
Unb bie (title SSelt befeb’n. 



4. gcl)(c) and fdjitejjc (next line); subject icf) understood. 

5. btc Gingen beitt (in poetry), for betne Slugcn. 

6. brät) (b = f), “brave,” “gallant;” applied to children: good 
and well-behaved. 

7. aid . . . inflate, cf. page 10, note 1. 

Page 21 . — 1. ijcittgctlb, present participle of the regular and 
transitive verb Ijättgcn, “to hang;” “to suspend;” for fiangcnb of 
the irregular and intransitive verb Ijangett, i, a, “ to hang down ; ” 
“ to be suspended ; ” “ to dangle.” 

2. btc feine, his, and (2 lines below) bad meine, mine, are the 
shorter and older forms of the possessive pronominal adjective, for 
the more common and modern bic feinige and bad meintge. 

3. miidjtC, “might;” optative subjunctive expressing a “wish,” 
should like to . . . 

4. IjättC, should . . . have ; cf. page 6, note 3. 

5. frfjoit, here expressing “assurance”; cf. page 19, note 4. 

Page 22 . — 1. felbft, pronominal adverb, “self” or “selves”; 
emphasizing adverb, even. 

2. Distinguish between t)0r iljncn (place), before or in front of 
them — and (same line) Dor 2 flcf)Ctt (cause), from or for laughing. 

3. Sdjritt Uttb Xritt, “step and tread,” “every step”; one of the 
many rhyming phrases in which two synonymous words are placed 
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side by side to emphasize their meaning; therefore einem auf ©djritt 
unb Iritt nadjlaufen, “to follow in a person’s footsteps”. Other 
rhyming set phrases are: £ug unb Xrug (“gross falsehood”); ©auiJ 
unb $kau§ (“riotous living”); Std) unb ifracf) (“great difficulty”); 
etc. — For alliterative set phrases compare page 9, note 4. 

4. ©cbc id) and 92 ct)!UC td) (next line) . . cf. page 16, note 1. 

5. f£au Softer, the child’s pronunciation of 3rau Sottor. 

6. Ijaitgcu for Ijaitgen, cf. page 21, note 1. 

7. fie Uicrben . . . JU trennen fein ; change to impersonal con- 
struction : e 3 mirb fefpoer fein, fte ju trennen. 

Page 23 . — 1. bod), I suppose , cf. page 8, note 3. 

2. bö'ntit (definite and emphatic) . . . fd)(imnt, this (or that ) does 
not matter so much. 

3. bent = biefeni ; the emphasized definite article used demonstra- 
tively. 

4. fo . . . OUd), concessive connective, no matter how . . .; how - 
ever . . . (ar). 

5. fid) Bestellen, cf. page 3, note 4. 

Page 24 . — 1. bu foUteft . . . fcfjen, (“you should”) I wish you 
could see. 

2. Stine» = SIjriftt'ncn, dative after I)ilft- — Compare, however, 
the following note from Dr. Konrad Duden’s „Ortf)ograpf|ifd)e8 
Slörtcrbud) ber bcutfcfjen Sprache" (8. Stuflage; 1905 ), page XXI: „ 9 U 8 
Gnbung für ben ®atiü unb StffufatiP Pon Eigennamen galt früher -cn ober 
-n. Ssefjt ift biefe Enbung faft beraltet, unb ber EJatio unb Slffufatib 
erfialten in ber Siegel fein Slcfionöjcidjen. " — It will therefore be more 
in accordance with present usage to read here: 5 Balb tjilft fie ©tine 
braufjen . . . 

3. urn . . . weflsumifdjcit ; the infinitive with um . . . ju expresses 
“purpose” ; to, in order to . . . 

4. nud), “ also ” ; “ too ” ; emphatic, even. 

5. 23 ci fiaufmaun# ; either “at the grocer’s”, or “at Kauf mann’s” 
— a family name. 

6. fjttbcn ftC baö, getan is understood. 

7. nud) nod), besides ; in addition. 

8. bauert Cfll, present tense expressing immediate future. 

9. fid), dative plural, reflexive pronoun, to (or for ) themselves. 
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Page 25 » — i. bör'nuä (definite and emphatic) Wirb nidjtd, 
“that will come to nothing”; that won't do. 

2. bon Dftern Ob, from Easter on ; ab continues the force of »on. 
Cf. also »on . . . au 3 ; aue . . • IjcrauS. 

3. fid) ftnbcn, cf. page 3, note 4. 

4. bod), cf. page 13, note 1. 

Page 26 . — I. 9 ia, ba tttufj . . . bitten! Well, I say (px declare). 

2. wo goes with the prefix ijin in ^inläufft = too^in-' bu Iäufft. 

3. bcr ©ctlbarm' (French, pronounce © as s in “pleasure”, and 
en as an nasalized ), mounted policeman ; country-constable. — In the 
old game „Stäuber unb ©enbarnt, " played in various forms, there are 
always two parties: the “robbers” who are hiding behind trees or 
in other lurking-places, and the “ constabulary ” capturing the out- 
laws and delivering them into the hands of justice. 

4- bet allem, with everything. 

5. eef gcljt nidjt, it won't do. 

6. Ocrbiite, past subjunctive of Verbieten ; cf. page 6, note 3. 

7. fid) berbieten ItCfte, could be forbidden; cf. page 3, note 4. 

8. Wollte, for Würbe. 

9. mid), with sentence-stress. 

10. folic, subjunctive of indirect discourse. Direct statement: 
6efc’ bid) . . . ! Sltad)' mir . . . ! 

Page 27 . — 1. will, may; can. 

2. bittet uttb bettelt, begs fervently ; cf. page 9, note 4. 

3. bafj . . . War, ellipsis for fcfjabe (or eS tut mir leib), bajj . . . War ; 
what a pity that . . . 

4- ein ©djaufbie! für ©fitter, “ a show for gods a grand spec- 
tacle (or aspect); a popular quotation from Act 1, Scene 1, of 
Goethe’s operetta Erzvin und Elmira, first published in Johann 
Georg Jacobi’s “Iris”, a Ladies’ Journal, March 1775. 

5. trinfft, cf. page 14, note 5. 

6. ba§, neuter indefinite of persons, “the one who did it”; “the 
guilty party”. 

Page 28 . — 1. aV ffi, that is (to say); you mean (to say); there- 
fore; never = English “also”. 

2. bu wirft . . . gegeben t)aben and er wirb fidj . . . tjaben (4 lines 
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below); idiomatic future perfect for English perfect tense; cf. page 
8, note 3. 

3. ein pant orbentlidje (fcie&e, “strokes”, or ©djldge, “blows”, 
understood), “some downright blows”; a sound thrashing. 

4. wollte id) (tun implied), I wanted (or was going) to do. 

5. Ijatte . . f ntfiffen, should have had to ; cf. page 16, note 2. 

6 . Cd wirb . . . geben, there will be given . . . 

7. foil ; here: is said to .. .; but page 29, line 2 : has (or is) to go. 

Page 29 . — 1. fdjon ; time or assurance? cf. page 19, note 4. 

2. bör itnd), definite and emphatic, about this (or that) . . . 

3. feinem, with emphasis. 

4. bn läfjt mir . . you will let me have (or keep). 

5. bleibt, is to stay here ; a pause after alfo prevents inversion. 

6. mir iff (= eS tft mir), “ I have the impression”; I think. 

Page 80 . — 1. foBte, was to .. . 

2. alle, fünf IMnber understood. 

3. nur, “only”; simply , merely. 

4. bad (with emphasis) = bieS ; biefer llmftanb, this very fact , i.e. 
his want of attractiveness; cf. page 23, note 3. 

5. urn fo . . so much . . . 

6 . fann, and fönnen (page 31, line 10), “can”; may. 

Page 81 . — 1. fid), reflexive pronoun, herself. 

2. fi#t, cf. page 14, note 5. 

3. wirb WJ> 1)1 l)cifjen, means, 1 suppose; cf. page 8, note 3. 

4. bift, cf. page 14, note 5. 

5. aElebcm, cf. page 13, note 2, and page 23, note 3. 

6. man, indefinite personal pronoun ; here referring to the speaker 

^id). 

Page 82 . — I. both, / hope (or trust) ; cf. page 8, note 3. 

2. wirb fein, is, I think, cf. page 8, note 3. 

3. barf (see „biirfen") nidjt . . must not go (or be taken) to, in . . . 

4. fo Wie fo, anyway. 

Page 38 . — 1. wo . . . t)inl?gen, cf. page 26, note 2. 

2. ginge (past subjunctive for conditional), “would go”; would 
do ; could be done. 
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3. bie alte ÜDiüHer, old Mrs. Müller. 

4- werbe . . . filmten, cf. page 8, note 3. 

Page 34 . — I. fififtt . . . na<f|, cf. page 16, note 1. 

2. 2 Ba$ . . . bfl§. What . . . (that)-, S8er . . . ber, page 12, note 5. 

3. Sift bu e§ ? cf. page 8, note 9. 

4. bä fein (= l)tcr fein), to be here ; to have come (or arrived). 

Page 35 . — 1. bodj, have I? cf. page 32, note 1. 

2. ID U 1)1 (lightly accentuated), sure enough (or to be sure or indeed) 
you have. 

3. liejjc Hon tnir, would let go; cf. page 6, note 3; nod) redundant. 

4. wenn . . . and), cf. page 1 2, note 7. 

Page 36 . — 1. e$, indefinite subject = “ thing”; “affair”; “un- 
dertaking”. 

2. füllen, have a right (to do). 

3. Waren, “were”; acted like . . . (towards them , dat.); treated 
(them, dat.). 

Page 37 . — l. ß e wollt fjättc, had been willing. 

2. Wollte, “would”; wanted ; was going to . . . 

3- Heft, “let”; made; caused. 

4. non . . . auS (= bon . . . I)er), coming from; from. 

Page 38 . — 1. aBarum' nid)t gär! interjectional phrase: Cer- 
tainly not! or You do not mean to say so! or Really ? 

2. möchten flern herein', would like very much to come in here. 

3. ttJOljl, lightly accentuated, perhaps : I wonder if. 
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Slbettb, — e, evening; am 

— , in the evening. 
fH'bcnbcffen, -8, supper, tea. 

Sl'bcnblteb, -(e)8, -er, even- 

ing song or prayer. 
91'benbtifd), m., -e8, supper- 
table; supper, 
ober, but, however; yet. 
ob- geben, a, e, to be good for; 

to make a . . . 
ab'gelegt, see ab-legen. 
ab'geftreift, see ab*ftretfen. 
ab= gewöhnen, to break (some 
one, dat.) of a bad habit, acc. ; 
fid) etwa8 — , to give up, leave 
off or forego a habit. 

Obliegen, to lay (put) down or 
aside; to take off. 
ab=nef)men, a, genommen, to take 
off, away or from one; einem 
alte SKiilje — , to relieve one of 
all trouble. 

Slb'ueigung, /., dislike (to, 

gegen). 

91b'fd)teb, m. t leave, farewell; 
— neljmen, to take leave (of, 
bon) ; to bid (some one, bon) 
farewell. 



Sb'ftdjt, /., — , -en, intention, 
purpose. 

ab=ftreifen, to strip or draw off. 
ab=warten, to wait for. 
flb tncbren, to ward or fend off ; 
abtoef)renb, acting on the de- 
fensive. 

nb^ci$ncn, fid), to be circum- 
scribed or outlined. 

0(f)! intery., ah I oh! ba3 91 d), 
sigh, lamentation. 

«tffcl (d)f = tf), /, -, -n, 
shoulder. 

Sdjt, attention, care; ad)t= 
haben, to attend (to, auf) ; ad)f« 
geben, to pay attention ; to 
adjt, $cl|n, eighteen. [look at. 

ahnen, to surmise, apprehend. 
ah / nuttg8Iö8, unconscious, un- 
suspecting. 

9lffufattb / (b = f), m., -(«)8, -e, 
accusative or objective case. 
SU'bert (ert = art), -8, Albert, 
Bert. 

all, all, every; any; -e8, every- 
thing; everybody; -e, all; -e 
fünf, all five (of them), 
aflä'benbltd), every night, 
allein', alone, single-handed; 
— , con/., but, however. 

57 



Digitized by Google 




58 



VOCABULARY 



aHerbittgd', indeed; it is true, 
al'lertjattb, tndecl.adj., of all kinds. 
aUcrtiebft', (most) charming or 
delightful. 

aQeS, all, the whole, everything; 
everybody. 

nlljäljr'lid), annually, every year. 
allmSlj'iid), gradually ; by little 
and little. 

flU^MlattflC, very long, 
dig, as, than; cortj., when; (= 
al3 tocnn, als ob), as if. 
aFfö, thus, then; therefore, 
consequently ; that is to say ; 
what I was going to say. 
olt, old, aged ; ancient, antique, 
firtefle (ber), oldest, 
alt'möbifd), old-fashioned, out 
of date. 

Olt (dat., acc.), at, in, near, by; 
on, upon ; to ; — ... Ijerum, 
about, round. 

Snbliif, m., sight, aspect, 
andädjtig, devout, with all one’s 
heart. 

Ultbcrc (bcr), other, remaining; 
different; bad — , other thing; 
untere, //., other people, 
ättbern, to change, alter; cd tin« 
bert nid)t bid baran, it does not 
make much difference ; fid) — , 
to change. 

an'berfii, different(ly) ; other- 
wise. 

an / bcrdtt>d, elsewhere, some- 
where else. 

# tt'bf rang, /., change, 
aneinander (Rängen) = bannen, 



i, a, to be attached to one an- 
other. 

Anfang, m., ~(e)d, “e, beginning. 
an=fangcn, i, a, to begin ; to do. 
an / genebnt, pleasing ; agreeable, 
angenommen, see an=itef)mcn. 
an'gefprodicn, see amfprcdjen. 
an'gcftrcngt, Strained; hard. 
an'gcttJtcfen, see an»toeifen. 
^Ingö'rabctfc, /., Angora goat- 
skin or rug. 

umgreifen, flriff, gegriffen, to at- 
tack, assail; angreifenb, as- 
suming the offensive. 

»ngft (aft = Ift), /., — , "e, an- 
xiety, anguish ; fear, concern 
(about, unt); in ber — um, 
from fear of. 

ang'ftigcn (aft = !ft), fief), to be 
uneasy or alarmed about, unt. 
ängft'Ud) (gft = 1ft), anxious, un- 
easy; concerned. 
angftdoU (oft = 1ft), anxious, 
fearful; painful, 
amfyaltcit, ie, a, to halt, stop, 
an-ljijrcn, to give or lend an ear 
(to, acc.). 

aiufommcn, fant, gcfontmcn, to 
arrive. 

SluttO, -8, Anna, Anne. 
utMtcfjntcn, a, genommen, to re- 
ceive, accept ; to take, assume ; 
ein JHnb — , to adopt a child; 
Vernunft — , to listen to rea- 
son; fid) (dat.) — , to interest 
oneself in, gen.; to espouse 
one’s cause, gen. ; to take care 
of, gen. 
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Sltt'pruH, m., -(e)8, forcible im- 
pact.shock. 

to procure, buy. 

on=feljeit (see fcljcn), a, e, to look 
(at, ace.), take notice (of, ace.) ; 
ntcfjt — , to overlook. 
att=fprcrf)en, a, 0 , to address; to 
ask (for, rnn). 

fHn'fbrttdj, m., -(e)§, "e, title, 
claim; pretension; in — nelp 
men, to claim, demand. 
(Ut'ftcrfcnb, infectious, conta- 
gious. 

on'ftcUig, handy, dexterous. 
fHltt'ltb, «., -e8, -e, face, coun- 
tenance. 

Slnt'Wort, /., — , -en, answer, 
antworten, to answer (a ques- 
tion, auf cine Stage). 
att=marf)fen, (d)f = If), u, a, to 
grow to or upon ; to grow fast, 
muweifeu, ie, ie, to assign (to, 
dat.). 

ait'jiinbett, to light. 

3lpfcl, m., -8, a , apple; a braten, 
to bake apples, 
äb'fclbrätcitb, baking apples. 
3lp Otfft' f C, /., apothecary’s shop. 
SJpOtlje'fer, m., -8, — , apothe- 
cary ; druggist. 

Separat', m., -(e)8, -c, (surgical) 
apparatus. 

Str^beit, /., work ; drudgery ; in 
bie — neunten, to work (at ,acc.). 
ar'beitcn, to work ; aubiel — > to 
work too hard. 

$rger, m., anger, chagrin, 
a^gerltd), angry, irritated. 



Stgertt, fid), to fret or worry one- 
self (at, mit). 
fHrrn, m., -(e)8, -e, arm. 
arm, poor, unfortunate; — e, 
poor people. 
s Ürmel, m., sleeve, 
ärmlid), poor, miserable ; — ge> 
lleibct, poorly dressed. 
fJlr'mfit, /., poverty, pauperism ; 
concrete and collect ., the poor, 
pi. ^ 

Slrjt, m., -e8, *e, physician, 
'ilftjl'ljaitd (i) = i), «., -fc8, *fer, 
children’s home. 

31'tcm, m., breath(ing) ; jU — 
lommen, to regain or recover 
breath. 

STtemsng, m., -(e)8, a e, breath ; 

pi., heavings, gasps, 
ä'ftttcn, to breathe ; fdjtoer — , to 
gasp. 

OUtf), also, too, likewise ; empha- 
sis, even; — liiert, neither; 

— nod), besides, in addition, 
attf (dat., a'cc.), on, upon, at ; to, 

towards; for (time); after, ac- 
cording to; SRinute — SJinute, 
one minute after the other; 

— bat, cotij., that, in order that, 
auf-ätmen, to draw or fetch a 

deep breath; erleichtert — , to 
feel relieved, look up again, 
auf-blttfcn, to look up (to, au). 
auf=fal)rett, u, a, to start out (of 
one’s sleep). 

auf-fallcu, fiel, gefallen, to strike 
as strange, astonish ; auffaUenb, 
striking, unusual. 
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auf'gcböben, see <mf=befeen. 
anf'gelöft, see aufdöfen. 
auf'geriffen, see auf=rcifeen. 
auf^ebcit, o, o, to raise, lift up 
(to, ju) ; to keep, take care of ; 
to reserve, set aside; er ift ganj 
gut aufgefeobcn, he is well taken 
care of; he is in good hands, 
auf'fyörctt, to desist, cease. 
Üluf'löfle, /., edition, 
aufdöfcn, to dissolve, break, 
melt; in 3ieue aufgelbft) con- 
trite. 

auf'ntcrffam, attentive, close, 
observant. 

Sluf'mcrffamfeit, /., attention, 

(to, for, gegen). 

Sluf'nabntc, /., admission, 
aufmcfentcn, a, genommen, to take 
or pick up (from, bon) ; to 
take into one’s home or admit 
to one’s house, bei fid), 
auf reiben, ie, ie, fid), to wear 
oneself out. 

auf^reiflen, rife, geriffen, to throw 
open ; to open ; rccit nufgcriffene 
Singen, eyes wide open. 
auf=rid)tcn, fid), to raise oneself; 
to sit upright. 

auf=fd)ieben, o, o, to defer, delay. 
auHtfjlagcn, u, a, to put up (a 
bed) ; to open (eyes). 
ouf=fd)retbcn, te, ie, to write 
down ; to prescribe. 
anf=frf)reien, ie, ie, to cry out or 
aloud, shriek ; baf 9f ltffdjrcien, 
shriek(ing), scream(ing). 
Aufheben, a, e, to look up (to, p). 



auHberren, to open wide. 
anf=ftefecn, ftanb, geftanben, to 
rise, get on one’s feet.0 
auf=ftellen, to set up, put up; to 
place. 

auf-fft(f)eu, to go to or in quest 
of ; baf ilagcr — , to go to bed. 
auf-fauen, to thaw or wake up; 

to become lively, 
aufdiftfecn, to dish up. 

$luge, «., -3, -n, eye. 
Slu'ßcnblirf, m., moment, instant. 
Äuglein, «., -S, — , (little) eye. 
OUf (Jot.), out of, from ; by, on 
account of. 

aufibbeffern, to repair; bad Stud* 
beffern, repairing. 

OUÖ bredjen, o, o, to break forth, 
burst out (into, in). 

Slufif'brud), m., -(e)d, "e, out- 
break, breaking out; im — 
fein, to break out. 

Sluf'brurf, m., ~(c)3, *e, expres- 
sion. . 

aufdriirflitfe, decided, positive; 
intentional. 

aufcinnndergeriffcn, see auf» 
einanbernetfeen. 

autfciitanberliifen, to separate 
from one another, 
aufeinander» rcifecn, i, geriffen, 
to tear or rend asunder or from 
one another. 

auebfitferen, to execute; to finish. 
s Auf / gattg, m., -(e)S, "e, turn, re- 
sult; einen — nehmen, to tum 
out, terminate. 

auf geben, ging, gegangen, to gw 
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out (of doors); to leave (the 
house). 

ouö' getreten, see au3=treten. 

auä'iöfrf}en, to put out, extin- 
guish. 

aud=rcbeit, to finish speaking; 
to say all one knows ; Ia& mid) 
— , let me finish what I have 
to say; let me say my say. 

(iu3=rutjen, fid), to (take a) rest ; 
to repose. 

au8=fd)lSfen, ie, a, to enjoy a 
good night’s rest. 

flltHcljcn ( seg M™)» a > e > to 
look; baS 9lu3fcl)cn, looking, 
appearance; condition. 

a«8=fttcrfcn, to stretch out or 
forth; fid) — , to stretch one- 
self; extend one’s length; 
Qudgeftrecft, reclining at full 
length. 

Auftreten, a, e, to wear out by 
treading. 

au8=töäf)lcn, to choose, select. 

au8=Wcid)Clt, i, t, to shirk, avoid 
(something, dat). 

au'jjere (ber), outer, outward. 

ÖU^erfte (ber), utter, extreme; 
im — n Salle, in the worst of 
cases; when the worst comes 
to the worst. 

aud’3iet)en, 3°Q» (Imogen, trans., 
to pull or take off ; to assist in 
taking off; intr., to change 
one’s lodging, leave one’s quar- 
ters; ba3 8tu§aiel)en, removal 
from a house. 

uuS'SttliifdlCtt, see auSdofdjen. 



» 

Sorf'cttftto^en, «.,-8, — , cheek- 
bone. 

bulb, soon, before long; — . . . 

— , now . . . then, 
balteil, to form, gatherer double 
up (into, ju). 
bat, see bitten. 

Sau'crn^aud, -feS, *fer, 
peasant’s house. 

Sajar', m., bazaar, fancy fair; 
name of a ladies’ journal of 
Berlin. 

bcab'ftdjtigeu, to intend (to do). 
Skadj'tnng, /., attention, notice; 
— fcfjenfen, to pay attention 
(to, dat). 

bcan'fbrudjen, to claim, 
bebödf'tig, considerate, discreet, 
bebanfett, fid), to return thanks; 
fid) für etnmS — , to decline 
with thanks; to say “thank 
you, no.” 
bebeefeu, to cover, 
bebettfett, bebadfie, bebaut, to con- 
sider, take into consideration, 
bebenl'ltd), doubtful, precarious, 
bcei'lett, fid), to hasten, 
been'bcn, to finish, 
befehlen, a, o, to order; to in- 
trust, commend to the care 
(of, dat). 

befrte'bigt, gratified, pleased, 
bcfiüjleit, to feel, touch; to ex- 
amine by feeling ; med. term { 
“to percuss.” 
begleiten, to accompany. 
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Segräb'ttiö, «., -ffc8, -fie, fu- 
neral, burial. 

IBegriff', «., act; point; int — 
fteljen, to be about or going to. 
bcgrtf'fcn, engaged (in, in), 
begrüben, to greet ; to welcome. 
16cgru'i)ung, /., greeting, salute, 
welcome. 

beljä g'lilf), comfortable ; at ease ; 

with (great) gusto, 
bemalten, ie, a, to keep, 
befyordicn, to examine by listen- 
ing; med. term , “to auscult.” 
bei (dat.), by, near; near (by); 
with, at the house of ; at, by, 
on ; during. 

beibe, both; bte — n, the two. 
»ein, «., -(e)3, -e, leg. 

SBeindjett, «., -3, — , little leg. 
bcfiinnt', known, familiar, ac- 
quainted; bie 93e!annten* ac- 
quaintances. 

beflom'mett, uneasy, depressed, 
befom'men, befam, befommen, to 
get, receive. [ary. 

beUetrijf'ifd), belletristic, liter- 
bemäd)'tigeu, fid), to make sure, 
take possession (of, gen.). 
bemerfen, to notice, perceive. 
Scuter'Juitg, /., remark (on, 
upon, über) . . . 

bemühen, ftef), to make efforts, 
exert oneself ; bemüht, endeav- 
oring, striving. 

SBcnclj'mcn, «..demeanor; con- 
duct. 

IBcttgcl, m ., unmannerly lad, 
rude fellow. 



benutzen, to use, utilize. 
beöb'ad)tcn, to watch, observe, 
bequem'', lazy; easy, comfort- 
able. 

bereit', willing, ready (to, gu). 
bcreit'tuiUig, willing, ready ; 
prompt. 

Serg, m., mountain ; hill ; Winter 
bem — e batten, to be reserved, 
bergen, a, o, to hide, conceal, 
bcfänf'tigen, to appease, calm, 
befrfjfif'tigt, busy, 
befdjwer'lid), burdensome; dif- 
ficult. 

befcfjcn, Q, e, to look (at, ace.); 
to watch. 

befiben, befafj, befeffett, to possess ; . 
to hold. 

befoit'bcre (ber), particular, es- 
pecial ; etluaö gaits SBeftmbcreS, 
something altogether partic- 
ular. 

befon'berS, particularly; much, 
in a high degree, 
beforgen, to effect, manage; to 
procure, get. 

93ef)Jflmt'un0, /., providing with 
horses, draught. [cuss. 

bcfbrcd)en, a, o, to talk over, dis- 
beffer, better; rather; more; — 
toerben, to grow or get better, 
befto'tigcn, to confirm, indorse, 
befte (baä), the best (thing), 
beftimmen, to design, destine 
(for, jit) ; beftimmt, definite, to 
the point. 

bcfiicfjen, to visit, come to see. 
betäuben, to stun, stupify. 
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beten, to utter in prayer ; to say. 
©etrcff', m., reference, regard; 
in — , or in betreff, with regard 
or reference (to, gen.). 

©ett, -(e)8, -en, bed. 
©Cttrfjeu, «., -8, — , small bed; 
crib. 

betteln, to beg, entreat; bitten 
unb — , to beg fervently, 
betten, to bed ; to place, put. 
beugen, fief), to bend, bow down, 
bcur 'teilen, to judge, diagnose, 
bcdör'^fteben, ftanb, geftanben, to 
impend, approach, 
benwfj're ! interj ., Oh dear, no I 
nothing of the kind! 
©eu>£'gung, /., motion; in — 
fefjen, to set or put in motion, 
set going. 

©tlb, «., — (e)S, -er, picture, 
btlben, to form. 

biS, till; until; — bä'f)in, till 
then. 

gKffen, m., bit, morsel; mouth- 
ful ; bei jebem — , at every bit. 
bift, see aux. v. fein, 
btftdjcn (ein), little bit; a mo- 
ment. 

bitten, bfit, gebeten, to beg, pray, 
request; to beg pardon, ex- 
cuse oneself; ba mufs id) — , 
I (should) say ; I declare, 
bitterlidj, bitterly, 
blab ( attrib ., blaffer, blaffe, blaffeä), 
pale, pallid. 

©latt, «., -(f)8 a er, leaf; sheet, 
blaulirff, bluish, bluish gray. 
Metben, ie, ie, to stay, remain; 



liegen — , to remain resting; 
fifjen — , to keep one’s seat; 
ftefjen — , to stand still, stop ; 
fdpueben — , to remain hovering 
or suspended ; übrig — , to be 
left (over); c8 blieb mir nid)t8 
übrig, als . . . , there was noth- 
ing else or no choice left for 
me, but . . . 
bleicf), pale, pallid. 

Söticf, m., look ; glimpse, glance; 
mit fdjncUent — , at a glance or 
glimpse. 

blirfen, to look, glance, gaze (at, 
auf). 

blitzen, to flash, sparkle. 
Sltb'junge, m., -n, -n, “spark,” 
sharp lad ; harum-scarum boy. 
bloub, blond(e), light, fair. 

©lüt, -(c)8, blood, 
blttt'röt, blood-red; — toerben, 
to color up to one’s eyes, 
©onbort', ( French , on nasalized ), 
«., -8, -8, “bonbon,” sugar- 
plum. 

©oof, «., -(e)8, -e, boat. 

©raubt, Brandt, family name. 
©röt'abfcl, »».,-8, a , (“roasted” 
apple) ; baked apple, 
braudfcu, to need ; to be in need 
(of, ace.)-, to make use (of, acc.). 
braun, brown, dark. 

©rauS, m., -fe8, tumult, 
bräd (D = f), brave; good, honest; 
well-behaved. 

brechen {pres, ind.: bredje, brid)ft, 
briebt ; breeben . . .) a, o, to 
break. 
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IBrett, -(e)S, -er, board, deal. 

bringen, braute, gebraut, to 
bring; to take, put (to, into, 
in); to lead, convey; mit fid) 
— , to bring on ; to cause. 

Söröt, w.,~(e)$, -e, (loaf of) bread; 
daily bread. 

SBrnber, m., -8, M , brother. 

SBrii'bcrdjen, little brother. 

brummen, to mutter, murmur, 
grumble. 

Brunnen, m., -8, — , well, spring; 
pump. 

S3ruft, /., — , *, breast, chest. 

IBübdjCn, n., little boy or fellow. 

SJübc, m., -n, -n, boy, lad. 

bunt, glaring, colored. 

e 

G^rift'bnum, »<.,-( c)3, a e, Christ- 
mas tree. 

bä, there, here; then; when; 
oon/., as, since ; because ; — ! 
look herel — fein, to have 
come. 

bflbct / (e mphat. bä'bei), thereby, 
at that; at the same time. 

«., -es3, a n, roof. 

bndjtcft, see benfen. 

bnfiir' ( emphat . bä'fiir), for it or 
that ; for this. 

bagc'gen ( emphat . bä'gcgcn), 
against it, this or that; cth>a$ 
— Ijaben, to have objection, 
object. 



bafyerMommen, fam, gefommen, 
to draw near, approach, 
balin' {emphat. ba'bin), thither, 
there; along; to it; to that 
place or time; gone, past; bid 
— , till then. 

baljin^fdjiejiett, o, gesoffen, to 
dash or dart along, 
bo^tn^ftabfen, to step or walk 
along (with a heavy tread), 
bo-licgen, a, e, to lie there. 
bamit / {emphat. bä' mit), with (to, 
about, regarding) it, that, this 
or them; conj., that, in order 
that ; ba'mit ift cd nid)t fo fcblimm, 
that does not matter so much. 
55ambf / fträ§enbal)n, /., — , -en, 
steam tramway. 

banfen (= herbanfen), to (have 
to) thank some one (dat.) for; 
to owe some one {dat.) some- 
thing. 

2>nnffeft, -c8, -e, thanks- 
giving day. 

bann, then; thereupon, 
baran' {emphat. bär'an), thereon, 
therein; of, (on, in, at) it or 
this (that). * [gen. 

baran'gcljaugcn, see baramljon* 
baran'-fjangen, i, a, to hang on ; 

to cling or be attached to. 
bnraitf' (emphat. bät'auf), there- 
upon; after that, afterwards; 
glcid) — , immediately after- 
wards). 

boraud' (emphat. bär'auS), there- 
from, from there; from (of. 
out of) it or that. 
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bör bteteit, 0 , o, fid), to present 
oneself (to, dat.). 
barf, see bürfen. 

barin' ( emphat . bfir'tn), therein, 
in there; in it, in this or that, 
barnacf)' ( emphat . bftr'nad)), there- 
after; after (of, for, like) it; 
e3 Hingt (nidjt) — , that does 
not sound or look like it. 
barfl'ber ( emphat . bSr'iibcr), of 
(about, on) it or that, 
bä'-fibcn, fafi, gefeffen, to sit there, 
baöfcl'be, see berfdbe. 
bäftdjcn, ftanb, geftanben, to 
stand there. 

that; so that; in order 
that; — nidjt, that . . . not, 
lest. 

2>S'tito (to = 0» m -< ~( e ) s » 
dative (case), 
banern, to last ; to take, 
batoör'ftefjen, ftanb, geftanben, to 
stand before or in front of. 
bajn' ( emphat . bä'jfl), to (for) it 
or that; to do it; e8 fomntt 
nidjt — , it does not come to 
happen ; it is not accom- 
plished. 

f., cover, bed cover ; skin, 

rug. 

betn, bebte, bein, thy; your, 
be'ncn,* dat. pi., rel. pron., (to) 
whom; (to) which, 
benfen, ba$te, gebaut, to think 
(of, an) ; to suppose, expect ; 
to imagine; benfe nur! just 
think or imagine ! 
benit, then, than ; cony., for, as, 



since; expl., then; say! must 
I not ? 

ber, bie, bag, the ; who ; this 
(that) one, the latter ; he, she, 
it. 

be'rett, gen., relat. pron., of 
which, of whom ; whose, 
berfcl'be, bicfel'be, baöfel'be, the 
same; the latter; he, she, it; 
einet unb — , one and the same. 
beS'balb, for this (that) reason ; 
eben or gerabc — , for that very 
reason. 

bebfel'ben, see berfelbe. 
befftU, relat., demonst., whose, of 
whom, of which ; of it, of that ; 
— , trad . . ., of what. 
beftO, before a comparat., the . . , 
jc . . . befto, the . . . the . . . 
beutlid), distinct, 
beutfrf), German. 

1>C$em'ber, m., -3, December, 
bid), acc. of bu. 
bidjt, dense, close, 
birf, thick, big, heavy, stout, 
chubby-faced. 

$ieiift'bötc, m., -n, -n, domes- 
tic, servant. 

biefer, biefe, bicfeS, this. 
btc3'mS(, this time. 

$tltfl, -(e)3, -c, thing ; being, 
creature. 

bod), though ; yet, however, nev- 
ertheless ; exflet, pray ! 
please ! truly, certainly ; you 
know; after all. 

2>ol'tor, m., -3, T'oftö'rcn, doc- 
tor, M. D.; bic 3nm — , the 
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Doctor’s wife; “Frau Doc- 
tor.” 

S'of'torbonbon (on nasalized), 
n., -S, -3, doctor’s bonbon or 
sugarplum. 

I'oFtorin, /., — , -ncn, doctor’s 
wife; “P'rau Doctor.” 
fSon'lterWCtter, «., , thun- 
derstorm ; — ! interj., thun- 

der and lightning I confound 
it! hang it! 
barren, to dry. 
bort, there; over there. 
bortljin / (emphat. borKljin), thith- 
er, there ; — bringen, to take 
there; — bringen laffen, to 
have taken there, 
brnngen, fief), to press (near, an), 
braunen, out # there, outside, 
without. 

brefyen, to turn (to, towards, ju). 
but, three. 

breitt-reben (barein^reben), to in- 
terfere ; to oppose. 
brctlt=fcf)aitcn, to look, appear, 
breifjig, thirty; bie 2>rei&ig(cr), 
thirties; thirty (and odd) 
years; bie SJiitte ber 5)rcij;ig, 
halfway between thirty and 
forty years of age. 
bringen, a, u, to fall or strike 
(upon, an), 
broljen, to threaten, 
brollig, droll, funny, 
briiben, over there ; across or on 
the other side of the street. 
$mtf, m., pressure, 
briirfett, to press (to, against, an). 



bn (gen., beincr; dat., btr ; ace., 
bict)), (thou) you. 
buntnt, fool(ish); — finb fie nicht; 
no fools they ; they know 
what is what, 
burnt, thin, slim, 
burd) (acc.), through; by, by 
means of; across; during- 
owing to. 

bnnf»au§ / , entirely, altogether, 
burtfpfeljcn, a, c, to look or go 
over. 

biirfeit (pres. ind. barf, barfft, 
barf; biirfcn . . .) burfte, ge= 
burft, may, can ; to be allowed 
or permitted; cr barf nid)t, he 
must not . . . 

c / beu, adv., just, just then; — 
beöfjalb, just on this account ; 
for this very reason, 
ebenfalls, likewise. 

Ctfjf, genuine, true; full. 

@(fe, /., corner, street corner, 
efyrlid), honest; true-hearted, 
(lifer, m., ardor, heat, fervor; 
— bcsS Sampfc§, eager desire 
for combat, 
eifrig, eager. 

eigen, own; specific, strange; 

characteristic, 
ci'gcnc (ber), (one’s) own. 
di'gcnnömc, m., -n3, -n, proper 
name. 

eKgcntlid), really, actually ; af ter 
all. 
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eilig, hasty, speedy; adv., in a 
hurry. 

eine (btr, bie, baS), the one; the 
one thing. 

einer, eine, cin(e)3, one (of them). 
ein=fnlien, fiel, gefallen, to fall 
in, sink; to waste away; 
impers., to occur, strike, enter 
one’s mind ( dat .). 
einförmig, monotonous; undi- 
versified. 

eingefallen, see eimfallen. 
ein=ßCtt>öf)ttCU, fid), to get ac- 
customed or used to a place ; 
to feel at home. 

Ci / nigC, some, a few, several ; — 
Sialjre nod), a few more years, 
eiiulöbcn, u, a, to invite; ein» 
Iabcitb, inviting; tempting, 
ein^leiten, to bring about; to 
usher in. 

etn / ntöl, defin., once, one time ; 
— unb — , by turns; auf — , 
all at once ; all of a sudden, 
einmal'', indef., once ; some day; 
nod) — , once more; nod) — 
fiiffen, to give a parting kiss; 
to kiss good-bye; explet.,ior 
once; do ... I pray, dol just; 
only; often untranslated. 
cin=nefjmen, a, genommen, to cap- 
tivate, win ; cinncfjmeitb, capti- 
vating, winsome. 
ein=fd)cnfen, to pour in, fill. 
cin=fcf)läfcn, ie, a, to fall asleep. 
eitt=fdjii(l)tern, to intimidate. 
einftmcFlen, for the present, 
eimtreten, a, e, to enter; to 



make one’s appearance ; beim 
(Sintretcn, on entering (the 
house). 

drin'tritt, m., coming in, entry, 
einzeln, single, individual ; jebesl 
— , one by one. 

eitt'selnftcfyenb, isolated, detach- 
ed. 

Gi'fenbaljit, /., — , -en, railroad, 
clel'trifdi, electric. 

G'lcttb, »., misery, want. 
Gltcrit, pi., parents, 
cntfjfitt'bctt, a, u, to feel. 
(£nt|jfitt / bung, /., sensation, feel- 
ing. 

empör' =riil|ten, fid), to rise, sit 
upright. 

Gilbe, -8, -n, end; close of 
life. # 

Ctlbcit, to end, finish; to be 
through with. 

enb'giiltig, definitive, conclu- 
sive. 

cnbUip, finally, at last. 

Gltbung, /., — , -en, ending, 
eng, close, tight, dense, 
cutgc'gcn-feljcit, a, c, to look 
forward (to, dat.). 

Gntgclt', «., compensation, re- 
compense. 

enthalten, ie, a, to contain, hold, 
cntfdjcibcn, ie, ie, to decide (on, 
upon, über). 

Gutfdjci'bung, /., decision; jur 
— fommen, to come to a deci- 
sion. 

ewtfrflie'beit, decided; unmistak- 
able. 
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etttfdjlof'fen, determined, firm. 
Gntfthluft', rn., -ffed, “ffe, resolu- 
tion; ed Ieuct)tete aud {einen 
?lugen in feftem — ffe, his eyes 
flashed with a firm resolution, 
entfetjt', terrified, aghast, 
entpcfcu, to delight, enrapture; 

bad Gntgiicfcn, delight, rapture, 
er, (gen., feiner; dat., if)in ; acc., 
il)n), he. 

erfahren, u, a, to learn ; to hear, 
erfahren (compar., erfahrener), 
experienced; practical, 
©rfor'bernid, *., -ffed, -ffe, re- 
quisite; necessity, 
erfüllen, to fulfill, perform, 
erhalten, ie, a, to get, receive, 
erheben, o, o, fich, to rise, 
erhielt, to «heat, make hot; 
erhijjt, flushed. 

erhölett, fich» to recruit; to be 
looking or picking up. 

(Frtrf), -8» Eric, 
erlcnnen, erfannte, erfannt, to 
perceive; to apprehend; to 
diagnose. 

erllSrcn, to explain; fid) — , to 
declare, express oneself, 
erlangen, to get, obtain (of, bon), 
erlauben, to allow ; fid) etroad — 
biirfcn, to be allowed or at 
liberty to do . . . 
erleichtern, to relieve; erleichtert 
aufatmen, to feel relieved. 
(Srleilh'terung, /., ease, relief, 
cruft (ern = ärn), earnest, grave, 
stern. 

crnftlich (ern = tint), seriously. 



erröten, to blush, color up. 
erftheinen, ie, ie, to appear; to 
look. 

Grrfdjci'nunfl, /., appearance; 
figure; cine ... — fein, to make 
a . . . appearance, cut a . . . 
figure. 

crfthretf'cu, erfdjraf, erfdjroden, to 
be alarmed or startled ; er= 
fd)toden, terrified, 
erfthüttern, to shake, convulse, 
erft, adv., first, only, not before; 
— nadjbent, not until ; — heute, 
or heute — ■, only to-day. 
erfte (ber), first, prime, 
erftiefen, to stifle, smother, 
ertragen, u, a, to bear, endure, 
crtunihcn, to awake, 
ernmthfen (<hf = !f), ertpuchd, er* 
toadifen, to grow up; ber (bie) 
Grroad)fene, grown person, 
adult. 

erwärmen, to (make) warm, 
erwarten, to await; to expect; 
to foresee ; er tann ed nidjt — , 
he cannot bide his time, 
erwar'tungdnoll, full of (or big 
with) expectation, expectant, 
erweifen, erwied, crwiefeit, to 
show, render. [swer. 

erwibern, to reply, return an- 
erjöhlung, /., tale, 
effen (pres, ind.: effe, ifct, ifet ; 
eften . . . etc., imperat.: iff ! efjt !) 
afj, gegeffen, to eat; ife nur! 
just eat! 

et'Wfi, about, (let us) say, per- 
haps, possibly. 
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etttoOd, something; somewhat, 
slightly. 

eurf) (see ihr), you. 
euer, eu(e)re, euer, your, 
(fg'tröjüg, m., — (e)ö, *e, express 
or fast train ; special train ; 
ber — toon SBien, the Vienna 
Flyer. 

Söben, m., -3, tL , thread; e8 ift 
fein troefener — an mir, I am 
wet to the skin or all through, 
fahren, U, a, to drive, ride; to 
move quickly ; to pass ; to 
push, dash; mit ber $)anb — , 
to pass one’s hand (over, über) ; 
in bie Jafcpe — , to run or thrust 
one]? hand in the pocket. 
OfaU, m., -(c)3, *e, fall; case, 
emergency; im ciufcerften — e, 
if the worst comes to the worst, 
fallen (pres, indie, falle, fäEft, 
faßt, faßen . . .), pel, gefaßen, 
to fall, drop ; to settle upon. 
Santl'llC, /., family. 

Sarbe, /.,, paint, 
f offen, to take, seize; ein iperj 
— , to take a liking or fancy 
(for, ju) ; to set one’s heart 
(on, au). 

Raffung, /., composure; self- 
command, 
faft, almost, nearly, 
gäuftdien, -3, — , small fist. 
Sc'bruar, m ., -3, February, 
ehlen, to fail ; to miss ; impers. : 



to ail ; toa§ fehlt bit? what ails 
you ? e3 an etiv a# — laffen, tobe 
wanting or come short (in, 
an). 

fet'erlilh, solemn. 

Sei'ertag, m., -(e)3, -e, holiday, 
fein, fine, delicate ; smooth. 
Senftcr, window; am — , by 
or near the window, 
fertig, ready, done, finished, at 
the end; mit «tnmS — merben, 
to get along with something; 
to manage, finish, 
feft, fast, firm; tight; secure, 
sound. 

fcfb halten, te, a, to hold fast, 
fewht, moist, damp. 

Seucr, »., fire, 
lieber, fever., 

Sie'bergliit, /., heat of the fever, 
pe'bcrhaft, feverish. 
pC / berldfii, free from fever, 
pnben, a, u, to find, get ; anbere 
toerben pd) — # other people 
will be found. 

Singer, m., -8, — , finger, 
flehen, to entreat, implore, 
fle'hentlidj, suppliantly.fervent- 

!y- 

pcipig, diligent, industrious ; 

adv., hard, close. 
Slcjiönd'jeithen, «., -3, — , 
(mark of) inflection, 
fliegen, o, o, to fly; to sweep, 
pass swiftly ; to spread. 
Slotfe, /., flake (of snow). 
SiotTeitUierf, fall or accumu- 
lation of snow, snowdrift. 
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ffüdjtig, light, slight, hasty, 
fliiftern, to whisper, 
folgen, to follow, go after (some 
one, dat.) ; to obey, listen (to, 
formed', formally. [dat.). 

forfdjett, to search; ein — ber 
Slid, searching glance, scru- 
tinizing look. 

fort, adv., off, away, gone ; lost ; 
icf) mufj — , I must be off; — 
fein, to be gone, have disap- 
peared; — follen, to have to 
go or leave. 

fort=fafjren, u, a, to continue. 
fort=gefjcn, fling, gegangen, to 
leave (a house, a room); to 
slip away. 

fort-l)elfen, a, o, to help, assist; 
fid) (felber) — , to shift for one- 
self. 

fort=fommen, font, gefommen, to 
step (or stride) on, forward or 
onwards; to get along. 
fort=fef)i(fen, to send off, turn out. 
fnrt=fefJCtt, to continue, 
fort'jufyelfen, see fort*fjelfen. 
3fröge, /., — , question, in- 

quiry; eine — an einen ftellen, 
to ask a person a question, 
frögett, to ask, inquire; — b, in- 
quiring; niemaitb fragt baritäd), 
no one cares about it. 

3-rau, /., — , -cn, woman, lady, 
female; wife; Mrs., “Frau.” 
Orraudfett, n. (diminut. of grau, 
/.), dear little wife ; — ! wifie 1 
Orrau'engeffalt, /., — , -en, 
female figure; woman. 



tfrflu'ett-jettuitg,/., Ladies’ Jour- 
nal. 

frciltdl, sure enough, it is true, 
frcmb, strange, other people’s; 

5$rentbe, strangers. 

3-rcube,/., joy, delight ; pleasure. 
Jreu'bcntröne, /., — > -en, tear 
of joy. 

frcu'beffra^lcttb, beaming with 
joy. 

freubig, joyful, cheerful, 
freuen, impers., to afford joy or 
pleasure. 

$reunb, *»., friend; er fiat einen 
guten — an iljm, he has a good 
friend in him. 

freunblid), friendly; kind, gen- 
tle; snug, pleasant. 
ftrcunb'Udjfcit, /., kindness. 
$rtebe(n), m., peace; in — n, 
peacefully, 
fresh. 

frolj, glad, joyful; einer ©adje 
(gen.) — werben, to enjoy 
something, take pleasure in 
something, 
frolj'ljerstg, cheerful, 
frijljlid), gay, merry, 
frül), early, soon; — cr, earlier, 
sooner; formerly, in former 
years; morgen — , to-morrow 
morning. 

ffrfififtfirf, «., breakfast, 
fiig'fam, tractable; obedient, 
fällen, to feel, perceive ; fid) — , 
to feel ; to have a feeling ; fid) 
ganj tooljl — , to feel perfectly 
well. 
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führen, to lead ; to conduct ; ba§ 
Segment — , to rule, 
füllen, to fill ; to cover, 
füuf, five. 

fünfzigjährig, of fifty years, 
fifty years old. 

für {acc.), for, in behalf of; in- 
stead of, in place of ; for {price). 
furdjtbör, fearful, dreadful, 
ftufj, m., -eä, “e, foot, 
^üff'bänfdjcn, «., footstool, 
ftüff'böben, m., -3, *, floor, 
flooring; f)arter — , hardwood 
flooring. 

© 

(Song, m., -e§, *e, passage, cor- 
ridor. 

gang, whole, entire, all, full, 
total ; adv., quite, wholly, en- 
tirely, altogether, 
gär, fully, quite, entirely ; at all ; 
— nicht, not at all, not in the 
least; — lein, no ... at all. 
©arht'ne, /., (window-)curtain. 
©aslidjt, -(e)3, -er, gaslight, 
©affe, narrow street; lane, 
alley. 

QfattC, m., -n, -n, husband, 
geben {pres, ind.: gebe, gibft, 
gibt; geben. . . etc. ; imperat.: 
gib! gebt!), a, e, to give, be- 
stow, present, furnish, grant; 
e3 gibt, there is, there are; 
lann e3 — ? can there be? e3 
wirb nicht — , there will not be 
given; tna8 gibt'S? what’s the 



matter? bon fief) — , to send 
away ; einem p berbienen — > to 
give one a chance of making 
money. 

gebc'tcn, see bitten, 
gebetet, see beten, 
gebieten, o, o, to demand, re- 
quire; to call for. 

©ebot', «., -(e)3, -e, command ; 
ju — e fteben, to be at (some 
one’s, dat.) command or dis- 
posal. 

gcbo'ten, see gebieten, 
gebracht', see bringen. [day. 
©ebürtd'tag, m., -(e)3, -e, birth- 
gebadjt' see benlcn. 

©cbatt'fe, m., -n3, -n, thought, 
idea ; ich tont auf ben — n, the 
thought occurred to me or 
crossed my mind, 
gebörrt, see hörten. 

©ebulb', /., patience. 

©efahr', /., danger; crisis, 
geföhr'ltd), dangerous, hazard- 
ous; delicate, ticklish, 
©effihrt', «., ~(e)3, -e, vehicle, 
gefallen {see fallen), gefiel, ge= 
fallen, to please (some one, 
dat.). 

gefal'lig, pleasing; neat, becom- 
ing. 

©efllhl', feeling, sentiment, 
gfgen {acc.), towards, to ; against ; 
for, on, on payment of ; about, 
near; — eine Sergiitung, on 
payment of a compensation, 
ge'gcnfettig, each other, one an- 
other; mutually. 
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gefeit, fling, gegangen, to go, 
pass, walk; to come, follow; 
to respond to a call ; impers., 
to fare ; to be ; gcfj ! go away ! 
baö gcl)t über ba$ SDfafi, this sur- 
passes or exceeds the limits; 
e3 gef)t, it happens; it occurs; 
eS gel)t tricot, it will not do or 
cannot be done; tt»ie gcljt eS 
Sbnen? how are you? eS gcf)t 
iljnt fcfjlimm, he fares ill. 
©clprn'franflfcit, /., brain- or 
cerebral affection, 
gepr'cn, to belong (to, Jat .). 
flciftifl, mental, intellectual. 
©ejaud)'ae, »., (continual) shout- 
ing; shouts of joy. 
©efrct'fdj(e), »., (continual) 
screaming. 

©elän'bcr, «., railing; (stair- 
case-) banister. 

©clb, ft., money (for, au). 
©ele'genfycit, /., opportunity, 
occasion ; bet biefer — , on this 
occasion. 

gelten, a, o, to be looked upon; 
to be taken. 

©cmetn'bc, /., community ; par- 
ish. 

gcmifdjt', mixed. 

©emii'fe, collect., vegetables, 
greens. 

genau'', accurate, exact, 
©cnbarnt', m., -cn, -cn, mounted 
police; constable. 

©ettf'fung, /., recovery, conval- 
escence ; auf bent Siege ber — , 
in a fair way of recovery. 



©cnitf', ft., (back of the) neck, 
genommen, see nehmen, 
genug', enough, sufficient; — 
fein, to suffice, 
geoff'nct, see öffnen, 
gerä'bc, adv., just, 
geraten, ie, a, to turn out; to 
prove; gut — (/./>.), well-bred, 
©eridjt', «., ~(e)8, -e, dish, 
gering', little, small ; cheap, 
gerif'fen, see reiben, 
gem, gladly, with pleasure; 
readily; — Ijabcn, to like; to 
love; nidjt — , not on purpose; 
reluctantly ; er b“t eö nicfjt — 
getan, he was sorry to have 
done it ; compar., lieber, better, 
rather ; superl., am liebften, 
best (of all), 
gerührt', see rühren, 
gerunzelt, see runzeln. 

©efdjöft', «., business, work. 
gefd)C'l|eu, a, e, to happen, oc- 
cur ; to be done (to, mit) ; to 
become (of, mit, au§). 
gcfdjcit', intelligent, wise, 
gcflfprft', skilful, clever, 
gcfditof'fen, see fd»Iiefeen. 
©efdjmatf', ftt., taste, liking, 
gcfdjmarf'tioü, tasteful, nice. 
©cftf)Wift'cr, pi., brothers) and 
sister(s). 

gcfcf'Ictt, to join (some one, 
3 U ) ; ft gefeilte $u i^nen, he 
joined them, 
gcfef'fcit, see fifcen. 

©cfid)t', n., -(e)8, -er, face; 
mien ; features ; ein bebenllidjeS 
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— rnadjen, to look doubtful or 
suspicious. 

®cfufjt'd)Cn, pretty (little) 
face. [frame, 

©eftatt',/., — ,-cn, figure; body, 
geftcrn, yesterday. 
gcftor'&Ctt, see fterben. 
gefuitb'', sound; in good health; 

— bleiben, to remain in good 
health. 

getöu, see tun. 
getrocf'net, see trocfncn. 
geWfigt', hazardous, risky, 
(denial V , f-, force, 
gctne'fett ( see aux. v. fein), been ; 
loir ftnb — , we have been ; ed 
mare — , it would have been; 

— fein, to have been, 
gettitn' ttett, to gain, obtain, 
flcwijf', certain ; settled, assured. 
getfijiin'Iid), usual, customary, 
gcuiofptt', wont(ed), accustom- 
ed; customary. 

gCWOr'bCtt (see auxil. and absol. 
v. Werben), become, grown, 
turned ; War — , had become, 
gcttwr'fen, see werfen, 
gcjo'gcn, see jieljen. 
gib! (see geben), give! make! do! 
©ic'bcljSimmcr, attic, garret. 
©U'tcrbcttrfjen, (small) lat- 
ticed bedstead; cot with rails, 
©löd, n., -^cd, “fer, glass; tum- 
bler. 

gtanben, to believe, think, 
fllctcf) (= fogleid)), at once, in- 
stantly, directly; — barailf, 
immediately after(wards). 



fllcidje (ber), to like, same, 
gleiten, glitt, geglitten, to glide, 
slip (from, aud). 

©lieh, «., -(e)d, -er, limb; //., 
body. 

glitteu, see gleiten. 

glotzen, to stare, gape, goggle; 

— b, with staring eyes, 
gliitflid), happy; content, 
glühen, to glow. 

©Höbe, /., grace, mercy, 
gönnen, to allow, grant, permit; 
fief) ctwad — , to allow oneself 
something. 

©ott, -ed, “er, God, the Lord; 
god; in — ed Stamen, “in the 
name of God;” all right! do 
as you please! lieber — ! good 
Lord ! O Lord ! 

greulirf), terrible, dreadful, aw- 
ful; auf bad or aufd — ftc, most 
excessively. 

grinfett, to grin, smirk; ein ber* 
gniigted ©rinfen, grin or smirk 
of pleasure. 

©rofdjCtt, m., -d, — , former 
(German) "groschen,” equal 
to io Pfennige = cents in 
U. S. money; penny, 
gröp, great, grand, large, tall, 
grown ; etWad ©rofied, a great 
thing or object. 

größer, larger, taller; older; bie 
— en, the older ones. 

©rtlltb, m., ~(c)d, -c, ground, 
bottom; reason; int — c, after 
all. 

griinblid), thorough. 
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@ntW>C> /•» group; scene. 
©Ultft, /., grace, favor, good 
looks; in — fielen, to be in 
favor (with, bei). 

©ufte, abbrev. of Sl'uguft'e, Au- 
gusta; Gussie. 

gftt, compar. bejfcr ; supcrl. beft, 
good, kind, friendly; adv., 
well ; gan$ — , very well ; — eS 
9ied)t, just claim, title or due; 
baS — e 3intmcr, best room; 
the room to look at, parlor; 
drawing room ; jo — feilt, to be 
kind enough ; ettpaS loieber — 
lttadieii, to make up for some- 
thing. 

gut'ljcrstg, kind-hearted, 
gutmütig, good-natured. 
gÜt / U)U(tg, willing, ready; com- 
plying. 

$ 

$nar, rt-, -cS, -e, hair; pi., hair, 
tjnbcu (pres, ind., fjabe, haft, hat, 
haben . . .) hatte, gehabt, to 
have ; to be. 

fyäb'füdjttg, greedy (after mo- 
ney). 

(iftlb, half; partly; — unb — , 
half and half; almost, 
halbe (ber), half (the), 
fjalb'gcöffnct, half-open(ed) ; 
(set) ajar. 

Ijnlf . . . hinauf', «<?l)inauf^elfcn. 
.'polo, m., -feS, fl e, throat; neck, 
halten (pres, ind., babe, hältft, 
l)iilt; haften . . . ; imper., haft!), 



ie, o, Irans., to hold, keep ; to 
halt, stop; to take, consider 
(to be, für) ; intr., to stick, 
keep; grofje Stücfe auf etwas 
— , to make or think much of 
something; fiaft! stopl halloo! 
mit etluaS hinter bent Serge — , 
to be reserved about some- 
thing. 

^mltung, /., carriage ; figure. 
<f>aitb, f., — , 'e, hand; an ber 
— , by his hand. 

£änb(f)en, «., (little) hand. 
4?anb / fd)littcn, m., (hand-)sled. 
^anb'fthnhlcbcr, «., glove- or 
kid-leather. 

.fcnub'tüd), -(c)3, 'er, towel. 
^nub'Doll, /., — , §änbctioü, 
handful (of). 

£anb'n>crferfamiUe, /., work- 
man’s family. 

hangen, i, a, intr., to hang down 
(to, bis auf). 

hängen, trans., to hang (up), sus- 
pend; intr., to droop, hang 
down. 

hart, hard, hardy ; rough, harsh, 
Stern; —er gufiboben, hard- 
wood flooring, 
haft, see haben. 

hafttg, hasty, speedy ; adv. hasti- 
ly, in a hurry, 
hähltd), ugly; unsightly, 
hätte, should or would have; 

should wish to . . . 

.£>nufrf|ctt, n., small troop, band, 
group, crowd or flock. 

$nupt, »., -cs, 'er, head. 
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Hand, -fed, *fer, house; nach 
— fe, home, adv.; ju — fe, at 
home. 

Hüud(f)en, «.,-3, — , little house, 
houselet, cottage. 

Haud'glorfe, f., house- or door- 
bell. 

Haud'tfirfe), /•» — * -en, street 
door. 

.^ä'öel (b = f), /•> Havel-river. 

he? interj., eh? say! is it not 
so? 

heben, 0 , o, to heave, lift; fief) 
— , to raise oneself; to rise. 

Ije'bä ! interj., heigh I holla! 

heftig, violent, impetuous. 

heilig, holy, sacred, saintly. 

Hei'ligtüm, «., -3, “er, sacred 
thing or object. 

Heim, «., home. 

Hei'mätdredjt, right(s) of an 
indigene (or native person) of 
a place. 

$cimfeljr, f., return (home); 
bei feiner — , on his return 
home. 

heimlich, secret, stealthy. 

he% hot ; ardent, vehement ; 
Gaffer — machen, to make hot 
water. 

hcifjcit, ie, ei, to call, name; to 
be called or named ; impers. : 
to mean. 

.^el^ne, -nd, Helen, Ellen. 

Jjclfc, pres, subj., may or shall 
help. 

helfen, (pres, ind., helfe, l)i If ft, 
hilft ; helfen . . . ; imper., hilf ! 



helft !) a, o, to help, assist 
(one, dat,). 

hell, clear, bright, sparkling; 
loud; plain; full; — e irdnen, 
big tears. 

§embd)cn, short (little) shirt, 
heran'gcjogen, see heran=atchen. 
herauMommen, lam, gefommen, 
to come or draw near, 
heron'^tehen, jog, gesogen, to 
bring up, raise ; fief) (dat.) — , 
to raise for oneself, 
hernud^bringen, a, u, to come 
forth (to, ju) ; to be heard (by, 
i»)- 

hcraud^rürfen, to speak out 
freely. 

hcraud^fSgen, to speak out. 
H«frb, m., -(e)d, -e, hearth; fire- 
place. 

herein', in, in here; fie möchten 
gern — (lommen), they would 
like to come in (here), 
hercin^blicfen, to look or peep 
in (through, ju). 
hcrcin^brcthctt, a, o, to come 
on, set in. [over. 

her=gcbcn, a, e, to give up, hand 
hSr=fommcn, lam, gefommen, to 
come here, hither or near. 
Herr, m., -n, -ett, master, lord; 
Mr., “Herr;” — 3!oftor! Doc- 
tor. 

Her'richtung, /., fitting up. 
hcr=f(f)irfcn, to send here. 
her-ftcHen, to restore to health. 
Herstellung, /., manufacture; 
production, execution. 
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herü'bcr=fchen, a, *, to look 

over (to, au) 

ljcrum', about, around; urn (an) 

. . . — , round about . . . 
berum'=ftchen, ftanb, geftanben, to 
stand about. 

hcrumMrfigcn, u, a, to carry 
(about, mit); to carry about 
or around. 

hert)0r / =blirfen, to glances peep 
out from. 

hert>ör'=bringen, bradjte, gebraut, 
to utter (words). 
l)crtoör / =fd)auc«, to look forth 
(from between, jtmfdjett). 

$erj (er = är), -cnä, -en, 
heart; courage; auf bem — en 
haben, to have at heart; ein — 
faffen, to take a liking (for, 
ju) ; baä — ba^u haben, to have 
courage enough to do it; won 

— en, heartily, glad of heart ; 
mir ift beflommen um« — , I am 
uneasy at, heart; I feel de- 
pressed. 

tjcr^lid), hearty, affectionate; 

with all one’s heart, 
fjcrft'jerretfceub, heart-rending. 
()CUte, to-day ; this (that) day ; 

— erft or erft — , only to-day. 
IjCut'jUtSge, now a days, at pres- 
ent. 

hielt, see halten, 
hielt . . . an, see amfealten. 
hielt . . . hi«, see hin»halten. 
I|icr, here. 

fHcrtyfr', hither; here. 

Hilft, see helfen. 



$immcl, m., heaven ; sky. 
hilt, there, thither; along; to, 
towards. 

hinauf', up, on high. 
hinauf' £ h*lfcn («* Helfen), a, o, 
to help up, assist in getting 
up (some one, dat.). 
hinaufMaffen, liefe, gelaffen, to 
let (one) get up or on. 
hinauf'=rei(hen, to reach up. 
hinauS'-blitfen, to look out. 
hinauö'=bringcn, brachte, gebracht, 
to take out or away, 
hinaud'gcbratht, see hinaus« 
bringen. 

hinand'=gchen, ging, gegangen, 
to leave (a room). 
binaud'=ttcbmen, a, genommen, 
to take out or away. 
hittcin'=bcnfcn, bachte, gebacfet, 
ficfe, to fancy oneself in; to go 
deeply into, tn. 

hineinMriethen, o, o, to creep or 
crawl into. 

hincin'=trften, a, e, to step in, 
enter. 

htn-'flicflcn, o, o, to spread (over, 

über). 

hin'geaögcn, see hin»aiehen. 
l|iu=glcttcn, glitt, geglitten, to 
glide or pass (over, über). 
bitufeaUen, ie, a, to hold out (to, 
dat.). 

hin«täutpfcn, to fight or struggle 
along (to, nod)). 

hin laufen, ie, au, to run or 
hurry (to, gu) ; to pass along; 
to spread (over, über). 



Digitized by Google 




VOCABULARY 



77 



f)in=leben, to pass through life. 
f)ttt-iegcn, to lay or put down; 
to lodge, provide a. place (for, 
acc.). 

l)iu=murmeln, to murmur (mut- 
ter) to oneself. Dor fid). 
ljtn=nel)men, a, genommen, to 
take or receive with indiffer- 
ence. 

bin=rciften, t, gcriffen, to carry 
away, overcome; fid) — (offen, 
to allow oneself to be carried 
away by . . .; to give way (to, 
Don). 

(jiiufefyett, Q, e, to look there or 
down; Dor fid) — , to look be- 
fore one. 

ijinter ( dat ., acc.), behind; mit 
etluaS — bent (Berge holten, to 
be uncommunicative about 
something. 

^iit'tergrunb, m., -(e)d, *e, 
background. 

hin / =Mnb ber'bcnjcflcu, fid», to 
move to and fro; bad £>tn= unb 
^»er'bemegen, motion to and fro. 
binwn'tcr, down (there); — ! 

get down (there) ! 
binun'tcrrutfcben, to glide or 
slide down. 

bimtn'teHdjiebett, 5, 5, to shove 
or push down (from, Don), 
htmtn'ter’ftfirjcit, to throw 
•down. 

hitt=3tehen f aog, gezogen, to at- 
tract (to, ju). 
biiijö^fügett, to add. 
fjtnäü^fcljctt, to add. 



blit! interj., hem! h’m! hum! 
()0d) ( atlrib ., höbet/ b°be, t)o(»ed ; 
compar., höher; super!., I)öd)ft), 
high ; — tit ®unft ftehen, to be 
in great favor (wfth, bet), 
bödifte (ber), highest, 
hoffen, to hope. 

boffcntlidj, (as) I hope or trust, 
let me hope. 

$offuuufl, /., hope, 
höher, see ()0d). 

hölen, to haul; to go for, fetch, 
get; to call. 

bord)Cn, to hearken, listen; in 
pathology, to (apply one’s ear 
and) listen to the sounds of 
the action of the lungs; “to 
auscult;” h°rd) ! listen! 
hören, to hear; er hörte fid) ge* 
rufen, he heard some one call- 
ing him; man hörte nichts aid 
. . ., nothing was heard but . . . 
hubfrf), pretty, nice, handsome, 
fair; ein — ed ©iimmehen, a nice 
round sum. 

4?ülle, /., cover. 

§iinbd)cn, n., -d, — ■, little dog; 
puppy. 

hunbert, a hundred, 
^»un'bewettcr, »., “weather not 
fit to turn out a dog;’’ 
wretched or beastly weather, 
hungrig, hungry, 
hurtig, swift, speedy, 
büften, to cough; ein furjer 
§uften, hacking cough. 

$üt, m., -(e)d, “e, hat. 
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SbSÜ'', /., — , -n, idea; toUe — , 
mad freak. 

iljr (in address: Sljr), pi. per- 
sonal, gen.: eurer, Surer; dal., 
acc., eud), Sud); you; sing.: 
(to) her; bon eud), of you. 
tljr, if) re, ifjr; possess.: her, their; 
its. 

3l)r, Sfjre, Sljv, your, 
ifjrer (gen. pers. pron.), of them. 
SUuftration' (tion = jion), /., 
— > -en, illustration; illustra- 
tive adornment, 
illttftriert', illustrated, 
irn = itt bent. 

immer, ever, always; für — , 
forever; — nod) or nod) — , 
still, yet; — loieber, again and 
again. 

imftan'bc ; inftanb', .n^Stanb, m. 
iltbeS' (inbef'fen), in the mean- 
time. 

in'ne^oltcn, ic, a, to (make a) 
pause. 

ilt'nig, fervent, ardent. 
in£ = in ba3. 

Snftrument', «.,-( c)3, -e, (music- 
al) instrument. 

intelligent' (9 as^ in get), intelli- 
gent, cultured, 
irö'mfrf), ironical, 
if;, see effen. 

3 

jd, yes; adv. expl., indeed, cer- 
tainly, surely ; why I you know 



or you see; only; nay, even; 
by all means, be sure to . . 
often not translated. 

Säger, m., -8, — - , hunter, 
jttlj, hasty, rash, sudden. 

Sflljr, «•, -(e)3, -c, year; year of 
one’s life; il)rc toter^tg — e, her 
age of forty ; lange — e, many 
years. 

jammern, to wail, moan, lament; 
ba3 Sommern, wailing, doleful 
crying. 

jam'mcrboll, pitiable, woeful. 
Sn'nuär, m., -8, January, 
je ( before a comparat.), the . . 
— ntefjr . . ., befto fdjneller, the 
more . . . the sooner . . . 
jeber, jebe, jebe3, each, every, 
jebot^', however, 
jc'manb, some one, somebody. 
Scftt, see Sefu8. 

Sc'fud (S = y consonant), Lat.. 
gen., dal., 3efu ; acc., Sefum, 
Jesus. 

jetjt, now, at present; then, 
jung, young; "er, younger. 
Snnge, *»., -n, -n, boy, lad. 
jünger, see jung. 

Sü'teöÖrljang (S —y consonant), 
*».,-(e)8, "e, jute-linen curtain. 

ft 

ftaf'fec, m., -8, coffee, 
fiaf'fectaffc, /., coffee-cup. 
Äaf'feetrinfen, «., -8, taking 
(one’s) coffee; beim — , at a 
cup of coffee. 
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Kälte, /•» coldness ; chill, chilli- 
ness. 

fame (see fommen), would come ; 

would be placed, taken or sent. 
Kampf, m., -C3, "e, combat, 
struggle; bev Gifer be3 — e8, 
eager desire for combat, 
lämpfett, to struggle, battle, 
fight; c3 fümpfte, there was a 
struggling; er fiiinpftc fid) ben 
SBcg . . . ^in, he battled his 
way (along), 
fann, see fbnnen. 
fannfe, see fenncn. 
faucnt, to cower, squat, 
laufen, to buy (of, bet). 
Kaufmann, ~(c)3, -leute, 
merchant ; grocer ; bei — 3,. at 
the grocer’s, 
faum, hardly, scarcely. 

Kegel, m., -3, — , cone : skittle ; 
ninepin. 

fein, feine, fein, no, not a . . . ; 

gar — , no ... at all. 
fci'nenfalfd (fetnc3fall3), on no 
account. 

feiner, feilte, fcin(c)3, no one ; 
none. 

fennen, famtte, gelannt, to know, 
be acquainted with. 

Kenntnis, — , — ffc, cognizance, 

information; in — fepen, to 
inform or apprize (of, bon). 
Kette, /., chain ; string, 
fcudjen, to pant, gasp. 

Khtb, «., -c3, -er, child. 
Kin'beraugc, «., -3, -n, child’s 
eye. 



Kitt'bcrljSufrflCtt, n., troop, flock 
or group of children. 

Kht'bcrfbpf, m., ~(e)3, “c, head 
of a child or cherub. 

fin'berlicbcitb, loving children, 
fond of children. 

fin'berlflö, childless. 

Kin'berftfjär, /., troop or crowd 
of children. 

Kin'bcrberS (pronounce färS), 
m., — fcS, -fc, child’s (children’s) 
rhyme or prayer; nursery- 
rhyme. 

Kin'beSunfcfjulb, /., innocence 
of a child. 

Kiffen, -3, — , cushion; pil- 
low. 

Klang, m., -(e)3, *e, sound, 
strain; timbre. 

Happcnt, to clapper, clatter; to 
clink. 

flSr, clear, bright. 

Heben, to cleave ; to stick, cling 
(to, an). 

Klcib, «., -(e)8, -cr, dress ; gar- 
ment; //., clothes. 

flcibcn, to dress, attire; fid) — , 
to dress (oneself). 

Hein, small, little; bie Kleinen, 
little ones ; ba8 Klcinftc, baby. 

Hcin'taut, dejected, low-spirited. 

Heinftc (ber), smallest ; ba3 Klein* 
fte, baby. 

Hettem, to climb, clamber. 

Hingen, a, u, to sound (like, 
tiadj) ; e8 flingt bantad), iron. = 
ba3 flingt nidjt barnad), that 
does not sound or look like it; . . 
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an bag Otjr — , to strike one’s 
ear; to be heard, 
flopfcn, to beat, knock, rap, 
strike; in pathology : to strike 
the surface of the body to 
determine the condition of the 
organs subjacent to the parts 
struck : “ to percuss.” 
ftnäbe, m., -n, -n, boy. 
fhtie, *., -eS, -e, knee; auf bie 
— e ftiirjen, to go down on one’s 
knees. 

fontmen, lam, getrennten, to come, 
arrive, approach ; to go ; to be ; 
to happen ; to get upon, be led 
to, auf; bag frommen, arrival; 
— laffen, to send for; auf ben 
«W — , to be served up: auf 
ben ©ebanfett — , to be led to 
the thought; eg fommt nicfjt 
bap, it does not come to hap- 
pen; it is not accomplished, 
fönnen (pres, ind: tann, fannft, 
tann; fönnen . . .) tonnte, ge= 
tonnt, can, may; to be able; 
to be allowed or permitted. 
m., -(c)g, “c, head, 
fopf^ängerif^, mopish, dull, 
gloomy; dissembling, 
loffett, to cost; nid)tg — , to be 
free or clear of expenses, 
lit' arf), m., -(c)g, crack, crash. 
ffrOtttpf, m., -(c)g, “e, cramp; 
spasmotic fit ; toie im — , con- 
vulsively. 

front, sick, ill, suffering; ber 
(bie) fhranle, patient; tranter, 
more suffering or out of health. 



Äron'fen^oug, «., -feg, “fer, hos- 
pital. 

flronfljcit, /., illness, disease. 
Äran-5, m., -eg, “c, wreath, gar- 
land. 

frietficn, o, o, to creep, crawl, 
flrieg, tn., war. 

Ärofobir, «., -(e)g, -e, crocodile. 
Mile,/., kitchen, 
fügeln, to roll. 

Äunff, /., — , “e, art; clever 
thing; bag ift feine — , that’s 
nothing; that is easy enough, 
furte'rcu, to cure; to attend pro- 
fessionally or have under care, 
furs, short, brief; ein — erfmften, 
a hacking cough ; bor — em, a 
short while ago. 
flu fj, m., -ffeg, “ffe, kiss, 
fiijjen, to kiss ; nod) einmal — , to 
give a parting kiss; to kiss 
good-bye. 

8 

lodjelu, to smile; bag Sadjeln, 
smiling, smile; miififam — b, * 
with a forced smile. 
lad)cit, to laugh; bag Cadjen, 
laughing, laughter. 

>00, see liegen. 

Soger, «., couch, bed. 
long, long; at one’s full length, 
lange, long; fo — , as long as 
that; in the meantime, 
longer, longer (than, ofg). 

(ongfont, slow. 

SÖrnt, m., noise. 
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lärmen, to be noisy; to bustle 
and bluster. 

Iflffen (pres, ind., laffe, läfet, läßt; 
laßen etc., imper., laß !), ließ, a, 
to let, allow, permit; to have, 
make, cause; to order; tommen 
— , to send for; fief» aietyen — , 
to have oneself drawn; einen 
jünger erfetyeinen — , to make 
one look younger; ftd) 3eit — , 
to give oneself time; fid) in 
Ifenntni« feßen — > to have one- 
self informed. 

see laffen. 

läßt . . . natty, see nadplaffen. 
laufen (pres. ind. laufe, läufft, 
läuft; laufen . . .), ic, au, to 
run; to hasten, hurry; to 
spread (over, über). 

£aut, m., -(e)3, -e, sound; tone, 
laut, (a)loud. 

lauter, adv., mere, nothing but; 
bor — Cadjen, out of sheer 
laughing. 
iSben, to live. 

■ßeben, »., life; living, 
lebtyttft, lively, vivacious, ani- 
mated. 

legen, to lay, put, place, 
fieib'geriityt, «.,-(e)8, -e, favorite 
dish. 

leiblitty, bodily, physical, 
leictyt, light, slight; easy, possi- 
ble; adv., somewhat. 

£etb, «., sorrow, sadness, 
leib, indeclin., grieved, sorry; 
eS tut mir — , I am sorry; I 
regret. 



leiben, litt, gelitten, to suffer; 
— b, suffering; ber (bie) 2eU 
benbe, sufferer, patient, 
lei« (leife), low, soft, gentle, 
slight, faint; adv., quietly, im- 
perceptibly, by degrees. 
leiftCU, to do; to perform, 
lernen (er = är), to learn, study, 
letytc (ber), last. 

lemtytcn, to gleam, flash; C« 
leuctytete au« feinen Slugen in 
feftem gntfctyluffe, his eyes 
flashed with a firm resolution. 
Scute, pi., people, folks; pa- 
tients. 

Sittyt, -(e)3, -er, light, 
ließ, dear, beloved ; c« ift mir — > 
I am glad (of it), 
fiiebe, /., love; gana in — fein, 
to love every one. 
lieben, to love, like. 
Sic'bcnÖWÜrbigfeit, /., amiabili- 
ty- 

lieber (see gern), rather; sooner; 
— beraeityen, to prefer to for- 
give (some one, dat). 
licb'föfen, to fondle, caress, 
fiicblittfl, m., favorite, pet. 
licbftc (ber), best, dearest. 

2ieb, «., -(e)«, -er, lay, ballad, 
song. 

lief . . . tyin, see fjindaufen. 
Hegen, a, e, to lie, rest; to be 
placed, be spread; — bleiben, 
to continue to rest; a u — 
fommen, to get to rest (on, 
against, an). 

liefj . . . p, see audaffen. 
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licjjc ( see taffen), should (would) 
let go or abandon. 

SiWC, /., lip. 

£(>(frf)cn r ringlet; little curl, 
lotfcr, loose; yielding, 
fiörle (Öord)cit), diminut. of 2e= 
norc, Eleanor. 

löfeit, to loosen, relax; fid) — , 
to get loose or relaxed; to 
free oneself (from, auS). 
(ÖÖ=mad)Cn, to loosen, detach. 
am, m. ( obsol. ), lie, falsehood. 
Shift, inclination, disposition 
(for it, bttju). 
luftifl, merry, 
fiug'u#, m., — , luxury. 

m 

madden, to make, cause, render; 
to do, be doing. 

2J2ttd|t, A — > * e ' power; c§ ftefjt 
in meiner — , it is (with)in my 
power. 

mäd)tig, mighty; great, large, 
üttöbdicit, -8, — , girl. 
SDiäb'dlCttjeit, /., girlhood, 
ntafl, see mögen, 
mali^iiid', malicious, wicked. 
ÜDJomä', /., mamma, 
man, we, you; one, they; people; 
or by passive voice; — muß 
frofj fein, we must be glad. 
mamf)cr,ntand)c, manches, many a. 
mandj'mSl, at times, sometimes, 
occasionally. 

SRantt, m., -(e)S, a er, man; 
(= ©alte) husband. 



3)2är / (hcnqucQ, m., fountain of 
fairy-tales. 

ntarfcf) ! march I be off! — Jf)tn=> 
un'tcr ! get down! 

2)2fifj, «., -eS, -e, (SJiäfscn, pi. of 
obsol. fNöfie), A measure ; level ; 
limit(s). 

matt, feeble, languid. 
fDJüuldjcn, n., humor, for iinb= 
d)en, sweet (little) mouth. 
®?an$, /., — , ^fc, mouse, 
mehr, more, longer; nid)t — , not 
any more; feiner — , not an- 
mein, meine, mein, my. [other, 
meine (ber) = meinige, mine, 
meinen, to mean (to say) ; to be 
of the opinion ; to think, sup- 
pose. 

meift, mostly, generally. 
SDJclbunfl, A notification, re- 
port; — madjen, to report a 
case. 

SWenfd), m., -en, -en, man; hu. 

man being; one’s self, 
merfen (cr = fir), to note, per* 
ceive, feei. 

fDtinu'tc, /., minute; — auf — , 
one minute after the other, 
mir, to (for) me. 
mit (dal.), with ; together, along 
or in company with, 
miteinander, with, against or 
upon each other. 
fDiit'Icib, compassion, com- 
miseration ; bor — , with com- 
miseration. 

mit'-nchmcn, a, genommen, to 

take along with (oneself). 
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2Htt / tflfläejfcn, «., -8, — , mid- 
day meal, dinner. 

fÜHit'tagätifd), m., dinner table; 
dinner; beim — , at dinner. 

2)iittc, f ., middle, center ; bic — 
bet dreißig, halfway between 
thirty and forty years of age. 

mit=tctlett, to impart, tell. 

SJiittel, -8, — , remedy ; //., 
curatives. 

mit'tclgroft, middle (ormedium-) 
sized. 

mitten (in), in the middle (of, 
gen.). 

SDiöbcl, «•, -8, — , piece of fur- 
niture ; pi., furniture. 

möchte ; mödjtcn ( see mögen), 
might ; should like. 

mnbcrn / (ern = ärn), fashion- 
able. 

möge ! (pres. subj. of mögen), 
may. 

mögen (pres, ind., mag, magft, 
mag ; mögen . . . ; pres, subj., 
möge), modjte gemodjt, may, 
can ; to like, wish ; to be al- 
lowed. 

(Dto'uat, m., ~(e)8, -c, month. 

ÜDlöltb, m., -(e)8, -e, moon. 

ffllorgctt, m., morning; dawn. 

morgen, to-morrow; — frülj, to- 
morrow morning. 

SWöö'badj, Mosbach family 
name. 

miibc, tired, fatigued. 

9Riit)e, f., pains, trouble, effort; 
fid) — geben, to take pains 
(with, mit). 



mtijjfnm, painful, irksome; with 
difficulty; — ladjelnb, with 
a forced smile. 

ÜJJunb, in., mouth. 

SDinnbdjen, rosy (little) 

mouth. 

murmeln, to murmur, mutter. 

mnfifS'Ufdj, musical ; a music- 
ian. 

miiffcn (pres, ind., muß, mu (it, 
muß; miifjen . . .) mußte, ge* 
mußt, must, to have to, be 
compelled or forced to. 

rnüjftc; müßten (see muffen), 
must ; would have to. 

SKuttcr, /., — , mother. 

(Dlttttcrdjen, «., little mother. 

mütterlich, motherlike, mother- 
ly- 

nfl ! interj., well 1 come now ! be 
quick t 

nttd) (da/.), after, behind, follow- 
ing; to, towards; in confor- 
mity with, according to; for. 

Oiadj'burin,/., — , -nen, (female) 
neighbor; woman of the 
neighborhood. 

■Wctdj'bargfrau, /., — , -en, (fe- 
male) neighbor; bei ber — , in 
the house of the woman next 
door. 

uad)bera / , conj., after; erft — , 
not until. 

nadpbenfen, baffite, gebadjt, to 
meditate, reflect. 
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nadjdcnflirf), thoughtful, medi- 
tative. 

narfj=gebcn, a, e, to give way. 
nadplaffen, ließ, gelaffen, to 
abate, intermit. 

natfplaufen, ie, au, to run (after, 
c/at .) ; to follow (one, c/at.). 
SRadj'mittag, m., -3, -e, after- 
noon; morgen nadjmittag, to- 
morrow afternoon. 
ltad)=f(f)<men, to look after (some 
one, c/at.). 

nacfpfeljen, a, e, to look (after 
some one, c/at.). 
nödjfte (ber), next; nearest. 
9?ad)t, /., — , “e, night; fjeute 
nadjt, to-night; über — , dur- 
ing the night; gute — toün* 
fcfjen, to wish a good night. 

m., dessert; aunt — > 
for dessert. 

natfpträgen, u, a, to bear or 
carry (after one, dat.)-, to 
bring, offer, 
nalje, near, close, 
näfjer, nearer (to, a«) ; eint« — 
femten, to be intimately ac- 
quainted with some one. 
nö'ljerriripfjeln, to trip or trot 
near. 

ttaljm . . . auf, see auf=nef)men. 
tta^mcn ( see nehmen), could, 
might or should take. 

■Käme, m., -n3, -n, name; in 
©otte3 — n, “in the name of 
God”; all right! do as you 
please ! 

9lä3d)cn, -3, — , (little) nose. 



■Käfe, /., — , -n, nose. 
na$, wet, moist; naffe Slugeit, 
eyes moist with tears, 
natur'lldf), natural; adv., of 
course. 

Kebcl, m ., mist, fog. 
neben, (dat., acc.), by, by the 
side of; next to; adjoining, 
nebeneinander, side by side 
(of one another). [room. 
•Kedenjintmer, adjoining 
nehmen (pres. ind. tteljme, nimmft, 
nimmt ; nehmen . . . ; imperat. 
nimm ! nefjmt !) nafjm, genom= 
men, to take, seize ; in Hnfprud) 
— , to claim, require; auf fid) 
— , to take on or upon oneself; 
einen . . . SfuSgang — , to turn 
out, terminate, 
nein, no. 

nennen, nannte, genannt, to name, 
call ; ba3 nenne id), that is what 
I call. 

nett, neat; nice, pretty, 
liefen, to wet, moisten, 
neu, new; fresh, 
neugierig, curious. 

9fctt'jaf)r, -(e)3, -e, new year, 
neun, nine. 

tteun'jiifyrig, nine years old. 
nidjt, not; aud) — , neither. 
tttdjtS, nothing (but, al3) ; not 
anything; gar — . nothing or 
not anything at all. 

Ittifen, to nod (assentingly). 
nie, never, at no time, 
niederriegen, fid), to lie down, 
go to bed. 
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ttic / manb, no one, nobody, 
nimm ; nimmt, see nehmen, 
nimmt ... ob, see ab=net)men. 
nod), still, yet; longer, more, 
further ; — immer or immer — , 
still; — nicht, not yet ; Weber 
... — , neither . . . nor. 
Itorb'beutfd), North German. 
9iöt, /., — , *e, trouble, 
nötig, needy; necessary; ba$ 
SRötige, what is needful; the 
necessaries. 

9?oocm'ber (b = w), m., -§, 
(month of) November; im — 
ftcf)en, to be in (the month of) 
November. 

null, now, at present; explet., 
— ? well, what is it ? well, 
then. 

nfir, just, only ; simply; barely; 
explet ., just! do . . .1 nid)t — 
. . . fonbcrn, not only . . . but. 

© 

0 !, a!) !, interj., oh ! O I 
Ob, if, whether; — bcnn, I 
wonder, whether there . . . 
boon, on top. 
ober, or. 

offen, open ; candid, 
öffnen, to open; ftalb geöffnet, 
half-open(ed). 
oft, often, frequently. 
ol)HC (ucc.), without; — eö ju 
Wiffcn, or — baft er c9 wuftte, 
without his knowing it; — 
baft er ein 2s>ort fagte, without 
his saying a word. 



ofl^madltaiinlidj, "swoon-like”; 
unconscious. 

Oljr, «., -eb, -en, ear; ones — 
bringen, to fall or strike upon 
one’s ear. 

Cljrdjcn, -9, — , (little) ear. 
Dbfcr, -9, — , victim. 
Op'fcm, to give up, sacrifice, 
or'bcntlid), downright. 
Drb'nunfl, /., order. 
ortl)OflrS / bl)ifd), orthographical. 
D'fteru, «. sing, or f. pi., Easter; 
bon — ab (an), from Easter 
forth or forward. 

% 

paar (ein), few, couple (of); bie 
(paar) Scftulftunben, the (few) 
school hours. iPaar,-e$,-c, pair. 
paar / mfil (ein), several times. 
m., papa, pa. 

fjkrlctt', «., -(e)ö, -e, parquetry, 
parquet or inlaid floor. 

^nufc, /., pause. 
fjScitfdje, /., whip, 
ffjfctfe, /., pipe, tobacco pipe. 
Pflaume, /., plum ; getrocfnetc — , 
dried plum, prune, 
pflcgeu, to tend, nurse; to take 
care (of, acc.) ; to cherish and 
love; to be in the habit (of, 
}u) ; to be given or accustomed 
(to, ju) ; to use to. 
fßfltd)t, /., — , -cn, duty (to, 
towards, an). 

^ifi'lto, n., -9, -9, piano(forte). 

/•> trouble, W'orry. 

*45lfin, m., -(c)b, "e, plan ; scheme. 
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s $lap, »*., -eS, “e, room; space. 
^liipd)Cn, -8, — , lozenge, 
drop. 

plöülid), sudden, unexpected, 
^(ump^eit, /., awkwardness, 
bluntness. 

^olijci', police (department 
or authorities), 
prcffen, to press, 
prcfjtc . . . pfantnten, see jiu 

fammcmprefjen. 

prüfen, to search, scrutinize. 
^riiucFlc, /., — , -n, prunello, 
brignole, dried plum ; cine 
(Sdjiiffel — n, a bowl of stewed 
prunes. 

^ur'purgarbtnc, /., purple win- 
dow curtain. 

pllpCtt, to clean, wipe; ©emiifc 
— , to (wash and scrape and) 
get vegetables ready for cook- 
ing. 

O 

qunluull, very painful, agonizing. 

9i 

IHaub, m., ~(c)S, "er, edge. 
‘Jiange, m., -n, -n (or Sliangc, /., 
— , -It), young rogue, scamp. 
JHäuber, in., robber, brigand; — 
unb ©enbarnt, “ brigand and 
constable”, a boys’ play, 
rnulj, rough, rude; rugged. 
IHaunt, m., ~(e)S, "e, room, cham- 
ber. 

SJcärfdjülc, /., non-classical 
secondary school. 



JRedjt, right ; just claim ; 
title; red)t feaben, to be (in the) 
right (as to, regarding, mit) ; 
guteä — , just claim or title, 
rcdjt, right, proper, true, real; 
good, nice, fine ; adv., well, 
greatly, very, quite; thorough- 
ly; tnenn eg bit — Jucire, if it 
be agreeable to you; bag ift 
alles — fefeon, that’s all very 
well. 

9iebnfttim / (tion = jion), /., — , 
-en, editorial staff ; editor, 
reben, to speak, talk (to, mit). 
92c(jel, /., — , -n, rule; in ber 
— , as a rule, generally, 
rc'gelmüjug, regular; steady. 
9fcflimcnt / , »., regiment; rule, 
regimen ; ein ftrengeg — fufjrcu, 
to rule rigorously. 

SRegift'er, record, list, 
retd), rich, wealthy, 
retdjett, to reach, offer; to hold 
out (to, dot.). [ing. 

fRei'mgmtfl, /., cleaning, wash- 
reifjen, rife, geriffen, to tear, throw, 
reftett, to save; to rescue. 

9icue, f., repentance, remorse; 

in — aufgelöft, contrite, 
ridjtig, right; straight; adv., 
surely; — maefeen, to settle, 
adjust; — einmal, once . . . 
for good. 

rief . . . p, see jmrufen. 
ringen, a, u, to strive (after, 
nad)); to struggle (for, naefe) ; 
mit bem Sobe — , to be in the 
grip or throes of death. 
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rtf? . . . auf, see auf=reifeen. 
fRit'tcrafabemie,/., academy for 
young noblemen. 
fHotf, m., -(e)d, Ä e, coat. 
SRoif'fatte, /., — , -n, fold of a 
gown or petticoat. 
fRöfc, /., rose. [blooming, 

röftfl, rosy (-red); cherry-cheeked, 
röt, red; bad 9fot, red color; 
blush, flush; gan$ — tuerbcn, 
to color up to one’s eyes. 
ritct'Ultfld, backward. 
fHiUf'fidit, — , -en, respect, 

regard (to, auf). 

'jjü'botf, -d, Rudolph, Ralph. 
(Üfcn, ic, u, to call, call out (to, 
ju); to exclaim, shout *er hörte 
fid) — , he heard himself called; 
he heardsome one callinghim. 
<Rul)e, /., rest, repose, peace; 
restfulness, calmness; bed; 
fid) äur — legen, to go to rest 
or to bed; $ur — tommen, to 
cease, subside; einen in — 
laffen, to let or leave one alone. 
rtlf)en, to rest. 

cuffifl, calm, quiet, cool, patient; 

without interruption, 
ritfyren, to stir, move; to touch, 
affect; — b, touching, affect- 
ing; geriiljrt, feelingly, with 
emotion; in ber fl'affeetaffe — , 
to stir one’s coffee. 
rnttbUrf), roundish, plump ; stout- 
ish, somewhat corpulent, 
runzeln, to wrinkle or knit; bie 
Stint — , to frown ; mit gerun» 
je Iter Stint, frowning. 



’d (= ed), it; : d tear, ’twas. 
Säbel, m., -d, — , sabre, sword. 
©atf)C, /., thing, matter, affair, 
undertaking; object; pi., 
goods, clothes. 
ffiflCIt, to say, speak, tell, 
fal) . . . nad), see nadvfefjen. 
fault (dat.), together with. 

Sattb, m., sand ; dust. 

fa uft, soft, mild ; gentle, tender; 

easy, smooth ; placid, sweet, 
föfj ; fö&cn, see fifcen. 

©atj, m., -ed, “e, sentence, 
faubcr, neat, pretty, 
fäubcrn, to clean, wash, [noise. 
©OUd, m., -fed, bluster, rushing 
©tfjäbe, m., -nd, “n, wrong, harm. 
fd)äbc, adj., inter}., (a) pity ; — 
fein, to be a pity (for, urn), 
fdjnffeu, to get; to furnish, pro- 
vide. 

fd)ämett, fid), to be ashamed. 
fd)äubUd), shameful; dreadful, 
fdjarf, sharp, distinct. 

Sdjntteu, m., -d, — , shadow; 
shade; hue. 

Sdiaufpicl, «., spectacle, sight; 
ein — für Öötter, a sight for 
gods ; a grand spectacle. 
fd)eibcn, ie, ie, to part, depart; 
bad Scheiben, parting, depart- 
ure; ber (bie) Sdjeibettbe, one 
parting or dying. 
fd)ciucu, ie, ie, to seem, appear, 
©djelmcm', /., playfulness; 
waggishness. 
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fdjenfctt, to give, present, grant, 
bestow; Seacfjtuug — , to pay 
attention (to, Ja/.). 
fdjersffnft, playful, jocular; in 
— em £one, jocularly, 
fdjcu, shy, timid, 
fdjitfett, to send (for, nach; to, 
nad), in). 

©djirf'fäl, -3, -e, fate, lot. 
©djtntmcl, m., white horse, 
©djlöf, m., sleep ; drowsiness. 
fd|läfcn, te, a, to sleep. 
©d)läfsimmer, bed- or sleep- 
ing-room. 

fd)lägcn, u, a, to beat, strike, 
knock ; hen 3iocf um fief) — , to 
wrap one’s coat around one- 
self; cm3 Cfjr — , to strike 
one’s ear. 

fd)Ied)t, bad ; nicf)t — , very good, 
very well ; nid)t — ftefien, to be 
very becoming. 

©d)letfe, /., bow(knot) ; top- 
knot. 

fdjltcfeett, 0 , gefdjloffen, to close, 
shut. 

fd)limm, bad; hard; bä'mitifteS 
nid)t jo — , that does not matter 
so much. 

fd)liußClt, a, u, to sling; to wind, 
twine, twist. 

©djltttCIt, m., sled, sledge. 
fd)iud)$cu, to sob; ba3 Scfilud) jen, 
sobbing. 

©dflumilter, m., slumber, sleep. 
fdjntcljCIt, 0 , O, to melt, dissolve, 
©djmers, m., -e3, -en, grief, af- 
fliction. 



fdjmtcgen, fid), to press close, 
cling or nestle (to someone, 
an). 

fd)muttjfcfn, to smirk, smile, 
fdjmuljtfl, smutty, dirty. 

©d)uce, m., snow. 

©c^ttee'floife, /., snow-flake, 
©djltec'röfe, /., snow-rose {bo/., 
Helleborus niger). 
fdjttetbeit, fcfjnitt, gefehnitten, to 
cut; — b, piercing, 
fdjncll, quick, swift, prompt; 

hasty, cursory, 
fdptitt, see fdjneiben. 

©dptiftel, «., -3, — , cut, chip-, 
cutlet. 

fdjöb . *. Jjimm'ter, see hinunter» 
fcfiicben. 

fd)ön, time, already; assurance , 
sure enough, no doubt. 
fd)i)1t, beautiful, fair, fine, nice; 
ba3 ift aHe3 recfjt — , aber . . . , 
that’s all very well, but . . . 
fdföltcil, to treat with consider- 
ation ; fid) — , to take care of 
oneself. 

©djöfe, m., -e3, -*c, lap. 
©djrcrf(en), »/., fright. • 
fdjrctflid), frightful, terrible, aw- 
ful. 

fdjreicn, ie, ie, to call (cry) out, 
shout. 

fdjrtll, shrill; sharp, piercing, 
©djritt, m., step; stride; auf — 
unb £ritt, step by step ; auf — 
uitb Iritt nad)laufcn, to follow 
in a person’s footsteps. 
©d)ll!)d)Clt, -Ö, — , little shoe. 
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©d)Ulb, /., — , -eit, fault, sin. 
©d)üle, /., school; in bie — 
(gehen) miiffen, to have to go 
to or attend school. 
©cfjüFftunbe, /., — , -n, school- 
hour. 

©(flutter, f., — , -n, shoulder. 
©Rüffel, /., dish, bowl, 
frfjiittcln, to shake; mit bem Hopfe 
— , to shake one’s head. 
f(f|tt>ac{), weak, feeble. 
©d)ttmd)C,/., weakness, debility, 
©djwarbcnneft, -e3, -er, 
swallow’s nest. 

©rfjwatttnt, m., -(e)8, a e, sponge. 
fd)UJanfcn, to falter, tremble. 
fd)tuebcn, to wave, hover, hang; 

— bleiben, to remain hovering, 
frfirocbtfrfj, Swedish. 
fd)tt>cißcn, ie, ie, to keep silence, 
be silent; — b, silent; in si- 
lence. 

©d)tuetfj, m., -eS, “sweat”; per- 
spiration, beads of perspira- 
tion. 

©(flttJCi^perlc, /., — -n, bead 
of perspiration. 

©djtDClle, /., threshold, 
fdjtocr, severe; heavy; busy; 
hard; difficult; deep; — c£age, 
trying days; c3 mirb mir — ,• 
I find it hard. 

©cf|tt)cftcr, /., — -n, sister, 
fdjnnnblifl, dizzy; e3 ift mir — , 
or mir fft — , I am or feel dizzy. 
ferf)$ / jäljnß, six years old, of 
six years. 

©CCtC, /., soul; mind, feelings. 



fegnen (e = o), to bless, 
fetjcu (pres, ind., felje, fietjft, fie^t ; 
fetjen . . . etc., imperat., fiel) ! 
fel)t !), a, e, to see, look; to see 
to it ; to find out ; ba — ©ie ! 
look here! 

fefjr, very, much, very much, 
fei (see aux. v. fein), be I 
fein, feine, fein, possess., his; its. 
fein, aux. v., (pres, ind., bin, bift, 
ift ; finb, feib, finb ; imper., fei ! 
feib!) mar, gemefen, tobe; mit 
ift, I feel; I think, 
feine (ber) = feinige, his own. 
feit (dat.), since, for. 

©cite, /., — , -n, side; fid) (bor 
Sachen) bie — n haben, to hold 
one’s sides (for laughter), 
felbcr (= felbft), my-, him-, her-, 
»'/-self; our-, your-, them- 
selves; of one’s own. 
felbft , pronoun, my-, your-, him-, 
her- self ; our-, your-, them- 
selves; adv., even, 
feiten, rare; scarce; nicht — , 
now and again, 
felt'fnm, strange, curious, 
fenbeit, fanbte, gefanbt, to send; 
to bestow, give. 

©effcl, m., settle, stool; easy 
chair. 

fct?CU, to set, put, place ; fid) — , 
to seat oneself, be seated; to 
settle; to penetrate; inftanb 
— , to repair; in H'enntniS — , 
to inform, apprize ; fid) jur 
SBeljr — , to resist, 
feufjen, to sigh; — b, with a sigh. 
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Senfaer, m., sigh, 
ftdh reflex, pron., him-, her-, 
itself ; your-, themselves ; bor 

— f)in, (as) to oneself, 
fidjer, sure enough, no doubt, 
fie, she, they ; her, them. 

Sie, (gen., Sfjrer; dat., 3b nen > 
acc., ©ie), you. 
fteben, seven. 

fiep! (see fe^en), see! look! 
fiel) . . . ait ! see amfefjen. 
see feiert. 

fingen, a, u, to sing, 
fipen, fafj, gefeffen, to sit, be seat- 
ed (by the side of, bei); — 
bleiben, to keep one’s seat, 
fo, so, thus; {5? is that so? real- 
ly ? did (do) they ? 
fobalb', as soon (as, aid). 

©öf a, «., -$, -8, sofa; couch, 
fofort', instantly, at once, 
folan'ge, adv., so (as) long as. 
f*l^, such; — ein, such a; — 
ei'ner, such a one. 
follen, shall ; must ; to have to ; 
to be designed to ; to be said 
to; er foil nid)t . . ., he must 
not . . . 

fonbern, but (after a negative 
fonnig, sunny. [clause). 

Sonntag, m., Sunday, 
fonft, else, otherwise; besides; 

aud) — , in other respects, 
fooft', cottj., every time that; 
whenever. 

Sorge, f., concern, worry ; ohne 

— fein, to rest easy, be as- 
sured. 



forgen, to take care (of, für) ; to 
care, provide (for, gen.)-, to 
look (after, gen.). [spect. 
forg'f ältig, careful ; circum- 

fobiel / , so (as) much as. 
Spannung, /., stress, strain, 
tension; suspense, anticipa- 
tion. 

fpären, to save, -lay by or up 
(money). 

fpöt, late; — er, later; — eftend, 
adv. superl., at the very latest 
or farthest. 

Spie'geltifd), tn., toilet- or dress- 
ing-table, 
fpielen, to play. 

SpitSK, n. (= §ofpitfil), ~(c)3, 
a er, hospital. 

SprfidjC, /., language. 
fprfid)lö§, speechless; mute, 
fprcdjen, a, o, to speak, say, 
utter. 

Stabt, /., — , *e, city, town. 
Stanb, m ., -(e)d, “e, stand; 
(good or proper) state or con- 
dition; imftanbe fein, to be able 
or old enough ; inftanb fc(jcn, to 
repair. 

ftanb ; ftanben, see ftcljcn. 
ftapfte . . . balin', see baljitT» 

ftapfen. 

ftarr, staring; motionless. 
Staub, m., dust, 
ftaunen, to be astonished or 
amazed; bad Staunen, amaze- 
ment. 

Stcdj'palmcn-Hoeig, m.,-(e)&, -e, 
holly branch. 
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fterfen, intr., ftat or ftetfte, geftetft, 
to stick ; to be hidden ; to be 
in. 

fteben, ft cut b, geftanbett, to stand; 
to be; to be becoming; auf 
bent SÄfdje — , to be on the 
table ; — bleiben, to stand still, 
stop; nidjt f<f) led) t — , to be 
very becoming. 

fteUen, to place, put, set; to 
direct (to, an); eine Stage an 
einen — , to ask a person a 
question. 

©tcr'bebett, «., -«3, -en, death- 
bed. 

fterbeit, a, o, to die. 
ftetd, always, ever. 

©tiefel, m., -8, — , boot, 
ftill, still, silent, quiet; deserted, 
©tille, / •, stillness, silence. 
Stimme, /., voice. 

©tine, -n8, abbrev. of (Sbtifttne, 
Chrissie, Chris. 

©tim(e),/., forehead; mit gerun- 
zelter — , frowning. 

©torf, w.,-(e)8, a e, walking stick, 
cane; stick, cudgel, 
ftocfen, to stick, break off; to 
falter, hesitate, 
ftij^nen, to groan. 

©tröffe, /., street, 
ftreden, to stretch (out). 
ffretC^eln, to stroke; to caress. 
ftrcid|cn, i, i, to stroke (from, 
au$) ; to touch slightly, pass 
one’s hand gently (over, über), 
fitrenn, strict, rigorous. 

©trid), m., stroke, line; touch. 



ftrid), see ftreidien. 

©trirf, *»., rope, cord, 
ftrilfen, to knit; to work (on, 

an). 

©trttfjeug, »., collect ., knitting 
implements, knitting needles, 
©trumpf, m., -eS, “e, sock, stock- 
ing ; = ber Stritfftrumpf, stock- 
ing ( while it is being knitted ) ; 
knitting. 

©tiicf, n., ~(e)8, -e, piece; point; 
grofee — e auf etmaS batten, to 
make or think much of some- 
thing. 

©titfe, /., step ; doorstep. 

©tubl, m., -(c)3, “e, chair, 
©tunbe,/., hour; — auf — , hour 
after hour. 

©turnt, m. t -(e)3, *e, storm, 
heavy gale. 

ftftrjen, to fall, throw oneself; 
auf bte ffniee — , to go down on 
one’s knees. 

fitrfjen, to seek, try, look for. 
©iimmdjen, n.,diminut. of Sum- 
me, /., little sum ; ein bübf<f)e8 
— , a nice sum of money, 
fiife, sweet, lovely. 

% 

flag, m., -(e)3, -e, day ; bierjebn 
— e, a fortnight ; two weeks. 
flS'gemerf, «., day’s work, 
tä gltd), daily, every day. 
flapc'ten, pi., wall paper ; paper- 
ing. 

$flfd)C, /., pocket. 
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Jaffe, /•» (coffee-)cup. 
tät, see tun. 

fEau'fenbfafa (pronounce fjafsa), 
m., -8, -8, trump (of a boy, 
bon Sub’). 

Seil, m., part, share; für meinen 
— , for my part; as for me. 
Scil'ltaljmc, /., sympathy, in- 
terest. [less, 

teil'naljmlöä, indifferent, list- 
Seller, m., -8, — , plate. 
Jcmpernment', *., temper- 
ament). 

Seppiri), m., -(c)8, -e, carpet, 
teuer, ( compar ., teurer), dear, be- 
loved; precious, 
tief, deep, profound ; low. 

Sicr, n., -(e)8, -e, animal. 
Sicr'bübe, /., menagery. 

m., -e8, -e, table, drawing- 
table ; auf ben — tomtnen, to be 
served up. 

Sifdjler, m., joiner, cabinet- 
maker; bie ©ufte bom — , Gus- 
sie, the joiner’s daughter. 
SSrf^tcnljcn, dear or sweet 
(little) daughter. 

Söb, m., death; mit bent — e tin* 
gen, to be in one’s last agony, 
toll, mad; whimsical; — e 3bec, 
mad freak. 

Sön, m., -(e)8, “e, tone, sound; 
strain, vein ; speech ; in fdjer 
Ijuftcm — e, jocularly, 
tot, dead. 

trüben, to trot; to trudge. 
Sröne, /., — , -n, tear; unter 
— n, with tears in one’s eyes. 



treffen (pres, ind., treffe, triffft, 
trifft ; treffen . . . ; imperat., 
triff! trefft!), traf, getroffen, to 
hit; to find; ®orfcf)rungen — , 
to make arrangements, 
trennen, to part, separate. 
Sreunung, /., separation. 
Srcppe, f-, stairs, staircase, 
treten, a, e, to tread, step, walk 
(up to, JU); to come, appear; 
Sränen traten if)r in bie äugen, 
tears came into (or started to) 
her eyes. 

tren, true, faithful, 
triff! see treffen. ' 
trittfen, a, U, to drink; to take, 
trippeln, to trip; to trot with 
short steps ; nafjer — , to come 
tripping near. 

Sritt, »/., tread, pace; auf (Schritt 
unb — , step by step; auf 
Sdjritt unb — nadjlaufen, to fol- 
low in a person’s footsteps, 
troefen (attrib., trodner, trotfne, 
trocfneS), dry; parched, 
trorfnen, to dry (up), wipe dry ; 
getroefnete Pflaume, dried plum, 
prune. 

trot? (gen.), in spite of, notwith- 
standing. 

tropbem', conj., although, not- 
withstanding. 

Ürüfl, m., -(e)8, deception, fraud. 
$Ü(f), »., ~(c)8, “er, cloth, shawl; 

kerchief; handkerchief, 
tun, tat, getan, to do, act, make; 

to accomplish. 

Iiir(c), /., — , -cn, door. 



Digitized by Gooji 




VOCABULARY 



93 



U 

übel ( attrib ., übler, üble, übteS), 
bad; üble S8enbung, unfavor- 
able turn, change for the 
worse. 

fiber ( dat ., acc.), place, above, 
over; across; on, upon; by 
way of, “via”; beyond; be- 
hind; time, (= lDQbreitb), dur- 
ing; — 9tad)t, during the night, 
überflie'gen, überflog, überflogen, 
to glance over ; to survey, 
überlaf'fen, überliefe, überlaffen, 
to leave, give up (one to him- 
self, einen fid) felbft). 
überleben, to survive, outlive. 
Ü'bermäh n., excess; bad — bcS 
©cbnterje§, excessive grief. 
Übermut, m., excessive joy or 
merriment. 

übernehmen, übernahm, über- 
nommen, to take charge (of, 
acc.). 

fiberraflhen, to (take by) sur- 
prise, catch; iiberrafdjt, sur- 
prised, startled, 
fiberrafdj'mtfl, /., surprise, 
fi'berflfilflnf, “over-lank” or 
slender; unusually slim, 
fibcrfcfirei'ten, ' überjcfexitt, über- 
((^ritten, to pass over; über- 
f (brüten b ß ben, to be over or 
across. 

fi'ber-ftebeltt, to (re)move to, in. 
fi'brtg, left over, remaining; — 
bleiben, to be left ; e3 blieb ibr 
ni^tS — > alS , . . , there was 



nothing else or no choice left 
for her but . . . 

nm {acc.), round, about; at, about 
{time) -, — with JU and infinit., 
to, in order to. 

Utngau'feltt, to flit, hover or play 
round some one, acc. 
Uttt'gefeljrt, the other way, just 
the opposite, 
umber', round, about. 
umbcrMrrcn, to wander about. 
umfjcrMfigeln, to roll about. 
umber'=merfen, o, o, to throw 
about ; fi(b — , to toss on one’s 
pillow. 

umllom'mern, to cling (to some 
one, acc.) ; fid) — , to cling to 
each other, clasp each in the 
other’s arms. 

Umrnb'mung, /., framing, en- 
circling. 

Um'fdjlag, m., — (e)S, *e, poultice, 
umfonft', gratuitously, free of 
charge ; in vain, to no purpose, 
ttm'ftanb, m., -(e)§, *e, circum- 
stance; detail; pi., ceremo- 
nies, formalities ; obnc bide *e, 
without much ado. 
um'=menben, toenbetc or toanbte, 
gefcenbet or gemanbt, ftefe, to 
turn or face round. 
Uttnntaft'bär, not to be touched, 
inviolable. 

unbeachtet, unnoticed, disre- 
garded. 

unbebingt', unconditional, un- 
qualified. 

unbcfdjreihlicb, indescribable. 
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Uttbetoeg'ltth, motionless. 
Undauf, m., ingratitude; — 
haben, to reap ingratitude, 
unettb'ftlf}, infinite; unbounded. 
UttCrläft'lid), indispensable; es- 
sential. 

ungeahnt', unexpected, un- 
thought of. 

Utt'gesögett, naughty, 
un'gldubtg, incredulous. 
Uu'glitlf, mishap, calamity. 
ttttmÖg / ltd), impossible; adv., 
not possibly ; id) fann — , it is 
impossible for me to . . . 
Un'redjt, -(e)«, wrong, error; 

unrest tun, to do wrong; to sin. 
Un'rühe, /., trouble; commo- 
tion. 

un'ruhtg, restless, 
unfcr, unfere, unfer, our. 
tttt'fidjer, uncertain; faltering; 
unsteady. 

unftilFbär, unquenchable, un- 
appeasable, 
nttten, down, below, 
unter ( dat ., acc.), under, below, 
beneath; amidst; among (num- 
ber); with, on, by. 
unterbrcrh'eu, unterbrach, unter» 
brachen, to interrupt, 
un'terbringeu, brachte, gebracht, 
to give in charge of ; to pro- 
vide quarters for, store, stow, 
unterbot (unterbeffen), in the 
meantime, meanwhile, 
unterbriitf'en, to suppress, re- 
strain. 

un'tergebroiht, see unter»bringen. 



Unterhaltung, /., conversation; 
e§ ging nicht recht mit ber — , 
conversing was not getting on 
well. 

Unterredung, /., conversation, 
discourse. 

unterfet}t', thick (square or 
strong)-set or built. 

Unterfü'chung, /., (medical) exa- 
mination. 

untJerfenu'bfir, unmistakable, 
evident. 

un'nurfd), cross, peevish; averse. 

Un'jufriebeuheit, /., dissatisfac- 
tion. 

© 

33öter, m., -S, ", father; (our) 
Father in Heaven; — ! oh 
Lord! 

tterattet, obsolete. 

oerdnbern, fich, to change. 

Söcrdndcruttg, /., change. 

verbieten, bcrbot, berboten, to 
forbid (some one, dat.). 

»erbtcncu, to gain; to get a 
livelihood or living; to earn 
one’s bread ; einem ju — geben, 
to give some one a chance of 
earning his bread. 

berbunfeln, fich, to grow dim. 

»erfüllen, berfiel, berfaHen, to fall 
in, sink. 

»ergeben (see geben), a, e, to for- 
give, remit 

»ergaben«, in vain, vainly. 

»ergehen* Merging, »ergangen, to 
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pass (away); to die away; to 
falter. 

bergeffen (pres, ind., bergeffe, 
bergifet, bergifft ; bergeffen, . . . ; 
imper., bergig! bergefft!) a, e, 
to forget ; to fail, 
bergtb', see bergeben, 
bergifjt, see bergeffen. 
ttergnügt', pleased, satisfied; 
ein — e$ ©rinfen, grin or smile 
of pleasure. 

SBergii'tltng, /., compensation; 
gegen — > on payment of a 
compensation. 

berffimmern, to be stunted (in 
growth). 

SSerlägS'inffftfit, **., publishing 
company. [leave, 

berlaffen, berlieff, berlaffen, to 
beringen (le = lä), embarrassed, 
confused. 

berlieren, berlor, bertoren, to 
lose ; berieten [ein, to be 
doomed. 

berlflren, see berlieren. 
Sermö'gen, *., means, compe- 
tence. 

bcrmut'Hd), presumably, likely, 
berneljmen, a, bernommen, to 
perceive; to hear; fldj — Iaf= 
fen, “to let or make itself be 
heard ;” to be heard. 
IBernunft', /., reason ; — annef)= 
men, to listen to reason, 
bernünf'tig, reasonable, sensi- 
ble, judicious. 

beträten, te, a, to betray, dis- 
close, show. 



berraud)t / , smoke-stained, 
berfägen, to fail; to refuse (to 
do); ben Xon — > to fail (to 
produce sounds), 
berfammeln, to assemble; to 
bring together, unite, 
betf (tjaffen, to provide, procure; 

©rleicffterung — , to give ease, 
berftlierjen, to lose by one’s own 
fault or neglect ; to forfeit, 
berftfflägen, berfefflug, berfeb lagen, 
to cast away. 

berfe^en, to set, put; in Seme* 
gung — , to put in motion, set 
a-going. 

berfid)ern, to assure (some one, 
dat.y acc.). [tain, 

berfotgen, to provide for, main- 
berfpredjen, a, o, to promise, 
vow. 

betffätt'big, sensible, clever, 
berftefjen, berftanb, berftanben, to 
understand. 

bcrftbtft / , (soul-)hardened, obdu- 
rate. 

bcrffrctdjen, i, t, to pass or slip 
away. 

SBerfttdff', m., -(e)3, -e, attempt, 
effort ; einen — ntadjen, to try 
(to, ju). 

berfudjen, to try, put to the 
test; to attempt; eä mit ethmä 
— , to give something a trial, 
berteilen, to divide; to distrib- 
ute. 

SBcrtruu'ett, «., confidence, faith. 
bertrau'endboD, full of confi- 
dence; confiding. 
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bertroif'net, parched, 
bernr'fodjcn, to cause, 
bertbafjr'lofen, to spoil by ne- 
glect or inattention; bertualjr= 
loft, abandoned. 

bcrttmift', orphan(ed); father- 
less and motherless ; destitute. 
Scrttal'tcr, m., -3, — , manager, 
director. 

bertoonbf', related, kin ; nape 
Skrtuanbte, pl. t near relatives, 
bertbirrt', confused; wild, 
bertböfynen, to spoil (a child), 
bertoun'bert, wondering, sur- 
prised. 

bernmnfd)cn, to curse; ber* 
tt>iinfd)t, cursed, confounded, 
berjcifjen, ie, ie, to pardon, for- 
give; lieber — , to prefer to 
forgive (some one, da/.). 
berjic^ctt, ber^og, bezogen, to 
spoil (a child) ; to distort (to, 
ju); baä ©cpdjt ju einem ber= 
gnügten ©tinfen — , to give a 
forced smile of pleasure; fid) — , 
to be distorted, 
bid; bide, much; many. 
oidlcid)t', perhaps, probably, 
may be. 

bier, four; aße — e, all four(s); 
ftcf) auf aße — e legen, to go or 
creep on all four(s). 
bier'frfirotig, robust, thick-set. 
bier'^cljn, fourteen ; in — Sagen, 
this day (a) fortnight or two 
weeks. 

bier'jig, forty; tljre — - 3aljre, 
her age of forty. 



boll, full; rich, 
bollett'ben, to finish, 
boiler, full of. 

botlfom'mcn, perfect; absolute. 
S$oIlfom'menl)cit, /., — , -en, 
perfection ; accomplishment, 
boll'ftfinbig, complete, absolute, 
bott (Ja/.), of, from, out of ; by ; 
concerning, about; — bir, of 
yours ; — au3 or — l)er, (com- 
ing) from. 

boneinan'ber, from one another, 
bör (da/., acc), before, in front 
of ; ago (time) ; — fid) pin, (as) 
to oneself; — fid) f)infef}en, to 
look or stare before one. 
boron', at the head; in front, 
borbei', past, over. 
bör=bereiten, to prepare, pre- 
arrange. 

bör-beugcn, to bend forward. 
bör=foüen, pel, gefaflcn, impers., 
to occur, happen; ba3 Sorge= 
faflcne, what (has) had hap- 
pened. 

Sor'gcfollcne, «., see bor*faflen. 
bör 'geneigt, bent forward ; stoop- 
ing. 

bör^fiben, ^attc, gehabt, to pur- 
pose, intend, be after. 
S8ör'l)0ng, w*.,-(c)3, “c, (window-) 
curtain. 

Sorfyoud, -fcS, a fct, (en- 
trance-)hall, vestibule. 
borl)in', a (little) while ago. 
Sör'fdjrnng, /., preparation; 
— en treffen, to make arrange- 
ments. 
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tJÖr'lihtftfl, for the present. 

Bördjgcn, to serve (some one, 
dat.) with (acc.). 

Dörmnrfjcn, to do before (some 
one, dat.)-, to show (some one, 
dat.) how to do something. 

ÜBör'rät, m., -(e)3, “e, stock, 
supply; ein ganger — , quite a 
supply (of). 

Bör'ftdftiß, careful, cautious. 

SBörftabt, /•, — , “e, suburb. 

SBör / ftnnböft^ttttfl, /., meeting of 
the (board of) trustees. 

Borü'ber, over, past. 

Dorü'ber^eficn, ging, gegangen, 
to pass away, vanish ; to blow 
over. 

t»ortVber=jicI)cn, 30g, gezogen, to 
pass (by). 

bor'ttmrtd, forward(s), onward; 
— ! move or push on ! go 
ahead ! 

as 

tnntfjcn, to wake; to sit up. 

aSägcn, m.. - 4 , — , wagon; car- 
riage. 

fiMfyr, true; nicht — ? is it not 
so? fo — mir ®ott helfe! so 
help me God I 

ttMfyrcnb (gen.), during; conj., 
while. 

mnhr'haft, true, genuine, veri- 
table. 

SBai'fcnanftatt, /., — , -en, or- 
phan asylum. 

SBat'fenhauö, «., -fest, Ä fer, or- 
phan asylum. 



Brägen, fid), to roll about. 
SBangc, /., cheek, 
maun, when? bann unb — , now 
and then, occasionally, 
nmrb =,U>urbe (see loerbcn), was 
(pass, voice) ; became, 
more (see aux. v. fein), was, were; 

should or would be; had. 
nmrf . . . ju, see p=werfcn. 
märmen, to warm, heat, 
marten, to wait; martc nur! just 
waitl 

fE&ar'terin, /., — , -nen, atten- 
dant, (sick-)nurse. 
martete ... ab, see akmarten. 
warum" (emphat. mär'unt), why? 

— benn nicht? I don’t see why 
not. 

ma$, what; — ? is that so? eh? 

— für, what (kind of) ; what 
a; — ... fonft, what else. 

SBaffcr, »., water (for, ju). 
meber, neither; — ... noch, 
neither . . . nor. 

$ 3 cfl, m., way, road ; ber — nach 
. . . hin, the way to or towards. 
mc0=mifdjen, to wipe off. 
mch(e), painful, sore ; — tun, 
impers., to be aching ; to hurt, 
give pain (to, dat .) 

9Bcl)r, / ■, defence; resistance; 
fid) jur — feften, to offer resist- 
ance; to resist (some one, 
gegen). 

mcljrldd, defenseless. 
aSeib, n., -e 3 , -cr, woman; pi., 
women-folk. 

meid), soft ; fleecy, silky. 
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aBeift'nodjten, n. sing., or f. pi., 
Christmas; ju — , at Christ- 
mas; jU — jefct, this Christ- 
mas. 

SBJeilj'naditdcradftlunfl, /., — , 
-cn, Christmas story. 

SEBcifj'natfttdgcbitljt, »-,-(e)3, -e, 
Christmas carol. 

SBcile, /-, while, time. 

Meinen, to weep, cry; bad SSei» 
nen, weeping. 

Weifen, ie, ie, to point (at, to, 
auf). 

weift, white; — e(@arbinen), white 
lace curtains. 

Weift ; wciftl, see Wtffcn. 

Weit, wide; far, distant; much; 
fo — , so far; far enough; — 
auffleriffen, wide open. 

Weiter, further; — alfo ! go on 
then I nidjt — , no more, not 
anything else. 

Welctjer, weldje, weldjeS, which, 
what? who. 

SBelt, /., — , -en, world, earth. 

Welt'funbig ( compar ., Weithin» 
biger), world-wise ; experienced 
in the world. 

wen? whom? 

ffiknbnng, /., turn, change; üble 
— , unfavorable turn, change 
for the worse. 

wc'nig; wc'nigc, little; a few. 

we'nigcr, less; nod) — , still less. 

Wenn, when; if. 

wer, who, whoever; who? 

werben (pres. inJ., werbe, wirft, 
Wirb; Werben . . .) Würbe or 



warb, geworben, to grow, be- 
come, turn; to be done; or 
auxil. v. for the formation of 
the passive voice ; Werben ju . . ., 
to grow (up) a . . . 

werfen, a, o, to throw, cast (at, 
auf). [sition. 

2Befen, «., -3, character, dispo- 

SSetter, »., weather; bad weath- 
er; burd)23inb unb — , “ through 
wind and weather;” through 
storm and snow. 

Witfeln, to wrap up. 

Wie, like, as, such as, as much 
as; how? — Werben fte fein? 
what are they to look like? 

Wiebcr, again ; anew ; once more ; 
— Wot)l, well again, recovered; 
immer — , again and again. 

wie'ber^finben, a, u, to find; to 
meet. 

Wieberftö'len, to repeat; to re- 
iterate. 

fEBien, -9, Vienna (Austria). 

wied, see Weifen. 

wicttiel'? wicttie'le ? how much ? 
how many? 

Wilb, wild. 

Will, see WoBen. 

SX'illc(n), m., -n8, will, wish; 
firm will, intention or resolu- 
tion; set purpose (to, ju); 
einem ben SBitten tun, to do as 
some one wishes; to let some 
one have his own way. 

Willett (unt), for the sake of; nm 
ber flinber Witten, for my chil- 
dren’s sake. 
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Willig, willing, voluntary. 

SBillb, m., wind. 

Whtfen, to make a sign to, beck- 
on (some one, dat). 

SSinter, m., winter. 

äBin'terntönat, m., -(e)«, -e, 
winter-month. 

wir (gen., unfrer ; dat., acc., un8), 
we. 

Wirb, see Werben. 

Wirflitfj, real; true; really, in- 
deed; fie tauten — auf, they 
“did” thaw out. 

wifdjen, to wipe. 

wiffen (pres, ind: Weife, Weifet, 
weife; Wiffen . . .), Wufete, ge= 
Wufet, to know; bad Stiffen, 
knowledge; nad) Sljrent beften 
SBiffen, to your best knowledge 
or judgment; Wer Weife? who 
knows or can tell ? 

JUÖ, where; audj — , even where. 

SBodje,/., week. 

WOfeiu' ? whither? where? to 
what place? 

Wofel, well; very well, surely; 
explet, “ I (should) think, 
probably; fid) ganj — fiifelen, 
to feel perfectly well; Wieber 
. — , well again, recovered. 

Wofel'crjiigett, well-bred. 

Woljl'gefäflig, pleased; with sat- 
isfaction. 

wofjnen, to live, reside. 

SSofett'ftübe, /., sitting-room. 

SBofenung, /., dwelling, home; 
quarters. 

28olf, m., -(c)«, 'e, wolf. 



Wollen (pres. ind. Will, WiHft, Will ; 
Woden . . .) wollte, gewollt, to 
will, be willing; to wish, desire, 
want: to mean, intend: to be 
(about) to: er lann baS nicfet — , 
that cannot be his will or in- 
tention. 

SEÖon'itegefüljl, feeling of 
bliss or delight. 

SBort, «., -(e)«; -e, (connected 
words) or 'er (separate words), 
word. 

flBör'terbüd), -(e)«, 'er, dic- 
tionary. 

ÜBunber, «., wonder: e« ift lein 
— , it is no wonder that or not 
to be wondered at. 

wun'berfdjün, marvelous, exqui- 
site. [sire. 

28unf(fe, m., -e«, 'e, wish, de- 

Wünfcfeen, to wish, desire: gute 
SRacfet — , to wish a good 
night’(s rest). 

würbe ; würben, should, would; 
could; might. 

Wufete, see wiffen. 

3 

jSrt, tender; delicate, soft. 

$0rtli(fe, tender, fond, loving. 

gart'lidjleit, /., — , -en, tender- 
ness; pi., expressions of ten- 
derness, caresses. 

}efen / m&(, ten times ; — ant £age, 
ten times each day. 

^ei'ifeenmateriäl, «., -«, -ien, 

drawing-material. 
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3eidjming, /., — , -en, drawing, 
design. [nifest. 

jctgcit, to show; to exhibit, ma- 

3eit, /•» — , _en / time; chance; 
bon — ju — , from time to 
time; occasionally; fid) — 
laffen, to give oneself time. 

3eit / lang, /., (= eine 8cit lang), 
(for) a while. 

Seit'fdjrift, /., -en, maga- 
zine, periodical. 

Rettung, /., journal, news. 

jerbredjen, a, o, to break to 
pieces. 

Jerffrcut', absent-minded. 

3eug f stuff. 

Stegen, 3°g, flejogen, to draw, 
pull ; ju ftd) — , to draw (pull) 
close to one; fief) — taffen, to 
have oneself drawn (pulled or 
tugged) by, bon. 

3igar're, /., cigar. 

3tntmer, »., room ; ba§ gute — , 
the best (room; the room to 
look at; parlor or drawing 
room. 

gögertt, to tarry, hesitate. 

jtt ( dat .), to, in addition to; for; 
at, in, on; adv., too; urn . . . 
— with infinitive , in order to. 

JUtfcn, to twitch, jerk; quiver; 
eS auefte, there was a quiver- 
ing; bie SWjfeln — , to shrug 
one’s shoulders. 

gibbrefyett, to turn (to or towards, 

dat.) 

£Ü-jlÜftcrn, to whisper, breathe 
a word (to, dat.). 



jufm'bctt, content, satisfied ; 
— fein, to be satisfied with (or 
to agree to) mit. 

3«fb m., -(e)3, “e, lineament, 
facial line;//., features; whiff 
of smoke. 

5Ü=gcbcit, a, e, to admit; to al- 
low. 

suge'gcn, present (at, bei). 

gü’ljören, to listen. 

Sü'funft, /., future, time to 
come. 

äüdattgen, to help oneself (to, 
bon). 

jfidaffen, Hefe, gelaffen, to allow, 
suffer. 

junädjft', first ; at the outset. 

jur = au ber. 

Sttrittf', back; — fein, to have 
returned. 

5urütf / =grctfcn, griff, gegriffen, 
to stretch one’s hand back- 
ward to; to take backward 
hold (of, nacf)). 

äurütf'^alten, ic, a, to keep or 
hold back ; to stop. 

SurittfMaffett, liefe, getaffen, to 
leave behind. 

§uriiff / =lcgctt, to lay or put by; 
to save (money). 

jttriirf^ftfiteben, o, o, to shove 
or push back. 

jitrürf^ftnlett, a, u, to sink or 
fall back. 

3 ttrii(f'=i$teljett, a°9, gcaogen, ftefe, 
to retire, withdraw (to, in). 

jü=rüfcn, ie, u, to call out (to, 
dat.). 
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jufam'ntciubrättgett, to throng 
or crowd together. 

jufam'mett'briitfcM, to put or 
press close together. 

aufau^mciufaljrett,«, a, toshrink 
or start back. 

jufam'mengefrodjett, see jufam» 
mcnfricdjen. 

jttfam'meiufleticn, to stick to- 
gether. 

aufam'metufrieiljett, o, o, to creep 
or crawl together. 

jufnm'mcn^rcffcn, to press to- 
gether. 

äufam'ntett'frfiläflcn, u, a, to 
throw up one’s hands (in ter- 
ror, entfett). 

aufam'mci^fdiiiurren,/«»/*/./^^ 

aufamOnetufdjvumpfen, to shriv- 
el, shrink up. 

p--Mlieftcit, o, gestaffelt, to 
close, shut. 

pHefjCU (see fcf)cn), a, e, to look 
on, witness. 

^ü'ftanb, m., -(e)ä, "e, condition, 
state, order. 



jQ-träbcn, to trot or trudge 
towards or in the direction of, 

au. 

Stt'trflJtUrf), confiding; uncon- 
strained. 

JUBicl' (au Picl), too much ; too 
hard. 

JunJCi / lCM, at times, now and 
then. 

jibWcrfctt, fl, o, to throw some- 
thing (to some one, dat.). 

Sfi^UflCbCtt, see au=flcbcit. 

a»uci, gen., -cr; dat., -cn, two; 
— Uttb — , by twos; au — ett, 
two and two, by twos; two in 
a bed. 

3tt»cig, **., — (c)0, -e, twig, branch. 

awci'jflljrifl, two years old. 

JttieUc (ber), second ; other. 

äWcit'grofjte (bei), second in size, 
second-eldest. 

JWtngett, a, u, to force, compel. 

SttJtltfcrn, to blink, wink. 

Jtuiftfycn (dat., aec.), between ; — 

. . . berbor', from between or 
out between. 
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